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I

	Záplava ranního slunce vnikla do bílého pokojíku v hezké vile u lesa. Ozlatila prostý nábytek, zachytila se na vzdušných záclonách, rozehrála třpytnou hru svých paprsků na úzkém bílém loži a zaleskla se ve světlých vlasech spící dívky. Několikrát se zlatý šíp slunečního světla dotkl svěžích rtů a jemné tváře, než Květa udiveně otevřela své temně modré oči a rozhlédla se pokojem plným jásavého světla. Pak vyskočila z postele. Její první myšlenka patřila škole. Proboha, snad zase nezaspala? Pak se však vesele zasmála. Nešťastná škola, ani v létě jí nedá pokoj! Vždyť jsou prázdniny! Blažená svoboda!

	Rychle přistoupila k oknu a otevřela je. Ze zahrady k ní zavanula opojná vůně růží, karafiátů a rezedy. Přímo pod jejím oknem byl záhon, na němž růže hýřily barvami. Trávník byl krásně zelený a ještě se třpytil rosou. Mnohohlasý koncert ptačího zpěvu oslavoval božské letní jitro, tím krásnější, že přinášelo vytouženou volnost.

	Květa, bleďounká pražská studentka, umořená prací a pobytem ve škole, toužebně vdechovala vonný, svěží vzduch. Její rozzářený zrak radostně objímal celou zahradu. Pak zaletěl přes pole, až tam, kde se rýsovaly domy malého městečka s kostelem na vršku, s vysokou střechou majestátní školy.

	Prázdniny lákaly, slunce vyzývavě zvalo do přírody a ptáci zpívali o dlouhých dnech radosti.

	Květa neměla energii se obléknout. Stála v záplavě slunečního světla, jež kolem její hlavy utvořilo zlatou aureolu.

	Město, šedé a vyprahlé, zmizelo kdesi daleko. Ani vzpomínkou nezavadila o vážnou budovu gymnázia, ze které prchla teprve včera ráno. Zapomněla na trochu sentimentální loučení s třídou a spolužačkami. Zmocnil se jí slastný pocit prázdnin.

	„Květo, lenochu, vstávej! Venku je božsky! Půjdeme do lesa!“

	Veselý mladý hlas ji vyrušil ze snění. Pod okny se mihla štíhlá postava vytáhlého hocha, jenž si furiantsky hvízdal. Květa rychle odskočila od okna.

	„Za čtvrt hodiny jsem hotová, Jendo,“ zavolala vesele na bratrance, který byl letos svěřen péči její maminky. Teta, churavá nervózní dáma, odjela do lázní a nechtěla se tam trápit se svým bujným synem, jehož hlučná nátura pro ni byla vždy hroznou trýzní. Oktaván Jenda věru nelitoval. Dával přednost venkovu s lesem, vodou a příležitostí ke sportu před lázeňským parkem a fádními procházkami po promenádě. Kromě toho, Květina maminka, mírná a shovívavá paní, měla víc porozumění pro nezkrotné mládí než jeho věčně rozčilená a nervózní mamá. Jenda se k smrti nerad oblékal do společenského obleku, raději chodil ve sportovní rozhalené košili, v krátkých šortkách se starým koženým páskem.

	Přemítal o této své zálibě také nyní, když procházel zahradou a znalecky pozoroval nádherné růže.

	Teta Rubešová si letos zvolila správný letní byt, pomyslel si uznale, když si prohlížel hezkou bílou a růžovou vilu u lesa, kterou si Rubešovi letos pronajali na léto. Kolem vily se táhly lesy, nekonečné lesy v Polabí, řeka byla nedaleko - co si mohly pražské děti, které byly po deset měsíců odkázány na pražský prach a šedou, chorobnou zeleň velkoměstských sadů, přát víc?

	Zahradou zněly tóny nového foxtrotu, kterým projevoval Jenda svůj naprostý souhlas se slibnou perspektivou prázdnin.

	Na schodech, vedoucích k zasklené verandě, se objevila Květa, svěží jako letní ráno.

	„Nazdar, Jendo! Už jsem tu. Kam půjdeme?“

	„To je dost, že jsi vstala. Takové ráno, a zaspíš! To se ví, rozmazlené žáby.“

	Květa na bratrancova nezdvořilá slova nedbala a docela otevřeně zívla.

	„Spalo se tu tak božsky!“ zahořovala. „Víš, že jsem si v první chvíli myslela, že musím do školy?“

	„Proboha, nemluv o škole! Jak můžeš být tak hrozně nevkusná? Řekni: zaplať bůh, že se ta bouda za námi zavřela! A teď, čelem vpřed! Na výzkumnou cestu!“

	„Co tě napadá,“ protestovala Květa. „Mám hrozný hlad. Vždyť jsem ještě nesnídala.“

	Jenda jen cosi zabručel o rozmazlených ženských a mávl rukou. Znamenalo to: Tak jdi a ať jsi už tady!

	Květa se klidně vrátila do domu a zamířila do kuchyně. Šla vlastně po čichu - nevyznala se ještě v domě, protože přijeli včera pozdě večer, odkudsi se však šířila lákavá vůně kávy. A nezklamala se. V přívětivé kuchyni už vládla služebná Růžena a nalévala právě vonný mok do šálků.

	„Dobrýtro, slečinko,“ zubila se na Květu. „To se to hajalo, co?“

	„Mám hlad jako vlk, Růženo! Maminka už vstala?“

	„Milostpaní právě snídá, pan Jenda se už najedl,“ hlásila Růžena.

	Květa vešla do pokoje, jasného a přívětivého, a vesele popřála dobré jitro. Maminka, laskavá paní, která žila jen pro svou dcerku, ji s úsměvem přivítala. Radovala se také z hezkého letního bytu, který jim letos náhoda poskytla. Její manžel, státní úředník, by nemohl najmout pro svou malou rodinu tak krásný byt ve vile. Naskytla se mu však výhodná příležitost; známá rodina, které vila patřila, odjela na celé léto do ciziny a ráda vilu pronajala za přijatelných podmínek, jen aby dům nebyl v létě prázdný. Když se pak teta Hermína vytasila s plánem, že svěří své švagrové do ochrany Jendu a přispěje na něho i slušnou částkou - v duchu si řekla, že všechny mrzutosti, které způsobí, nelze vůbec zaplatit -, stal se lákavý sen skutečností.

	A tak se stalo, že se dnes Květa probudila v hezoučkém pokoji, zaplaveném sluncem.

	„Myslím, že tu budeme spokojení, Květuško!“ Paní Rubešová podávala Květě košíček s poctivými venkovskými houskami. „Není to daleko od Prahy, tatínek za námi může jezdit každou sobotu, byt je překrásný a krajina také!“

	Květa horlivě jedla a souhlasně přikyvovala. Jak jí dnes snídaně chutnala! Doma v Praze sotva ve spěchu vypila šálek kávy a stále pošilhávala po hodinách, aby nepřišla pozdě do školy.

	„Budou to určitě božské prázdniny, mami,“ souhlasila nadšeně. „Kdybych tu ještě našla přítelkyni, nic by mi nescházelo!“

	„Doufám, že ani to nebude tak nesnadné,“ mínila maminka. „Je tu sanatorium a bývá tu prý dost letních hostů.“

	Ze zahrady se ozval Jendův netrpělivý hlas:

	„Bože, Květo, to je doba! To máš k snídani ryby? Ta vaše Růžena ti nějak podstrojuje! Mně dala obyčejnou kávu.“

	Květa se rychle zmocnila ještě jedné housky a vyběhla z pokoje.

	„Přijdeme asi v poledne, mami. Půjdeme teď na výzkumy.“

	Paní Rubešová s úsměvem hleděla za dcerkou. Radovala se upřímně, že si užije přírody a čistého vzduchu. Však ho potřebovala! Byla tak bledá, až příliš tichá a vážná. Zdálo se jí, že dnešní zlaté letní jitro probudilo v Květě mládí, stísněné po celý rok ve zdech velkoměsta a trpící stálou prací. Květa byla svědomitá studentka a měla skutečně zapotřebí, aby načerpala nových sil pro příští rok, který hrozil maturitou.

	Paní Rubešová přistoupila k oknu a zahleděla se do zahrady, kde se ve svěží zeleni míhaly Květiny světlé šaty. Její veselý smích zalétl do pokoje, pak zmlkl kdesi na pokraji lesa. Paní se spokojeně vrátila do kuchyně, kde Růžena myla nádobí a hlasitě si přitom prozpěvovala.

	Na silnici, vlastně široké lesní cestě, vedoucí kolem vily, se Květa s Jendou zastavili. Nerozhodně se rozhlíželi po okolí. Vpravo ubíhala cesta kolem několika vil a ústila na silnici k městečku, vlevo pokračovala dál do lesa. Mezi stromy se bělala přívětivá budova sanatoria, které každoročně přilákalo do tohoto kouta Polabí velký počet letních hostů. Byl tu také minerální pramen, podobný jako v blízkých Poděbradech; zdálo se, že malé městečko, sotva dvacet minut vzdálené od lesa, kráčí vstříc pěkné budoucnosti.

	Květa horlivě dojídala housku. Čekala, jak se Jenda rozhodne. Konečně pokynul směrem k sanatoriu: „Kupředu,“ zavelel. „Do lesa!“

	Za chvíli došli k bílé budově, obklopené lesem. Květa zvědavě nahlížela do zahrady a na pěknou terasu, kde na lehátkách odpočívalo několik nemocných.

	Jenda na ni pohlédl a trochu zlomyslně se usmíval.

	„Láká tě to, co? Sázím se, že se už vidíš v bílém plášti, s brýlemi na nose a nožem v ruce! Brr… Prapodivná záliba u ženské!“

	„Lepší je mít nějakou zálibu než vůbec žádnou,“ odsekla Květa. „Měl bys také myslet na budoucnost, lenochu!“

	„Děkuji za ponaučení,“ uklonil se Jenda s přehnanou zdvořilostí. „Až za rok. Nebudu si kazit zlaté mládí. A prasknu-li při matuře, co z toho. Svět se nezboří a já si nedám nohu za krk! Začneš-li však zase o škole a povinnostech, nechám tě tu a půjdu dál na výzkumy sám.“

	„Už mlčím!“ slibovala pokrytecky Květa, která se s Jendou ráda škorpila. Byl to trochu lehkomyslný chlapec, protloukal se gymnáziem jen tak tak a hrozně rád se posmíval píli a svědomitosti své sestřenky. Jeho nevlastní mamá, zámožná vdova po vyšším úředníkovi, dostávala migrénu, sotva zaslechla na schodech jeho hlučné kroky. Marně se snažila naučit ho uhlazeným způsobům, vždy ji odzbrojil svou veselou, chlapeckou tváří, takže ho konečně po nezdařené lekci nervózně posílala z pokoje. Zalomila jen rukama, když se vzápětí odněkud ozvalo jeho hvízdání.

	Jenda byl zkrátka nenapravitelný lehkomyslník, jenž pohrdavě shlížel na „dříče“ Květu a často tvrdil, že to snad ani není možné, aby tak rozdílné povahy byly spjaty příbuzenským poutem. Protože však vždy hýřil dobrou náladou a měl zlaté srdce, měl ho každý rád.

	 

	 

	Cesta za sanatoriem pokračovala dál do lesa; vlevo probleskovala širá zelená luka s ojedinělými, podivně zkroucenými stromy, jejichž kmeny byly celé porostlé listím. Tam někde se schovávala řeka a Jenda zálibně pošilhával tímto směrem. V duchu si umínil, že odpoledne prozkoumá krajinu a zjistí, kde bude nejlepší koupání.

	Zatím šli lesem, kde se jim písčitá půda měkce bořila pod nohama. Květa s rozkoší vdechovala teplý vzduch, vonící sluncem a prohřátými borovicemi. Neodpovídala na Jendovy škádlivé poznámky; nechtěla si kazit první den sladké svobody.

	Les se stáčel k Labi, v šeru stromů se objevily domy. Pěkná vesnice, z jedné strany hraničila s lesem, z druhé se svažovala k řece, lesknoucí se v slunečním světle.

	Náhle se Květa zastavila a jako přikovaná hleděla ke kraji lesa. Rychlým pohybem umlčela Jendu, který chtěl halasně projevit svůj nesouhlas s touto zastávkou.

	Vesnice začínala u lesa a už její první dům vzbudil Květinu pozornost. Byl to vlastně malý zámeček, s rozkošnou verandou po straně, z níž vedly schody do zahrady, vonící růžemi a kořennou vůní máty peprné. K lesu byl ten podivný dům obrácen širokým dvorem, a tam spatřila Květa obrázek, který ji rázem upoutal.

	Ze všech stran se sbíhala drůbež - slepice, kuřata, nafoukaný krocan s celým harémem krůt, holubi, dokonce i roztomilé kropenaté perličky. Uprostřed tohoto štěbetajícího hejna stála mladá dívka, smála se jako diblík a rozhazovala plnými hrstmi zrní mezi tu hladovou havěť.

	Nyní ztichl i Jenda a zahleděl se na dívku, která neměla patrně ponětí, že ji někdo pozoruje. Vesele se usmívala a kolem hlavy jí poletovaly krátké kučeravé vlasy, černé jako uhel. Ve snědé tváři jí jiskřily tmavé oči. Byla oblečená do jakéhosi fantastického kostýmu, cikánské, španělské krátké sukně, sametového černého živůtku se zlatými šňůrami a bílé košilky s krátkými rukávy. Její štíhlá postava působila v tom malebném kroji podivným cizokrajným dojmem.

	„Španělka,“ hlesl Jenda překvapeně.

	„Carmen,“ zašeptala Květa, jež nemohla od toho hezkého obrázku odtrhnout oči. „Kdo to asi je? Cizinka? Zde?“

	Dívka na dvoře vyprázdnila ošatku a rozehnala štěbetající drůbež, která se prala o poslední zrnka. Pak zamávala ošatkou nad hlavou, nasadila si ji na rozcuchané kadeře a podivuhodně rytmickým tanečním krokem kráčela k domu, z něhož vedly na dvůr postranní dveře. Při tomto ústupu si zpívala a Jenda napjal sluch. Nemohl se mýlit… byl příliš dobrým znalcem moderních šlágrů! Tato exotická černovlasá víla zpívala docela určitě jeho oblíbenou písničku, líbivé tango, při jehož zvucích letos v zimě roztáčel Květiny spolužačky.

	Květa sotva dýchala, tak byla zaujatá černovlasou dívčinou.

	„Poslyš, Jedno, to je jistě Italka nebo Španělka! Docela určitě!“ Její živá fantazie ihned obestřela neznámou dívku závojem vzrušující záhady.

	Odkud se sem jen dostala?

	„Nesmysl,“ odsekl Jenda, „zpívala naši písničku, je cizinka asi jako ty a já!“

	Květa se uraženě odvrátila.

	„Proč by ji nemohla zpívat? Moderní tance a písně k nám většinou přijdou z ciziny. Zpívala snad česky?“

	To Jenda nevěděl. Neslyšel slova, jen nápěv.

	„Vidíš!“ triumfovala Květa. „Je jako princezna z pohádky. Podívej se jen na ten rozkošný zámeček. Musím vypátrat, kdo to je! Kdybych se s ní tak mohla seznámit!“

	Květa stála na pokraji lesa, upřeně hleděla na opuštěný dvůr a marně v duchu vybízela černovlasou dívčinu, aby se ještě jednou vrátila. Dům s velikými okny zastřenými jemnými záclonami, s verandou, na niž vedly prosklené dveře z pokoje, s výklenky a věžičkami v secesním slohu se skutečně podobal zámečku; zevnitř se ozývaly hlasy, zaštěkal pes a pak zaznělo hlasité volání:

	„Táňo! Táňo!“

	Vzápětí zahlaholil bujný smích.

	Květa vnímala dychtivě duší každý zvuk ze záhadného domu. Černovlasá dívka se však už neobjevila.

	Jenda konečně ztratil trpělivost.

	„Proboha, vždyť tady zkameníš! Tohle je studentka, oktavánka? Jsi jako čtrnáctiletá žába! Co je nám po tom, kdo to je. Netoužím po seznámení. Víš, že jsem nepřítelem ženského pokolení!“ Tu se Květa musela zasmát.

	„Ty pokrytče! A co Lidka, Máňa a Olga? Bůhví, kolik jich už prošlo tvým věčně otevřeným srdcem?“

	„Takové žáby!“ pohrdavě se ušklíbl Jenda. „Milejší než ony je mi kremrole nebo kornout zmrzliny. A teď pojď! Chci ještě dojít k řece, je tu prý pěkný písčitý břeh.“

	 

	 

	Květa se přihnala v poledne domů jako velká voda. Hned v kuchyni vypravovala mamince své dobrodružství.

	„Musím se dozvědět, kdo to je! Taková hrozně zajímavá dívka! To jistě není obyčejná studentka. Nevypadá ani trochu sportovně. Jako venkovská dívka ze starých dob… krmila drůbež, házela zrní… a ten zámeček! Mami, kdybys ji viděla!“

	Tu se Jenda skepticky vmísil do jejího nadšení.

	„Sportovně opravdu nevypadala,“ řekl znalecky, „jakpak se ale rýmuje ta tvá vesnická víla s nejnovějším tangem? Jak vysvětlíš tento rozpor?“

	Květa nevěděla. Tím větší záhadu černovlasá dívka představovala.

	Po obědě se Květa spolčila s Růženou. Doufala, že pro povídavou dívčinu bude snadné dopátrat se pravdy o tajemné „Španělce“.

	„Růžo, musíte to vypátrat! Musíte!“

	„Jak, slečinko?“ smála se Růžena. „To tam mám jít a zeptat se?“

	„Co vás napadá! Počkejte, tam na křižovatce silnice a cesty do lesa k sanatoriu je bouda, hokynářský krámek. Tam to budou jistě vědět. Vesnice se jmenuje Písty. Je to odtud sotva půl hodiny. Jděte, koupíte mi tam třešně a zeptáte se.“

	Růžena shodila špinavou zástěru a letěla do krámku. Vrátila se sice s pytlíkem třešní, kýžené zprávy však nepřinesla.

	„Zbytečně jsem vyhodila tři koruny,“ bručela Květa a nedbale odložila třešně.

	Obchodnice zde nebyla dlouho a okolí ještě neznala.

	Květa mrzutě bloudila zahradou a lámala si hlavu, jak by do onoho tajemství pronikla. Za hodnou chvíli si vzpomněla na třešně. Alespoň je sní, když peníze jsou stejně v prachu.

	Osud jí však nepřál. Třešně zmizely, marně je hledala po celé kuchyni. Růžena se nějak podivně zubila.

	„Kde jsou mé třešně?“ Květa byla nervózní ze samého přemýšlení. Růžena jen ukázala rukou do zahrady. Tam stál klidně Jenda a v ruce držel osudný pytlík. Furiantsky odhazoval pecky velikými oblouky přes plot do sousední zahrady.

	Jakmile spatřil hněvivou tvář své sestřenky, odhodil zbytek třešní a bláznivě prchal kolem záhonů. Květa mu nadběhla; domnívala se, že ho tak chytí. Jenda však nebyl náhodou nejlepším sportovcem ve své třídě. Obratně se jí vyhnul, v letu zvedl pytlík s třešněmi a za chvíli zmizel v lese.

	„Hloupý kluk,“ ulehčila si Květa a usedla s knihou na lavici pod červeným slunečníkem. Její myšlenky se však stále vracely k rozkošnému zámečku a k jeho černovlasé víle. Spřádala si fantastickou historii o španělské či italské dívce, kterou osud zavál do našich krajů. Šeptala si stále jméno Carmen, které jí bezděky dala.

	Květa měla bujnou fantazii a v hlavě jí strašila spousta románů. Zdálo se jí, že letošní prázdniny budou nějak strašně krásné, zvlášť jestli se seznámí s onou tmavookou dívčinou.

	Večer jí přinesl nové překvapení, jehož by se věru byla nenadála.

	Stála s Jendou u lesa, na kraji široké lesní cesty, jež ústila na silnici. Smířila se už se svým nezbedným bratránkem, který jí velkoryse slíbil náhradu za uloupené třešně v podobě velké porce zmrzliny.

	Oba hleděli na městečko, které zářilo v zapadajícím slunci, a Jenda Květě vykládal, že nalezl už místo v řece, kde bude prima koupání.

	Náhle upoutal jejich pozornost táhlý zvuk klaksonu. Po silnici od městečka se blížilo pěkné auto. Vzadu na sedadle pohodlně seděl mladý muž snědé příjemné tváře a za volantem štíhlá dívčí postava v koženém kabátku. Čapku měla koketně nasazenou na vlasech černých jako noc. Veselé tmavé oči pozorně upírala na volant a řídila auto tak dovedně a jistě jako zkušený šofér.

	Právě zahnula na cestu k sanatoriu a zdálo se, že pohlédla trochu zvědavě na Květu a Jendu, kteří stáli na kraji lesa strnulí úžasem.

	První se vzpamatoval Jenda, když auto už míjelo sanatorium.

	„Vidíš… tvá venkovská víla umí dokonce řídit auto! Tohle aby ďábel pochopil,“ zabručel. Ale správná žába to asi bude, dodal v duchu.

	Květa stále hleděla za autem.

	Nebylo naprosto pochyb: dívka, která řídila auto, byla ona černovlasá víla ze zámečku u lesa!

	II

	Uplynul už celý týden a Květa se dosud nedopátrala tajemství veselého domu u lesa. Něco vyzvěděla obratná Růžena; přinesla vítězně z městečka Květě zprávu, že dům u lesa je myslivna, v níž vládne nadlesní Ort.

	„Slečinka, kterou jste tam viděla, je dcera nadlesních,“ vykládala důležitě. Víc však také nevěděla.

	Celý týden podnikala Květa pravidelné vycházky k myslivně. Jenda šel asi dvakrát s ní, pak však rezolutně prohlásil, že hlídat dvůr s kuřaty a černovlasou žábu je ohromně hloupé, že se raději půjde koupat nebo hrát tenis k sanatoriu.

	Květa se tedy vzdala jeho společnosti a obcházela sama rezidenci neznámé řidičky, spřádajíc v duchu různé dobrodružné plány na seznámení s touto jistě zajímavou dívkou. Sedala na kraji lesa, zpola zakrytá nízkým křovím, a hleděla upřeně k myslivně. Neušel jí ani hlásek, ani jediný pohyb v zahradě a na dvoře.

	Znala už statnou služku s červeným šátkem na hlavě, která svolávala drůbež nebo kráčela s dřevěnou putýnkou do chléva. Vypátrala už také, že nízká budova v rohu dvora je garáž. Znala také pana nadlesního - vysokého, urostlého muže s dobráckou tváří, který vycházel ze dvora s velkým loveckým psem a malým jezevčíkem, jenž prováděl různé krkolomné kousky z radosti, že smí do lesa. Někdy doprovázel lesníka onen mladý muž, kterého tehdy spatřila v autě. Tohle všechno Květu zajímalo, ale její hlavní pozornost platila černovlasé víle, která se v posledních dnech zjevovala nějak často u plotu zahrady a pátravě hleděla k lesu. Někdy byla oblečená do svého malebného kroje, jindy zase měla docela střízlivé bílé šaty, které se pěkně odrážely od jejích černých vlasů a snědé pleti.

	Květa slyšela její smích a útržky veselého hovoru. Seděla ve svém úkrytu a pociťovala podivnou rozkoš při tomto pozorování života v hezkém domě, který ji stále víc lákal. Někdy se jí zdálo, že ji dívka pozoruje. V listí jasmínových a malinových keřů u plotu zahrady tušila smějící se tvář své neznámé a vedle ní snědý obličej mladého muže. Kdo to byl? Bratr? Či…? Květa si nestačila vymýšlet fantastické historky a zároveň kula plány na seznámení, k němuž se neodvažovala. Byla plachá a nesmělá a vlastně neměla přítelkyni, ačkoliv v její třídě byla řada veselých a milých děvčat.

	Jenda se jí denně škodolibě ptal, zda již vnikla do myslivny a seznámila se se svou cikánkou. Květa se jen usmívala a utíkala kolem sanatoria, aby byla co nejdřív na svém stanovišti na kraji lesa.

	 

	 

	Onoho památného dne, kdy se mělo konečně poněkud nepředvídaným způsobem splnit Květino přání, zněl smích černovlasé dívčiny ze zahrady vyzývavěji a hlasitěji než jindy. Její bílé šaty se míhaly mezi keři a její jasný hlas vesele odpovídal mladému muži, který seděl na lavičce pod košatým ořechem. Květa dnes měla svůj odvážný den. Na dvoře, z něhož vedla do zahrady malá vrátka, nebyl nikdo, jen krocan si líně vykračoval ve slunci a slepice o překot kdákaly. Z malé boudy zazníval rozpustilý štěkot jezevčíka, který byl dnes zrádně opuštěn svým velkým přítelem. Nadlesní odešel do lesa jen s loveckým psem.

	Květa se zvolna přiblížila k nízkému plotu dvora a zvědavě nakukovala dovnitř. Ani nepostřehla, že smích v zahradě zmlkl. Neviděla dychtivý pohled černovlasé dívky, která napjatě sledovala její opatrný manévr.

	Konečně se zastavila u malých dvířek v plotu a zahleděla se pátravě do zahrady. Bílé šaty zmizely mezi křovím. Zavládlo napjaté ticho. Květa, zabraná do svého pozorování, neslyšela šustot, který se tiše blížil; ozval se tlumený smích… náhle přerušený hlasitým výkřikem, po němž následoval pád.

	Ubohá Květa, zaujatá svými výzkumy, se příliš silně opřela o dvířka v plotě. Dvířka povolila a vzápětí ležela Květa, bez sebe leknutím, na tvrdé půdě dvora, obklopená zvědavými holuby, štěbetajícími husami a kdákajícími slepicemi. Krocan se zastavil na své procházce dvorem a uraženě hudral na neblahou vetřelkyni, která provedla svůj okázalý vstup tak prapodivným způsobem.

	To vše trvalo sotva několik vteřin. Květa vyskočila jako střela, ve tváři rudá jako hřebínek mladého kohouta, který k tomuto výjevu vyzývavě zakokrhal.

	Než se vzpamatovala, stála před ní černovlasá dívčina, dívala se na ni šibalským pohledem a podávala jí ruku s komickou vážností.

	„Vítám vás u nás,“ řekla hlasem, v němž zněl potlačovaný smích, „kdybych byla věděla, že se sem chcete dostat přes plot, byla bych vrátka zavřela na závoru. Skáčete ráda přes překážky?“

	„Táňo, buď přece slušná!“ ozvalo se káravě ze zahrady a za černovláskou se objevil mladý muž. Soucitně hleděl na Květu, která tu stála v hrozných rozpacích. „Neublížila jste si, slečno?“ tázal se s účastí.

	„Ach, to nic není,“ koktala Květa; její slova nebyla však úplně pravdivá, neboť se bezděky shýbla a horlivě si třela koleno.

	„Doufám, že jste si nerozbila koleno?“ ptala se s pokryteckou starostlivostí Táňa.

	Její oči se smály tak neodolatelně, že Květa se slzami bolesti v očích - koleno ji skutečně ohavně pálilo - nemohla jinak a také se dala do veselého smíchu.

	„Sláva! Už se směje! Miloši, koleno už je v pořádku! A teď se oficiálně představíme,“ uklonila se Táňa s komickou vážností. „Milá slečno, dovolte, abych vám nejdříve představila svého znamenitého bratra, pana Miloše Orta, posluchače vysoké školy technické, obor zemědělský a lesnický; dvaadvacet let stár, celkem zdráv na duchu i na těle; plave, vesluje, hraje tenis, volejbal, kopanou, ale auto řídí mizerně. Důtklivě vás varuji, abyste se nikdy nesvěřovala jeho umění. Jinak celkem ujde, ostatní poznáte sama!“ Při posledních slovech se bystře uhnula bratrově vztažené ruce a obratně uskočila z jejího dosahu.

	Miloš jí jen pohrozil a přistoupil ke Květě, která nesměle vložila svou ruku do jeho. Setkala se s veselým pohledem a zase se zarděla. (Měla hrozný kříž s touto svou hloupou vlastností, neustále se červenala při každé příležitosti.)

	„Nevěřte té divošce, slečno, uvidíte, že se mnou budete spokojená.“

	Než mohla Květa odpovědět, stála dívka zase před ní a velitelským pohybem si zjednala ticho.

	„Pokračujme! Nyní moje maličkost: Táňa Ortová, nadějná studentka, absolventka septimy, správná žába v každém ohledu. Miluje sport, nenávidí latinu a matiku, je členem spolku septimánek Sonny boy, sólistkou rytmických tanců, získala první cenu v bruslení, plavání a tak dále…“

	„Proboha, dost, Táňo, zadrž!“ volal s komickou hrůzou Miloš a zacpával si uši oběma rukama.

	Květa však hleděla na bujnou dívčinu s otevřenými ústy a s bezmezným obdivem.

	„Vy jste také studentka? Také oktavánka?“ vyrazila konečně ze sebe přerývaným hlasem.

	„Ovšemže jsem. A vy také, že jsem hádala správně? Mílo, vyhrála jsem! A jistě máte vyznamenání. Poznám to.

	Mám hrozně vytříbený čich pro dobré studenty. Ale teď se prosím, představte i vy. O nás už víte všechno.“

	Květa rázem pozbyla své ostýchavosti.

	„Jsem Květa Rubešová z Prahy, po prázdninách půjdu do oktávy, jsem tu na letním bytě ve vile u sanatoria, s maminkou a bratrancem Jendou… a hrozně jsem toužila seznámit se s vámi!“

	Táňa uličnicky hvízdla.

	„To je ten mládenec, který tu s vámi několikrát byl u lesa?“

	„Ano… vy jste nás viděla?“ Květa se zase začervenala.

	„Snad jste nemyslela, že jsme nezpozorovali, že jsme ve stavu obležení? Já jsem vás také hrozně toužila poznat. Kdybyste sem dnes nebyla vpadla, byla bych vás jistě zavolala. Kde máte toho bratrance?“

	„Koupe se v Labi. Nudilo ho věčně sedět na kraji lesa.“

	„To si myslím,“ uznala Táňa. „Teď nás však, Miloši, nech samotné. Musíme oslavit své seznámení a připít si na bratrství! Pojďte, Květo!“

	A rezolutně vlekla Květu do zahrady. V rohu stál rozkošný altánek, jehož vchod byl zakryt japonským závěsem, z barevných hůlek.

	Táňa ho rozhrnula. Před Květou se objevil miniaturní pokojík s malým stolkem plným knih, a pěkná lavička, potažená květovanou látkou. Viselo tu i několik obrázků. Na stole stála váza s růžemi, které vydechovaly omamnou vůni. A ještě jiná vůně se do jejich sladkého dechu mísila. Květa ji vnímala, nemohla ji však rozeznat. Podobala se zápachu tabáku…

	„Vítám vás ještě jednou ve své říši,“ uklonila se obřadně Táňa. „Zde zpečetíme své nové přátelství. Připijeme si na bratrství. Přece si nebudeme vykat!“

	„Čím si připijeme?“ zeptala se skepticky Květa.

	„Dočkej času…“

	Táňa se sklonila nad zcela nevinně vyhlížející lavičku, stiskla skrytý knoflík či tajné péro, a hle! Sedadlo odskočilo a před užaslou Květou se objevil vnitřek lavice, plný nejrůznějších pokladů. Byly tu knihy, balíček čokolády, několik citrónů, pouzdro na cigarety (aha! odtud ta vůně! pochopila Květa), pak dokonce láhev s jakousi tekutinou a dvě sklenky.

	Táňa se vítězoslavně chopila láhve a sklenic a naplnila je… Jejich obsah se rudě zaleskl.

	„Co to je?“ ptala se nedůvěřivě Květa.

	Táňa se hlučně zasmála.

	„Není to jed, jen ovocné víno, vlastní výroba naší mamky! Na zdraví a na věrné přátelství!“

	Naráz vyprázdnily sklenice a srdečně se políbily.

	„A teď si zapálíme cigaretu! Kouříš přece, Květo?“

	„Nekouřím,“ bránila se Květa, „maminka by mi to nedovolila…“

	„Mně to vlastně také nedovolí,“ přiznala se Táňa, „to jen tatínek přivře občas oko! Věř mi, je to báječný požitek!“

	„Já si raději vezmu čokoládu,“ rozhodla se Květa. Tajemná lavice se pak zavřela. Květa seděla vedle Táni jako ve snu.

	„Víš, že jsem myslela, že jsi Španělka nebo Italka? Říkala jsem ti Carmen!“

	Táňa vyfoukla labužnicky kouř.

	„Bůhví, odkud mám ten cikánský vzhled,“ řekla nevážně, „ostatně Carmen se mi líbí. Víš, tančím… nejraději cikánské a španělské tance. A teď mi povídej o škole, o sobě… To budou prázdniny! To bude švanda!“

	Květa vyprávěla o škole, o sobě, o mamince, o Jendovi a nervózní tetě Hermíně, o Praze, kterou Táňa ostatně výborně znala.

	„Jsme tam každý týden nejméně dvakrát. Autem jsem tam za necelou hodinku!“ řekla Květě, která nevycházela z údivu.

	Ani nepozorovaly, že čas ubíhá. Teprve když se ozvalo hlasité volání: „Táňo, Táňo, kde vězíš?“ Květa se vzpamatovala.

	„Bože, Táňo, musím domů! To se Jenda podiví!“

	„Podívám se na něho zblízka,“ řekla významně Táňa. „Budeme zítra hrát tenis. Přijdeš? Majitel sanatoria, doktor Vysoký, je dobrý známý mého taťky.“

	Co by Květa Táně neslíbila?

	Ještě chvíli se loučily u zahradních vrátek, kde se objevil také Tánin veselý bratr.

	„Na shledanou!“ volala Táňa za Květou. „Až zítra přijdeš, otevři si vrátka. Kdybys k nám zase vpadla, slepice by se polekaly. Bolí tě koleno?“ Její smích ještě zněl za Květou, když běžela lesem, rozčilená a radostně vzrušená.

	To bude novina! Tahle Táňa je skvost! Však to Květa tušila už při prvním pohledu. A Miloš? Tu se Květa zarděla. Ostatně, snad to bylo od rychlé chůze - kdož ví? Rozhodně to byl milý chlapec, to nebylo možné popřít a Květa se o to ani nepokoušela.

	Utíkala lesní cestou a chvílemi se zasmála. To když si vzpomněla na některý podařený výrok té rozkošné, báječné Táni.

	III

	„Táňo, opravdu chceš jet sama? Zblázním se strachem!“

	„To je zbytečné, mamko, já nemám strach ani trochu!“

	Tánina odpověď zněla naprosto klidně a věcně. Na dvoře stála její maminka, taková kulaťoučká maminka s nejlaskavější tváří na světě, a zoufale lomila rukama nad svou podařenou dcerou, která chladnokrevně připravovala auto k odjezdu. Ovšem s bratrovou pomocí; ten s úsměvem hleděl na ustaranou mamku. Táňa nebyla své mamince vůbec podobná, jen měly obě černé vlasy; paní Ortová měla však laskavé, mírné modré oči. Byla to maminka ze staré školy, starostlivá hospodyňka, pro niž byla rodina a domácnost vším. Nechápala svou moderní dceru a zažívala hrozné starosti, když bujná Táňa holdovala sportu nebo se sama pustila na dobrodružný výlet autem.

	„Táňo, proč by nemohl Miloš jet s tebou?“ pokusila se paní Ortová o návrh.

	„Co tě napadá, mami,“ rezolutně odmítla Táňa. „Slíbila jsem Květě, že pojedeme samy! Ani Jenda s námi nesmí. Čistě dámská společnost! Pánům vstup zakázán,“ přednášela. Náhle nechala své práce v útrobách auta, rozběhla se k paní Ortové a bouřlivě ji objala. „Nic se neboj, mami, můžeš být úplně klidná! Dám si strašný pozor! Víš, slíbila jsem Květě, že si vyjedeme do Poděbrad. Projdeme se na promenádě, vypijeme si kávu a zase pojedeme zpět. Silnice je jako mlat, pojedu hrozně pomalu!“

	Paní Ortová se marně bránila divoké něžnosti své dcery.

	„Ani chvíli nebudu mít klid,“ naříkala. „Takový větroplach jako ty!“

	Táňa se trochu urazila.

	„Tatínek má o mně docela jiné mínění,“ řekla hrdě. „Proto mi dovolil, abych se naučila řídit auto!“

	Paní Ortová jen rezignovaně pokývala hlavou.

	„Ano, ano! Jsem příliš staromódní pro takovou moderní dceru. Víš, co jsme dělaly v tvém věku, Táňo?“

	„Jak bych nevěděla, říkáš mi to dost často,“ smála se uličnicky Táňa. „Vařily jste, uklízely, vyšívaly, háčkovaly, četly srdcervoucí uplakané romány… Brr… Jaké štěstí, že jsem se narodila ve dvacátém století!“

	„Tak docela hrozné to nebylo,“ hájila se dobromyslně paní Ortová, „byly jsme sice dobré hospodyňky, četly jsme však také pěkné knihy, nejen ty uplakané romány. Nerudu, Světlou, Němcovou…“

	Táňa maminku objala, tentokrát však docela něžně.

	„Já vím, já vím,“ ujišťovala ji horlivě, „ty jsi má nejlepší, nejsladší mamička. Copak není tvá Táňa také dobrou hospodyňkou? Copak neumí uvařit ohromné dobroty, uklidit si nádherně pokoj, a dokonce si spravit punčochy? To je však domácí tajemství, to nesmí nikdo vědět, protože to vůbec nesluší moderní dívce, milující sport! To se ukáže a projeví až… až se Táňa bude chtít vdát, a to je ještě strašně, strašně daleko! Možná, že se vůbec nevdám, mamko, a proto se svými domácími ctnostmi raději nechlubím!“

	Paní Ortová pohladila černé kučery své divoké Táni.

	„Jen ať se mi šťastně vrátíš!“

	„Opravdu se nemusíš bát, maminko,“ těšil ji Miloš. „Táňa řídí auto výborně a je opatrná.“

	Tahle chvála dodala Táně ještě větší kuráž.

	„Vidíš, soudí-li tak i můj domýšlivý pan bratr, je to pravda!“ volala vítězně, v rychlosti políbila maminku a běžela k vozu.

	U volantu se ještě rozpředl krátký slovní zápas mezi oběma sourozenci.

	„Poslyš, Táňo, mohla bys mě vzít s sebou. Pojede-li Květa, budete přece potřebovat rytíře!“

	„Ani mě nenapadne! Jsme moderní, soběstačné ženy, emancipované dámy, které nepotřebují ochranu!“

	„Táňo, nebuď tak zatvrzelá. Vezmi mě s sebou. Dostaneš celou krabičku cigaret!“

	Se zlomyslným úsměvem vyndala Táňa z kapsy svého koženého kabátku pouzdro plné cigaret a přidržela ho bratrovi pěkně před očima.

	„Heč… to se divíš! Potřebuji tě? Ani zdání!“

	Mladý kandidát inženýrství zabručel cosi, co se hrozně podobalo slovu „zmije“.

	Táňa se jen nezbedně zasmála a sedla si za volant. Auto zahoukalo a hnalo se ze dvora velkými vraty, které služka Barča rychle otevřela. Barča byla trochu pobledlá, rychle se pokřižovala a také za autem udělala ve vzduchu kříž. Kdo tohle jakživ viděl, aby takové děti jezdily samy autem! Pan nadlesní slečince všechno dovolí, houby se stará, že milostpaní vždycky umírá strachy! Barča si tohle povídala trochu rozzlobeně, když za Táňou zavírala vrata.

	„To je převrácený svět,“ mudrovala a odehnala energicky zástup slepic, které se kolem ní shlukly. „To víte, sloto, jen byste se cpaly,“ broukala stará služka a pokyvujíc hlavou šla pro ošatku zrní. Nemohla odolat prosebnému kdákání svých svěřenců.

	Miloš mrzutě odešel do zahrady. Zlobil se na Táňu, že ho připravila o pěknou vyjížďku s Květou. Usedl pod ořech na svou lavičku a zahloubal se do nějaké odborné knihy. Písmena se mu však míhala před očima a skládala se stále v jedno slovo, milé dívčí jméno, podobající se rozvoněným květům kolem něho. Květa… zlatovlasá Květa s očima modrýma jako letní nebe začala nějak příliš znepokojovat Miloše Orta, veselého chlapce, který si až dosud z lásky tropil jen smích, stejně jako jeho povedená sestřička Táňa.

	Nakonec se Miloš rozhněval na svou bujnou obraznost, která mu stále v duchu kreslila půvabnou dívčí postavu, vstal, přehodil si pušku přes rameno, zapískal na jezevčíka, který se bláznivě rozštěkal a ze samé radosti se třikrát překotil na hřbet. Utržil za tuto rozpustilost ránu zobákem od krocana, který opovržlivě zahudroval nad tou psí nevychovaností.

	Muki se jen otřepal a utíkal za svým pánem, který energicky zamířil do lesního stínu.

	 

	 

	Táňa, jež byla příčinou špatného rozmaru svého bratra, ujížděla zatím širokou lesní cestou, rovnou jako nejlepší silnice.

	Letní odpoledne se smálo nad korunami stromů, házelo zlaté stíny mezi kmeny, vzduch byl tak „strašně“ líbezný, abychom mluvili stejně jako mladá řidička, která se skláněla nad volantem a šibalsky se usmívala.

	Kdo by to byl řekl, že se s Květou tak spřátelí! Už celých čtrnáct dní byly přímo nerozlučné a Květa se cítila v myslivně u lesa jako doma. Táňa znala ve vile u Rubešů každý kout a věděla, na které růži rozvije poupě. Svedla s Jendou už několik zápasů, pěstních i plaveckých, porazila ho i v tenisu, a to byl věru výkon, protože Jenda byl velkým přeborníkem vysokoškolského sportovního svazu. I maminky se už spřátelily a paní Rubešová si nemohla vynachválit kulatou Táninu mamku, která jako by ani nemohla mít za dceru tak nezdárnou žábu jako byla Táňa.

	Paní nadlesní zase s nadšením říkala, jaký je to požitek promluvit si se vzdělanou, jemnou paní - Květina maminka bývala učitelka a vyučovala ještě mnoho let po svém sňatku. Teprve když Květa dospívala, dala se paní Rubešová penzionovat, aby se dceři mohla věnovat. Paní nadlesní, která měla celý den plné ruce práce, se nestačila divit, jak může hospodyně a matka odejít ráno do školy a nestarat se o domácnost. Paní Rubešová jí musela dopodrobna vyprávět, jak to v takové rodině vypadá.

	Když Táňa došla ve svých myšlenkách až k tomuto hlavnímu bodu maminčiných starostí, blížila se už k sanatoriu, z jehož zahrady se ozýval veselý smích.

	V sanatoriu nebyli těžce nemocní; většinou tu byli rekonvalescenti a nervově labilní lidé, kteří potřebovali klid a venkovský vzduch. Jen zřídkakdy měl doktor Vysoký, příjemný starý pán, vážnější případ, ačkoliv byl zařízen i pro takové pacienty. Doktor byl velmi oblíbený pro svou bodrou a veselou povahu, pro svou vždy výbornou náladu, která sama vracela nemocným zdraví, jak všichni svorně tvrdili. Nyní seděl na záhradě, s nerozlučným viržinkem v ústech, obklopen jako paša několika mladými i staršími pacientkami, kterým vyprávěl jistě něco hodně veselého.

	Po hřišti pobíhala v bílém sportovním oblečení mladá doktorka Vlasta Hornychová. Byla letos asistentkou doktora Vysokého a líbilo se jí tu. Hrála právě s Jendou, který se velmi brzy se všemi seznámil a stal se denním hostem na tenisovém kurtu.

	Tánino auto přerušilo hru. Jenda zahodil míč, zamával raketou a rozběhl se na cestu. Doktorka Hornychová šla za ním, uhlazujíc si ve spěchu vlasy rozcuchané hrou. Byla to hezká, hnědovlasá dáma, trochu pyšná na svůj doktorský titul a na důležitost svého povolání. Táňa k ní cítila od prvního setkání jakousi nevysvětlitelnou antipatii, ačkoliv marně pátrala po její příčině. Doktorka byla přece velmi milá a veselá společnice a doktor Vysoký velmi chválil její zručnost v lékařském řemesle, jak žertovně nazýval své povolání. Květa ji zbožňovala, neboť ztělesňovala její ideál - medicína byla totiž touhou a snem zlatovlasé Květy.

	Táňa zastavila, přátelsky pozdravila Jendu a velmi zdvořile Vlastu.

	„Kam jedete, Táňo?“

	„S Květou do Poděbrad.“

	„Ježíšku, vezměte mě s sebou!“ žebronil Jenda.

	„Naprosto vyloučeno! Miloš také prosil, ale my se chceme dnes bavit bez mužů.“

	Jenda se trochu pohrdavě ušklíbl.

	„To je pýcha! Jen abyste se někde nenabouraly. Jezdíte sice dobře,“ dodal uznale, „ale čert nikdy nespí! Přivezte mi alespoň něco dobrého!“

	„Dort a zmrzlinu, nenapravitelný misále?“

	„Stačí dort, punčový, Táňo.“

	„Šampaňské nechcete, Jendo?“ volala Táňa rozpustile, zamávala čapkou na pozdrav doktoru Vysokému a ujížděla kolem sanatoria k silnici.

	Květa už stála před vilou a vyhlížela Táňu. Hrozně se těšila na dnešní výlet, který se jí zdál nesmírně dobrodružný. Tánina zručnost v řízení auta jí imponovala, jako všechno, co tato moderní dívka ovládala. Květa se jí nemohla vyrovnat, ačkoliv byla z Prahy a Táňa vyrostla na venkově.

	„Květo, jsi připravená?“

	Táňa zastavila před vilou a zdravila vesele maminku své přítelkyně. Paní Rubešová si vůz starostlivě prohlížela.

	„Táňo, vrátíte se zdravé? Mám o vás velký strach!“

	„Já vím, maminka má také strach, ale zcela zbytečně, milostivá paní! Vrátíme se naprosto v pořádku.“

	„Měly jste snad s sebou vzít hochy,“ pokusila se paní Rubešová o námitku stejně jako Tánina maminka. Ale mladá řidička se jen smála.

	„Vyloučeno! Květo, nasedat!“

	Květa se hrdě usadila vedle Táni a pokynula mamince, která tu stála jako zosobněná úzkost.

	„Táňo, buďte opatrná!“ volala maminka ještě za autem, které se rychle vzdalovalo.

	Za chvíli byly na silnici, bělající se v odpoledním slunci. Květa se ani neodvážila promluvit, aby nerozptylovala Táninu pozornost. Na silnici nebylo daleko široko auto, s nímž by se mohly srazit, a Květa dlouhé mlčení nevydržela. Náhle si na něco vzpomněla a obrátila se rychle k Táně.

	„Táňo, máš vůbec řidičský průkaz?“

	Táňa jen poklepala na kapsu svého koženého kabátku.

	„Ovšemže mám. Udělala jsem zkoušku hned, jakmile mi bylo osmnáct let, právě minulý měsíc. Neměj strach!“

	„Víš, divím se tvé odvaze, já bych ji neměla.“

	Táňa se trochu zlomyslně ušklíbla.

	„Ráda věřím. Taková velkoměstská slečinka! Mě vychovala příroda a volnost! Od dětství jsem byla jako kluk. A na Moravě, kde jsme žili předtím, jsem vůbec neměla žádné přítelkyně.“

	„Vy tu tedy nejste dlouho?“ divila se Květa.

	„Teprve tři roky. Tatínek sem byl přeložen a jeho předchůdce měl tohle auto. Nechtěl se s ním stěhovat a nabídl nám je hrozně levně. Prosili jsme s Milošem tak dlouho, až ho tatínek koupil. Mamka nechtěla - není pro takové novoty. Tatínek mi však nedovede nic odepřít, a tak se ze mě stala řidička. Víš, někdy si myslím, že to možná budu jednou potřebovat. Člověk neví, k čemu bude dobré to, co se naučí,“ dodala velmi moudře a rozšafně, vyhýbajíc se obratně trakaři, který vezl opálený venkovský kluk.

	„Čím chceš být, Táňo?“ vyzvídala Květa. „Budeš po maturitě studovat dál?“

	Táňa se rozpustile zasmála.

	„Ještě nevím, advokátkou nebo filmovou hvězdou! To ukáže budoucnost!“

	„Táňo!“ hrozila Květa. „Jak můžeš tak mluvit?“ Táňa jen významně hvízdla.

	„O jé! Neviděla jsi mě ještě tančit. Mám hrozně talentů, jen pro latinu nemám vlohy.“

	„Já chci studovat medicínu,“ svěřovala se Květa přítelkyni. „Nevím však, bude-li to možné. Je to drahé studium a tatínek by chtěl, abych byla brzy zaopatřená. Mám být učitelkou, po maturitě bych udělala kurs… a pak bych někde na zapadlé vesnici vyučovala děti… Není to tuze lákavá vyhlídka,“ dodala smutně. „Budu asi muset poslechnout, tatínek je jen úředník a medicína přijde draho.“

	Obě dívky se na chvíli odmlčely. Květa zesmutněla při pomyšlení, že celý život nemůže být tak radostný a veselý jako tato chvíle, že ji brzy čeká rozhodnutí a vážná práce, aby měla zajištěnou budoucnost.

	Táňa se horlivě věnovala volantu. Jen chvílemi pohlédla na okolí zalité slunečním svitem.

	„Copak ty,“ vzdychla náhle Květa, „ty se asi nemusíš starat o budoucnost.“

	„Myslíš?“ Tánina veselá, svěží tvář zvážněla. „Také musím mít povolání. Copak můžu zůstat věčně tatínkovi na krku? Uvidíš, co ze mě bude! Toužím po samostatnosti stejně jako ty. Jsem sice někdy hrozně líná… všechny knihy bych nejraději dala napospas našemu Mukimu, aby je roztrhal, pak se mi však zase vrátí energie. Měla bys vidět, jak umím dřít!“

	Aby dokázala pravdivost svých slov, přidala plyn a auto po asfaltu jen letělo.

	„Táňo, vzpomeň si na svůj slib! Nabouráme se!“ volala Květa úzkostlivě.

	Táňa měla ze strachu své přítelkyně škodolibou radost.

	„To je ta má energie,“ smála se. „Bojíš se?“

	„Táňo, měj rozum! Proboha tě prosím!“

	Rozpustilá dívčina zmírnila rychlost. Vzpomněla si na maminčin strach a tato představa ztlumila náhlý nával její energie.

	Ostatně byly skoro u cíle své cesty, Poděbrady byly před nimi. Táňa rozvíjela plán, jak stráví příjemně krásné odpoledne.

	„Auto necháme v lázních a projdeme se městem. Pak posvačíme v lázeňské restauraci jako velké dámy, poslechneme si koncert a k večeru pojedeme domů!“

	Květa setřásla vážnou náladu, která se rázem rozplynula v jásavém slunečním svitu. Těšila se na příští chvíle jako malé dítě.

	Jely pomalu městem a zvědavě se rozhlížely. Náhle Táňa něco postřehla. Obrátila se ke Květě a docela vážně se ptala:

	„Poslyš, vypadám opravdu jako Italka?“ Květa, překvapená touto otázkou, na ni pátravě pohlédla.

	„Myslím, že ano! Proč se ptáš?“

	Tániny tmavé oči se zaleskly a významně se zasmála.

	„Mám nápad! Vidíš, tamhle je obchod s italskou zmrzlinou. Majitel je rodilý Ital. Vrátíme se a zahraju si na Italku. Dáme si zmrzlinu a budu mluvit italsky!“

	„A umíš to?“ ptala se nedůvěřivě Květa.

	„Umím! Učila jsem se celý rok. Také v takovém návalu energie,“ dodala šibalsky. „Každý mi říká, že vypadám jako Italka, tak jsem se do toho dala. Objednat zmrzlinu dovedu!“

	Za chvíli zabočily k lázním; u vchodu do parku stálo několik aut. Táňa, která tu byla jako doma, zajela na vhodné místo a svlékla si kožený kabátek a čapku. V modré sukni a prosté blůzce ze surového hedvábí vypadala výborně. Také Květa si odložila plášť.

	„Vzhůru do města!“ zavelela Táňa, „na zmrzlinu!“

	Květa se sice nemohla zbavit nedůvěry k italským znalostem své přítelkyně, dobrodružství ji však lákalo.

	Zastavily se před otevřeným krámem se zmrzlinou. Za pultem stál snědý chlapík s pichlavýma černýma očima. Znuděně se díval na ulici, v této odpolední hodině téměř prázdnou. Táňa dala Květě znamení.

	„Dej pozor, teď to začne! Nesmíš vůbec mluvit, nech to na mně!“ Energicky vstoupila do obchodu. Květa ji trochu nejistě následovala.

	„Buon giorno!“ pozdravila Táňa odvážně.

	Snědý chlapík za pultem sebou překvapeně trhl a zahleděl se na Táňu, která stěží zdržovala smích. Opakovala svůj pozdrav, shledávajíc usilovně v duchu trosky svých italských vědomostí.

	Bodrý Ital vzplanul nadšením a radostí, že se setkává s krajankou, a zahrnul Táňu přívalem italských slov. Mluvil však tak rychle, že Táňa nerozuměla ani slovo.

	Prodavač šermoval rukama, hovořil zpěvavým hlasem a Táňa postřehla pouze slovo signorina a Italiana, která se stále opakovala.

	„Si, si, Italiana,“ odpovídala troufale a zároveň marně vzpomínala, jak se řekne italsky zmrzlina.

	Italovo nadšení neznalo mezí; proud měkké, melodické řeči se hrnul na Táňu, která ke své hrůze zjišťovala, že stále nerozumí ani slůvko.

	Květa tonula v rozpacích a šeptem vybídla Táňu, aby objednala konečně zmrzlinu. Táňa vyrazila ze sebe v náhlém odhodlání větu, kterou si s námahou sestavila:

	„Si, si, signore, prego… una… Jak se jen, proboha, řekne zmrzlina? Una… zmrzlina…“

	Květa zbledla a vzápětí vyběhla z krámu za Táňou, která se hlasitě rozesmála a vyrazila ze dveří jako střela.

	Překvapený Ital hleděl chvíli s otevřenými ústy za oběma dívkami, pak se vyřítil z krámu a vyslal za nimi rozhořčený příval nejvybranějších italských nadávek. Když si uražený cukrář takto ulevil, vrátil se rezignovaně ke své zmrzlině a mumlal si ve své mateřštině něco tuze pramálo lichotivého o rozpustilé „Italce“.

	Naštěstí ho Táňa s Květou neslyšely. Byly už za nejbližším rohem, kde Květa rozhněvaně kárala svou bujnou přítelkyni. Táňa se jen bláznivě smála a snažila se rozhořčené Květě vysvětlit, že si prostě nemohla vzpomenout, jak se řekne italsky zmrzlina.

	Konečně se uklidnila a zašla do nejbližší cukrárny pro punčový dort, který slíbila Jendovi. Tentokrát však mluvila česky.

	Květa se dala posléze usmířit pytlíkem pralinek a obě mladé dámy se důstojně vracely do lázeňské restaurace, odkud zaznívaly zvuky hudby.

	Procházely restaurací a pátraly po volném stole. Restaurace byla však téměř plná a zdálo se, že nenajdou ani jedinou volnou židli. Úslužný číšník je konečně dovedl k malému stolku, u něhož seděl jediný host. Dvě židle byly ještě volné a nezbylo jim nic jiného než vzít zavděk společností mladého muže, který při příchodu našich dívek zdvořile, ale chladně pozdravil; nedal se jejich přítomností vyrušit z poslechu árie z Dalibora, jejíž melodie se právě nesly místností.

	Táňa nepatrně pokývla tmavou hlavou na pozdrav a usedla, Květa přisedla nesměle vedle ní. Číšník se ptal, co dámy poroučejí, a Táňa objednala kávu tak sebevědomě, jako by tu sedala denně. Rychlým pohledem si pak změřila náhodného souseda.

	Byl to mladý muž s příjemnou tváří, osmahlou sluncem, měl hnědé vlasy a tmavé oči, které zamyšleně upíral do neurčita. Nepůsobil příliš elegantně, neboť byl oblečený do poněkud ošumělého turistického obleku, trochu zaprášeného a pomačkaného, jako po dlouhé cestě. Vedle něho ležela čepice a o stůl byla opřená důkladná hůl.

	Táňa to vše zjistila mrknutím oka, načež se trochu pohrdavě odvrátila. Květa se sotva odvážila na neznámého pohlédnout. Upíjela ostýchavě kávu, plná strachu, aby Táňa zase něco nevyvedla. Viděla, že přítelkyni oči jen hrají.

	Hudba hrála směs slováckých písní, měkkých a melodických; Květa okouzleně naslouchala, padla na ni podivná, trochu snivá nálada. Bezděky si vzpomněla na Tánin domov, hezkou myslivnu u lesa, a na milého bratra své přítelkyně.

	Táňa ji náhle probudila ze snění.

	„Umíš tančit kozačka?“ zeptala se bez jakéhokoliv úvodu.

	„Neumím,“ hlesla Květa, jež nejasně tušila, že má Táňa zase něco nekalého v úmyslu.

	A nemýlila se. Ta hrozná Táňa náhle začala horlivě mluvit o tanci a… hrůza… o filmu! Házela kolem sebe jmény filmových hvězd obojího pohlaví, vykládala o zkouškách, o ateliérech, o gáži a nejnovějších filmech, takže každý nezasvěcený posluchač musel být přesvědčen, že tato černovláska si tyká s Gretou Garbo a Mary Pickfordovou a vystupuje s nimi v hlavních rolích filmových dramat.

	Květa trnula hrůzou. Marně dávala Táně zoufalá znamení, aby mlčela. Nezbednice na nic nedbala. Její tvář byla naprosto vážná, jen když kradmo pohlédla na neznámého muže, zachvěly se jí rty potlačovaným smíchem.

	Mladý muž si zdánlivě svých sousedek nevšímal. Jen chvílemi se pohledem dotkl Táni, a tu se usmál, trochu ironicky a trochu pobaveně.

	Květa toho měla však konečně dost. Energicky Táňu rýpla a zašeptala skoro hlasitě:

	„Táňo, proboha, mlč, nebo uteču!“

	Táňa se jen zasmála a v téže chvíli zachytila pohled mladého muže, který se už zcela otevřeně smál.

	Táňa se zamračila a pohrdavě si ho změřila, což však jen zvýšilo jeho veselost. Proto okamžitě zavolala číšníka, zaplatila a odcházela od stolu pyšně jako jedna z těch královen plátna, o nichž právě tak zasvěceně hovořila.

	Květa rychle zašeptala pozdrav a spěchala za Táňou. Teprve teď si uvědomila komičnost celé situace a usmívala se. Ta Táňa byla věru povedená! Květa by nikdy neměla odvahu k takovému žertu.

	Táňa už stála u auta a oblékala si kožený kabát.

	„Táňo, ty jsi nezvedené děvče!“ plísnila ji Květa. „Co si ten mladý muž o tobě pomyslí!“

	„To je mi úplně lhostejné! Byla to ale švanda, co? Jistě si myslí, že jsem filmová hvězda!“

	Mladý muž, kterému Táňa chtěla takto pošetile imponovat, také vstal, zaplatil útratu, nasadil si čepici, chopil se hole a pomalu kráčel za oběma dívkami. Ještě je zahlédl, když auto zahýbalo kolem lázeňské budovy. Táňa ho spatřila a rozpustile se zasmála. Cizinec, který vskutku nevyhlížel příliš elegantně díky svému ošumělému obleku, zamával čapkou na pozdrav černovlasé „filmové hvězdě“ a vydal se pak na cestu ve stopách auta, jež bystře ujíždělo městem.

	V knize osudu bylo však psáno, že se toho večera ještě jednou setká s nadějnou adeptkou filmového umění.

	Kráčel zvolna silnicí a s rozkoší vdechoval svěží podvečerní vzduch. Celý polabský kraj odpočíval, z polí vanula příjemná vůně zrajícího obilí. Rudé máky a modré chrpy laskaly zrak, měkký večerní vánek rozehrál větve stromů a rozezvučel dráty telegrafních tyčí. Mladý muž si sundal čepici a spokojeně pozoroval okolí. Zdálo se, že úplně zapomněl na černovlasou „filmovou hvězdu“, která ujížděla autem k městečku, jehož domy se rýsovaly na obzoru.

	Náhle se zarazil. Před ním, u kraje silnice, stálo auto a vedle něho jedna z dívek, které náhoda dnes přivedla k jeho stolu v lázeňské restauraci. Když přišel blíž, poznal Květu, jež tu stála zoufalá a bezradná. Táňu neviděl; teprve po chvíli postřehl její postavu, která skoro mizela v útrobách motoru.

	Ve chvíli, kdy došel na místo katastrofy - něco se tu jistě stalo, o tom nebylo pochyby -, zvedla Táňa hlavu. Tváře jí hořely námahou, černé kučery visely do čela. Přihlazovala si je rukama, na nichž byly již patrné stopy její „záchranné“ činnosti.

	„Čert ví, co v tom vězí,“ řekla netrpělivě, „nejede to a nejede!“

	Jankovité auto se zastavilo a nechtělo se hnout z místa. Květa neměla daleko do pláče a Táňa si v duchu pomyslela, že by bylo dobře, kdyby tu teď byl Miloš. Řídila auto sice dobře, v motoru se však přece jen nevyznala.

	Měla právě v úmyslu vlézt odvážně pod vůz, aby vypátrala příčinu vzpoury neposlušného auta, když vedle sebe zaslechla neznámý hlas. Obrátila se a spatřila ošumělého cizince, svého souseda z restaurace.

	„Dámy měly nehodu?“ zeptal se mladý muž s úsměvem. „Snad bych vám mohl nějak pomoci…“

	Táňa si ho nedůvěřivě změřila. Pak jí bleskla hlavou myšlenka.

	„Vy tomu rozumíte?“

	Neznámý se usmál.

	„Skoro, slečno… jsem automechanik. Jestli dovolíte, podívám se na to.“

	Táňa chtěla říct něco nezdvořilého, Květa se však prosebně obrátila k cizinci a přívětivě řekla:

	„Byly bychom vám velmi vděčné… Nevíme si totiž rady!“

	Táňa se zamračila. Protože jí ale nezbývalo nic jiného, uvolnila cizinci své místo u auta; v její tváři se zračila škodolibá naděje, že ani jemu se nepodaří přivést vzdorovitý vůz k rozumu.

	Mladý muž se sklonil nad stroj, udělal několik pohybů a pak spustil motor, který vesele zahučel.

	„Sláva!“ zvolala Květa, „pojedeme!“

	Táňa byla zřejmě nepříjemně překvapená rychlým úspěchem cizincova zákroku.

	Neznámý se jen usmál a vesele pobídl obě dívky:

	„Nasedat, dámy! Všechno je v pořádku!“

	Květa děkovala, Táňa sotva pokývla hlavou. Usedla k volantu, zavolala Květu, a než se cizinec vzpamatoval, zmizel mu vůz v nejbližší zatáčce.

	Chvíli se zdálo, že nezdvořilé chování černovlasé dívčiny vzbudilo jeho hněv. Zamračil se, vzápětí se však usmál, mávl rukou a klidně pokračoval ve své cestě letním podvečerem.

	Táňa zarytě mlčela. Mrzelo ji, že nedokázala sama to, co se tomu neznámému ihned podařilo. V hloubi srdce se na sebe zlobila; cítila, že se zachovala nezdvořile a drsně. Nemohla zapomenout na překvapený pohled mladého muže, když se rozjela beze slova díků.

	„Měly jsme ho pozvat, aby jel s námi, Táňo!“ Květa měla dobré srdce a bylo jí ho líto. „Zdá se, že má stejnou cestu.“

	Táňa ji odbyla.

	„Kdo ví, kdo to je! Nikdy jsem ho tu neviděla.“

	Rychle zapudila výčitky svědomí a rozhodla se nemyslet už na tuto příhodu. Přece však zbylo v její mysli něco, co jí skoro zkazilo celý dojem z výletu, na který se tolik těšila.

	Před vilou Rubešových stál Jenda a horlivě mával tenisovou raketou. Táňa nechtěla zastavit, Jenda se však energicky postavil před vůz, takže jí nezbylo nic jiného než zabrzdit.

	„Co se děje, Jendo?“ volala Květa.

	„Vezete mi punčový dort? Sem s ním!“

	„Nezasloužíš si vlastně nic,“ zlobila se Květa. „Mohl jsi počkat, až dojedeme domů!“

	Jenda se však tvářil, jako by neslyšel, a bez okolků skočil do auta.

	„Tak, a nyní laskavě otočte, slečno šoférko. Nejdřív mi ale dejte punčový dort. Byl jsem totiž vyslán, abych vás tu zadržel a odvezl do myslivny. Teta Rubešová tam už je. Pozvala nás Tánina maminka.“

	„Opravdu?“ Květa sotva mohla přemoci příjemné vzrušení. „Táňo, to bude krásné! Večer u vás!“

	„Říkáte pravdu, Jendo?“ Táňa trochu bujnému bratranci své přítelkyně nedůvěřovala.

	„Je to stejně pravda, jako že jste mi přivezly slíbený dort. Teta o vás měla hrozný strach a Tánina maminka také, proto odešla hned odpoledne do myslivny. Bály se pak spolu,“ dodal uličnicky.

	Táňa vytáhla malý balíček a podala ho Jendovi.

	„Tady je dort, mlsný kocoure! A teď vzhůru k domovu!“

	Jenda se pohodlně usadil na zadním sedadle a labužnicky si pochutnával na dortu.

	Vůz měkce ujížděl k sanatoriu, kde už panoval klid. V zahradě svítil jen bílý plášť doktorky Vlasty. Stála u plotu a napjatě hleděla na cestu. Zdálo se, že někoho očekává…

	Přítelkyně mlčely. Květa snila o rozkošném večeru na terase myslivny, o veselém kandidátu inženýrství, který dovedl tak vtipně hovořit a jehož modré oči - maminčiny oči -, zdědily něžný výraz přívětivé paní nadlesní.

	Táňa byla mrzutá. Nevěděla vlastně proč. Nechtěla si přiznat, že si dělá výčitky pro své nezdvořilé chování k cizinci, jenž jí tak ochotně pomohl.

	Bezděky si vzpomněla na maminčina slova, že zdvořilost a přívětivost je nejkrásnější ctnost, že laskavé slovo, pronesené k někomu, hřeje nejpříjemněji toho, kdo je vyslovil. Táňa byla prudká, temperamentní a někdy si dobře nerozvážila, co dělá a říká. Měla však dobré srdce a poctivou snahu být laskavá a přívětivá ke každému, jak ji to její matka učila. Nadarmo se neříkalo, že v rodině nadlesních vládne jen láska, že Tánina maminka je dobrý anděl a svým dětem dovedla stvořit nejkrásnější domov, protože jim od dětství vštěpovala onu zásadu laskavosti.

	Tohle všechno tanulo Táně na mysli; byla dnes sama se sebou hrozně nespokojená.

	Mukiho hlasitý štěkot vítal auto, které pomalu vjíždělo do vrat myslivny. Miloš rychle přiskočil k vozu a galantně pomáhal Květě vystoupit. Obě maminky s radostí objímaly své dcery. Však se celé odpoledne tolik strachovaly!

	Táňa rychle zmizela v domě, ani se nestarala o auto. Však je Miloš uklidí.

	V chodbě padla do náruče tatínkovi.

	„Tak co, Táňo, žádný karambol?“

	„Co tě napadá, tatínku! Všechno šlo znamenitě! Tedy…,“ začervenala se náhle, protože se jí zdálo, že trochu lže, „na zpáteční cestě se vůz zastavil a nechtěl dál. Ihned jsem to však opravila…“ řekla a rázem zmizela na schodech, vedoucích k jejímu pokojíčku.

	Když se pak před zrcadlem upravovala, spatřila v něm svou snědou tvář, planoucí zrádným ruměncem. Měla opravdu citlivé svědomí, divoká Táňa!

	Když však po večeři usedli na terase, maminky si povídaly, tatínek pokuřoval doutník a Miloš hrál na kytaru, Táňa na svou špatnou náladu skoro zapomněla. Květa se usadila až u zábradlí terasy a snivě hleděla do měsíční noci. Ze zahrady stoupala opojná vůně růží. Záhony se stříbrně leskly v záři měsíce, jenž z lesních stromů vytvářel fantastické postavy. Táňa si sedla vedle své přítelkyně a něžně ji objala. Milošovy prsty přejížděly struny kytary.

	Náhle Táňa vyskočila a spěchala k mamince, která tiše hovořila s paní Rubešovou.

	„Mamko, zahraju Oněgina a povíš nám, jak jsi se seznámila s tatínkem a proč se jmenuju Taťána! Mamičko, pěkně prosím, Květa to ještě neví!“

	Paní nadlesní se trochu zdráhala.

	„Bože, dítě, vždyť jsem to vyprávěla už tolikrát!“

	„Květa a její maminka to ještě neslyšely,“ žebronila Táňa. „Budu hrát docela tiše… budu ti hrát doprovod!“

	Paní Rubešová i Květa se přidaly k Táně a paní nadlesní se konečně dala uprosit. Tánin tatínek se usmál, tak nějak něžně a melancholicky, a vyzval sám svou „maminku“:

	„Pověz jim to tedy… sám to zase jednou rád uslyším.“ Paní nadlesní se trochu červenala, ale začala vyprávět… Dveře na terasu byly dokořán otevřené a v matném světle jediné žárovky bylo vidět Táňu u klavíru. Skláněla se nad klávesnicí a večerem tlumeně zněly tóny valčíku z Evžena Oněgina.

	Květa usedla na nízkou stoličku u nohou své matky. Miloš se postavil za ni a pozoroval hru měsíčního světla ve zlatých vlnách jejích vlasů. Šerem rudě žhnul doutník pana nadlesního. Tóny z pokoje zněly stále jemněji, jen jako procítěný doprovod k maminčině vyprávění.

	„Bylo mi dvacet let, když jsem poprvé uviděla Národní divadlo,“ začala paní nadlesní. „Tatínek byl fořtem na Šumavě a mě poslali na vychování do kláštera, jak to bývalo tenkrát zvykem. Když jsem se vrátila, bylo doma spousta práce; byla jsem jediná dcera a měli jsme dost velké hospodářství. V klášteře jsem se naučila milovat hudbu, ráda jsem zpívala a hrozně jsem toužila po divadle. Co vy víte, co pro nás znamenala návštěva divadla! Byla to slavnost, na kterou jsme dlouho, dlouho vzpomínali. A já jsem snila o Národním v Praze. Jedinou mou touhou bylo poslechnout si operu v naší zlaté kapličce nad Vltavou. Konečně jsem se jednou dočkala. Tatínek jel úředně do Prahy a vzal mě s sebou. To byla radost! Musel mi hned slíbit, že půjdeme do Národního. Chodila jsem celé odpoledne po tehdejší ,Ferdinandce', okukovala jsem divadlo, jen abych večer nepřišla pozdě. Konečně se vrátil tatínek z úřadu a šli jsme dovnitř. Hráli Evžena Oněgina…“

	Hudba zesílila. Večerem se hravě nesl valčík…

	„Byla jsem jako v nebi. S posvátnou úctou jsem se rozhlížela kolem. Nemohla jsem se dočkat, až se zvedne opona… A pak jsem si v duchu slíbila, že až se vdám - za našich časů se všechna děvčata chtěla vdát - a budu mít dcery, budou se jmenovat Olga a Taťána. Ani jsem si nevšimla, že vedle mě sedí mladý muž, také v zeleném fořtovském. Plakala jsem tolik, že jsem ho ani neviděla.“

	„Zato on tě viděl,“ ozval se rozmarně a dojatě hlas pana nadlesního. „Viděl děvče v bílých šatech, štíhlé jako prut, s věnečkem černých vlasů. Do tváře jí neviděl, protože stále plakala a utírala si slzy.“

	„A když byl konec, zapomněla jsem v rozrušení na místě kabelku, což bylo osudné, protože v ní byly lístky od šatny. Tatínek bručel. Byli bychom museli čekat, až bude šatna prázdná. Tu se přihnal ten myslivecký mládenec a podává mi vítězně mou kabelku! Pěkně jsme mu poděkovali, slovo dalo slovo a ten večer šel s námi ještě k Bumbrlíčkovi na večeři. Hovořili jsme jen o Oněginovi a já jsem se nějak prořekla o svém rozhodnutí, že dám svým dcerám jména Olga a Taťána. Ten mládenec se na mě podíval tak zvláštně a mně bylo najednou tak teskno, že bych se byla málem zase rozplakala. Když jsme se loučili, ptal se mě, může-li mi někdy napsat…“

	„A ty jsi svolila,“ vpadl bodře pan nadlesní, „jenže jsi zapomněla říct své jméno, a tak ten nešťastný mládenec musel dlouho pátrat, než tě našel…“

	„Ale našel mě přece,“ dodala paní nadlesní, „našel, a za tři roky byla svatba…“

	Táňa hrála něžně doprovod k maminčině vyprávění o lásce.

	„A když se nám narodila první holčička, dostala jméno Olga…,“ hlas paní nadlesní se zlomil, „umřela nám, byla stejně zlatovlasá jako Květa.“ Ruka paní nadlesní spočinula lehce na Květině světlé hlavě, v očích se jí zaleskly slzy… „Pak přišel Miloš a konečně naše Táňa. Splnila jsem tehdy svůj slib, který jsem si dala na Evženu Oněginovi. Máme aspoň Taťánu.“ Pohled plný neskonalé lásky spočinul na dívčí postavě u klavíru. „Proto mám tak ráda tu hudbu… Teď znáte mou historii…“

	„Naši historii, maminko,“ dodal pan nadlesní, „protože je to historie celého našeho života a našeho štěstí!“

	Všichni byli jeho upřímnými slovy dojati.

	Táňa jako první kouzlo okamžiku porušila. Přiběhla na terasu a bouřlivě objala maminku.

	„Víš, při jaké hudbě se zamiluju já?“ zeptala se se smíchem. „Hádejte!“

	„Při čardáši,“ řekl trochu jízlivě Miloš.

	„Chyba lávky! Špatně,“ volala Táňa a zavířila terasou v podivném rytmickém tanci. „Musí mi hrát Carmen… jinak sbohem, lásko!“

	Všichni se smáli, jen Květa, jež stála u zábradlí terasy, se snivě zahleděla do stříbrného lesa. Vedle ní stanul Miloš, hleděl na ni svým veselým a něžným pohledem „maminčiných očí“ a tiše se zeptal:

	„Při které písni se zamilujete vy, slečno Květo?“

	Bezděky se zachvěla a pak se usmála.

	„To musí být nějaká hodně dojemná, sentimentální píseň…“ Odmlčela se a potom k němu obrátila tvář, osvětlenou bílým šípem měsíčního světla.

	Z druhého rohu terasy se náhle ozval Jendův hlas:

	„A mě se nikdo neptá, při jaké písni se zamiluju já? Já se rozhořím láskou jen při foxtrotu nebo tangu! Raději při tangu! Musí mi hrát…“

	„Pardon, madame,“ vpadla mu Táňa do řeči a hlasitě se rozesmála.

	„Třeba,“ klidně souhlasil Jenda. „To je báječné tango,“ dodal nadšeně. „Pověz, Květo, jak jsem vás v zimě proháněl u Červinky!“

	Všichni se smáli, sentimentální nálada byla ta tam. Paní Rubešová se chystala k odchodu. Táňa a Miloš ochotně nabídli dámám svůj doprovod a za chvíli se malá družina vydala na cestu pohádkovým lesem. Miloš šel vedle Květy, jejíž veselý smích svědčil o tom, že se výborně baví. Jenda se přidružil k Táně a ze všech sil se snažil být galantním rytířem, což se mu asi příliš nedařilo, neboť Táňa se hlučně a rozpustile smála jeho „vybraným poklonám“. Paní Rubešová šla za mládeží a radovala se z jejího veselí.

	U sanatoria se Táňa a Miloš rozloučili se slibem, že se zítra časně ráno zase objeví. Postáli ještě chvíli u ztichlé budovy, v níž jen několik oken zářilo do tmy tlumeným světlem. Nemocní většinou spali…

	Pak se obrátili a vraceli se cestou, postříbřenou měsíčním světlem, domů. Miloš si bručel nějakou dojemnou písničku.

	Táňa mlčela, neměla chuť začít hovor. U vrátek do dvora se náhle zarazila. Z lesa naproti myslivně vyšla dvojice lidí, živě rozmlouvající. Táňa se na ně zahleděla ohromena úžasem. Nemohla se mýlit! Byly to bílé šaty a jasný hlas doktorky Vlasty ze sanatoria. Zaslechla její hrdelní smích. Vedle ní kráčel jakýsi muž. Táňa na chvíli zatajila dech. Byl to snad zase hlas špatného svědomí, jenž ji mátl, či skutečně spatřila vedle mladé lékařky cizince z Poděbrad v ošumělém, pomačkaném obleku? Bezděky si přejela rukou oči. Nemožné! Jistě ji zmátlo měsíční světlo! Vyběhla do svého pokoje, jehož okno vedlo na lesní cestu. Strnule stála u okna a dívala se za dvojicí, která zvolna mizela v lesním stínu. Mýlila se? Měsíc náhle jasně ozářil lékařčinu postavu. Táňa napjala zrak. Muž vedle ní měl skutečně turistický oblek jako neznámý automechanik dnes odpoledne!

	Táňa stála ještě chvíli u okna a upřeně hleděla do lesního šera, kde zvolna utichal smích doktorky Vlasty.

	Pak potřásla hlavou, až se jí černé kučery rozlétly kolem zardělých tváří.

	Špatné svědomí ji pronásledovalo i o chvíli později, když usínala a v polosnu přemýšlela o svém vidění v měsíční noci.

	IV

	„Táňo, to je novina! Jsem z toho celá ohromená! Kdybys věděla!“

	Květa vpadla na terasu, kde v odpoledním slunci seděl Miloš s knihou a Táňa byla zaměstnána podivnou prací, uvážíme-li, že šlo o takovou „správnou“ dívku a studentku. Spravovala totiž v potu tváře ponožky.

	Při bouřlivém příchodu své přítelkyně polekaně vyskočila, až se jí všechny rekvizity, nutné k této užitečné práci, rozkutálely po terase.

	Květa na chvíli zapomněla na ohromující novinu, kterou chtěla Táně sdělit - tak strnula údivem nad jejím zaměstnáním.

	„Táňo, co to vidím? Jaké talenty ještě u tebe objevím? Ty spravuješ ponožky? Myslela jsem si, že umíš jen veslovat, tančit, řídit auto… to je opravdu báječné!“

	Táňa se zarděla a trochu se zamračila. Znechuceně odhodila nešťastnou ponožku, na níž ještě zela hluboká rána.

	„Tobě je snad spravuje maminka?“ ptala se poněkud špičatě. Nechtěla přiznat, že se trochu stydí za tento projev svých domácích ctností.

	Miloš se jen usmíval.

	„Naše Táňa umí leccos, slečno Květo. Umí i vařit! Jen to nikdo nesmí říkat nahlas. To je domácí tajemství. Je přesvědčená, že takové otrocké práce nejsou hodny moderní, emancipované dívky.“

	Rychle se obrátil a zachytil Táninu ruku, která mu vjela do vlasů.

	„Vidíte, slečno Květo!“ žalostně naříkal, „všechny ty domácí ctnosti jsou jenom pozlátko, ve skutečnosti je to Xantipa, amazonka!“

	Květa klesla do proutěného křesla a oddychovala rozčilením.

	„Vždyť jsem pro samé ponožky zapomněla na svou novinu! Táňo, žasni a div se. Viděla jsem ho!“ „Koho?“

	„Do smrti bys to neuhodla. Našeho automechanika z Poděbrad!“

	Táňa trochu zbledla.

	„Není možná! Jistě se mýlíš!“

	„Ani pomyšlení! Omyl je vyloučen, mluvila jsem s ním.“

	„Kde?“ hořela zvědavostí Táňa. Miloš nechápavě naslouchal; ozvala se v něm jakási žárlivost.

	„O kom to mluvíte? Koho jste viděla, slečno Květo?“ Obě dívky byly příliš vzrušené, takže přeslechly jeho otázku.

	„Kde jsi ho viděla?“ opakovala Táňa. „V sanatoriu!“

	„Je snad nemocný?“ zvolala Táňa. V duchu spatřila les ozářený měsíčním světlem a dvojici lidí na cestě - bílou postavu doktorky Vlasty a vedle ní muže v ošumělém cestovním obleku. Nezmátlo ji měsíční světlo? Byl to onen záhadný cizinec z Poděbrad?

	„Pojď do zahrady! Všechno mi povíš!“

	Obě dívky seběhly po schodech a zmizely v angreštovém houští. Miloš musel krotit svou zvědavost, ačkoliv by byl velmi rád slyšel Květinu novinu. Bručel cosi o „hloupých žábách“ a pokusil se zahloubat do knihy.

	Táňa se usadila s Květou na lavičku, skrytou v angreštových a rybízových keřích. Mechanicky otrhávala zralý angrešt a jedla. Doufala, že se tím uklidní.

	„Vypravuj!“ hlesla nedočkavě.

	„Mamince dnes nebylo dobře,“ vyprávěla Květa. „Bolela ji hlava a bylo jí nevolno. Po poledni mě poslala do sanatoria pro doktorku Vlastu. Chtěla nějaké prášky. Vrátný mi řekl, že slečna doktorka odjela na celý den do Prahy a vrátí se až pozdě v noci. Vyzval mě, abych šla k mladému panu doktorovi. Nevěděla jsem, koho tím míní, doktor Vysoký je přece starý. Vtom ze dveří ordinace vyšel nějaký muž v doktorském plášti a vrátný na něho ukázal, to že je pan doktor. Šla jsem k němu a najednou jsem ho poznala. Byl to on - náš automechanik z Poděbrad!“

	Táňa polykala o závod angrešt, jako by byla učinila slib, že dnes očesá všechny keře v celé zahradě.

	„To není možné, vždyť sám řekl, že je automechanik!“

	„To byl jen žert! Řekl mi to. Také mě poznal. Je to synovec doktora Vysokého, bude tu celé léto doktorovi pomáhat. Šel se mnou k nám a po cestě se mě ptal, jak se daří mé přítelkyni, té černovlasé ,filmové hvězdě'. Smál se jako blázen. Můžeš si pomyslet, jak mi bylo. Strašně jsem se styděla.“

	Táňa vytrvale polykala angrešt, mlčela a hleděla kamsi do prázdna.

	Byla to prožluklá historie.

	Měla nepříjemné vědomí, že si před oním cizím mužem zadala a že se k němu zachovala velmi nepatřičně. Je-li to opravdu příbuzný doktora Vysokého, nebude se moci seznámení s ním vyhnout. Její tatínek byl doktorův nejlepší přítel. Bude nutné omluvit se mu. Co si o ní jen pomyslel?

	Pak ji popadla zlost na neblahého „automechanika“. Proč sem přišel? Proč nezůstal neznámým a nezmizel někde v dálavách?

	Zamračila se a naplnila si ústa novou dávkou angreštu. Pak se zcela nelogicky a naivně zeptala:

	„Měl ještě ten ošumělý cestovní oblek?“

	Květa se rozesmála.

	„Co tě napadá! Vždyť jsem ti povídala, že měl na sobě lékařský plášť!“

	„A pomohl tvé mamince?“

	„Dal jí nějaké prášky a řekl, že to je jen lehké nachlazení. Už je jí lépe, spí, proto jsem přiběhla, abych ti to řekla.“

	„Zná ten tvůj doktor lékařku Vlastu?“ Otázka zněla jaksi nedočkavě.

	„To nevím… asi se znají… Totiž, jak by se neznali, jsou-li oba v sanatoriu. Proč se ptáš?“

	Táňa se nyní obrátila k rybízu a s plnými ústy vyprávěla Květě o svém „vidění“ za měsíční noci.

	Květa dychtivě naslouchala.

	„Snad se znají! Poslyš, Táňo, víš, co mě napadlo? Možná je to její ženich. Proto ho asi doktor Vysoký pozval. Jistě to tak bude!“

	Táňa mlčky otrhávala rudé bobule rybízu a v duchu zápasila s nevysvětlitelnou antipatií k veselé doktorce Vlastě. Pak pohodila hlavou. Co je jí vlastně do toho? Ať si je ženichem kohokoliv, třeba té protivné Vlasty. Táňa má k němu jen jednu povinnost, kterou jí diktuje její smysl pro spravedlnost a maminčina zásada laskavosti. Omluví se mu za svou nezdvořilost a pak - není nejmenší příčina, aby měl pro ni nějaký význam.

	Chvíli obě mlčely.

	„Táňo,“ ozvala se konečně varovně Květa, „kolik angreštu jsi už snědla? Bude ti zle!“

	„Opravdu?“ zamyšleně opáčila Táňa a zároveň si vstrčila do úst plnou hrst lákavého rybízu.

	„Táňo, přestaň, odstůněš to!“

	„Myslíš, že se mu musím omluvit?“ zeptala se Táňa bez souvislosti.

	Květa pokrčila rameny.

	„Nevím… bylo by to slušné… asi se seznámíte… Bylo mi to hrozně nepříjemné.“ -Za chvíli se Květa zvedla.

	„Musím domů, Jenda se asi koupe v Labi a maminka by mohla něco potřebovat. Zítra hrajeme tenis. Snad tam také bude.“

	Táňa jí jen pokynula rukou. Byla zabraná do usilovného přemýšlení.

	Na kraji lesa dohonil Květu Miloš.

	„Slečno Květo, teď mi také prozraďte tu senzační zprávu! Kohopak jste to viděla v sanatoriu?“

	Květa se usmála.

	„Jste tak zvědavý?“

	„Hrozně! Přiběhnete jako vítr a mluvíte zmateně o nějakém automechanikovi. Táňa je celá poplašená - a já z toho nerozumím ani slovo!“

	„Táňa vám nic neřekla?“

	„Ani slůvko! Odkdy se sestry svěřují bratrům se svými dobrodružstvími? Utište alespoň vy mou zvědavost!“

	Květa mu krátce vyprávěla o příhodě v Poděbradech, o Tánině žertu, o pomoci, kterou jim neznámý poskytl na silnici.

	Miloš se smál, hrozně se smál.

	„To je Táně podobné! Rozpustilá žába! A teď jste svého ,automechanika' objevila v sanatoriu?“

	„Ano, je to lékař, prý synovec doktora Vysokého!“ Miloš hvízdl.

	„Snad to není Jiří Frank? Vzpomínám si, že ho doktor očekával. Byl na dovolené v Tatrách. Má v Praze praxi a v létě měl přijet sem - doktor Vysoký prý už stárne a slečna Vlasta všechno nestihne. To bude jistě on!“

	„Znáte ho?“

	„Trochu… Je to milý hoch, trochu vážný a přísný…“

	„Myslím, že je velmi milý,“ řekla Květa upřímně. „Nabídl nám ochotně pomoc, ačkoliv si Táňa z něho ztropila takový žert.“

	Milošova tvář se zachmuřila.

	„Líbí se vám?“ ptal se trochu mrzutě.

	„Líbí… je to příjemný muž!“

	„Nechci, aby se vám líbil, slečno Květo!“ Milošův hlas zněl prudce. „Nechci…“

	Květa na něho užasle pohlédla a náhle zrudla. Zachytila pohled jeho očí, „maminčiných očí“, v nichž četla něco, co ji dokonale zmátlo.

	Náhle jí bylo do pláče i do smíchu.

	Proč nechtěl, aby se jí onen doktor líbil? Proč na ni hleděl tak něžně a zároveň vyčítavě?

	Květa, malá dívenka, která ještě nikdy neměla hocha a žila až dosud jen pro školu a učení, tonula v hrozných rozpacích, protože tento milý chlapec nechtěl, aby se jí líbil jiný muž než on!

	Slyšela jeho naléhavý hlas:

	„Květo, nechci, aby se vám líbil!“

	Hořela rozpaky, a než mohl Miloš odůvodnit svůj sobecký zákaz, zakoktala, že musí domů, a rozběhla se lesní cestou, na niž se kladly první stíny večera.

	Miloš za ní trochu zklamaně hleděl, pak se však usmál a vracel se domů. Zase si tiše hvízdal…

	Zatímco Květa utíkala lesem, rozčilená a zardělá spěchem či možná sobeckou otázkou jistého mladého muže, seděla Táňa u svých angreštových keřů, ponořená do hlubokých myšlenek. Chvílemi se mračila, pak se jí však kolem rtů usadil šelmovský úsměv.

	Měla nápad. Kdyby se tak mohla zbavit své nepříjemné povinnosti omluvit se neblahému „automechanikovi“ dřív, než se oficiálně seznámí! Když si pomyslela, že by se doktorka Vlasta mohla dozvědět o její nezdvořilosti, zalilo ji horko. Mladá lékařka, domýšlivá na svůj doktorát a na své zodpovědné postavení, vždy ironicky kritizovala Táninu bujnost a nevychovanost, jak to nazývala. Táňa při této vzpomínce zlostně zkřivila rty. To by byla voda na Vlastin mlýn!

	V její mysli se rodil bizarní plán. Může předstírat nevolnost… maminka zavolá doktora… jistě přijde on, protože doktorka Vlasta je v Praze. Táňa se mu omluví… ostatně proč se vydával za automechanika? A pak si ho nebude všímat víc, než bude třeba. Její nápad jí připadal skvostný. Nevolnost dovede snadno předstírat!

	Ponořená do těchto myšlenek mechanicky otrhávala rybíz. Snědla ho skoro stejnou porci jako angreštu.

	Náhle přestala jíst… Byla to sugesce, nebo jí bylo opravdu špatně? Chtěla předstírat nemoc a osud ji vytrestal. Ostatně takové množství angreštu a rybízu nemohlo mít jiný účinek!

	Táňa povážlivě zbledla. Na chvíli zapomněla na svůj úmysl zahrát si na nemocnou. Zapomněla i na jiný důvod, který se tajil za poctivou snahou omluvit svůj nezpůsob; na zvědavost poznat blíž toho cizince, kterého chtěla omráčit jako „filmová hvězda“.

	Květa ji zbytečně nevarovala! Angrešt se mstil.

	S námahou doklopýtala domů. Maminka se zhrozila.

	„Táňo, proboha, co ti je?“

	„Špatně,“ zněla lakonická odpověď.

	Za chvíli byl celý dům na nohou. Táňa ležela na pohovce jako mrtvola a zuřivě se bránila maminčiným domluvám, aby si lehla do postele.

	„Co jsi snědla, nešťastné dítě?“

	„Angrešt a rybíz,“ přiznala se Táňa a její svědomí se zase ozvalo. Mrzelo ji, že maminku tak poděsila. Tak doopravdy to se svou „nemocí“ nemyslela.

	Jedinou útěchou jí bylo, že takto brzy dojde svého cíle. A přes špatné svědomí se potměšile usmívala.

	Maminka kolem ní běhala zděšená a bezradná. Táňa odmítala všechny domácí prostředky.

	„Je mi hrozně zle,“ sténala. „Pošlete pro doktora!“

	Paní nadlesní sháněla Miloše. Seděl v koutě zahrady a snil s otevřenýma očima. Neměl tušení o nemoci své podařené sestřičky. Konečně dospělo všeobecné rozčilení i k němu.

	Barča přiběhla, zástěru naruby, v ruce prázdný hrnek, který chtěla právě postavit na plotnu a vařit v něm zeměžluč.

	„Mladý pane, mladý pane, honem do sanatoria, slečinka Táňa je nemocná!“

	Miloš se na ni nechápavě zadíval. Vracel se právě z myšlenkové pouti za světlovlasou dívčinou, které se nesměl nikdo líbit - jen on. Chvíli to trvalo, než se odtrhl od líbezného obrazu, na němž plála ruměncem dívčí tvář a nějak zrádně se chvěly svěží rty.

	„Cože se děje? Táňa? Vždyť tu před chvílí seděla a krmila se angreštem! Podívejte se, jak obrala všechny keře!“

	„To je to… angrešt a rybíz,“ nesouvisle vykládala Barča. „Její hrozně zle! Máte dojít pro doktora!“

	Milošovi cosi blesklo hlavou. Ta náhlá Tánina nemoc mu byla po tom, co mu svěřila Květa, nějak podezřelá. Snad i Táňa? Ten nový doktor byl nějaký obratný muž!

	Bručel cosi nesrozumitelného a šel za Barčou k Táně. Ležela ještě na pohovce, bledá a skleslá, a srdceryvně sténala. Oči se jí podivně leskly. Bylo to horečkou či čtveráctvím?

	„Co se stalo, Táňo?“

	„Je mi strašně špatně! Copak to nevidíš?“ „Vidím, vidím,“ potvrdil trochu skepticky Miloš. „Angrešt ti chutnal, co?“ Táňa se svíjela bolestmi.

	„Tobě se to směje,“ zlobila se, „pro trochu angreštu!“ Maminka se do toho vložila a energicky poslala Miloše pro lékaře.

	„Vezmi si kolo, Mílo, snad je doktorka Vlasta doma!“

	„Bez doktora se nevracej!“ volala Táňa, která náhle jevila nezvyklou důvěru v lékařské umění, ačkoliv jindy ji k doktorovi nikdo nedostal. Léčila své drobné „nevolnosti“ důkladným najedením a nachlazení citróny, jež jedla jako jablka. Byla ostatně zdravá jako rys, otužilá sportem a zdravým životem na venkově.

	Miloš to věděl, a proto se sklonil k „trpící“ sestře a zašeptal jí do ucha:

	„Mám přivést ,automechanika' z Poděbrad?“

	Mrštně se uhnul Tánině ruce a moudře zmizel z dosahu nešťastné pacientky.

	Za chvíli ujížděl na kole k sanatoriu.

	Táňa přemohla na okamžik výčitky svědomí i břichabol a věnovala se přemítání, jak se bude doktor tvářit, až ji pozná. Skoro zapomněla, že se mu chtěla omluvit, a oči jí hrály šibalstvím, ačkoliv zatínala zuby bolestí.

	Maminka vyhlížela Miloše a hubovala na Táňu, která nemá rozum, ani co by se za nehet vešlo. Nají se angreštu, zkazí si žaludek a pak poblázní celý dům!

	Jakmile však pohlédla na ztrápenou Táňu, bledou a ubohou oběť vlastní nestřídmosti, přestala se zlobit a soucitně hladila čelo své nerozumné dcerky.

	Konečně! Otevřeným oknem dolehl do pokoje Milošův hlas, kterému odpovídal kdosi cizí. Maminka vyběhla do předsíně a Táňa slyšela, jak jí Miloš představuje neznámého lékaře, který přišel místo doktorky Vlasty. Napjala sluch a zachytila jeho jméno: Jiří Frank.

	Zatajila dech a rychle potlačila smích, který ji dráždil, přestože jí bylo opravdu špatně.

	Co asi řekne? Prozradí, že ji zná?

	„Kde máte pacientku, milostivá paní?“

	Jeho hlas zní příjemně, pomyslela si Táňa.

	Dveře se otevřely, maminka vešla a za ní… Skutečně! Byl to Tánin soused z restaurace v Poděbradech.

	Doktor Frank spočinul překvapeným pohledem na Tánině tváři. Rty mu přelétl nepatrný úsměv. Zde se tedy skrývala ta bujná a nezpůsobná „filmová hvězda“!

	Přistoupil k pohovce a sklonil se nad Táňou. Postřehl smích v jejích očích a trochu se zamračil. Tropí si z něho ta nezvedená dívčina šašky?

	„Co vás bolí, slečno?“ zeptal se chladně.

	„Je mi hrozně zle,“ naříkala Táňa, „snědla jsem moc angreštu a rybízu.“

	Doktor Frank se bezděky musel usmát.

	„Kolik je vám let, slečno?“ zeptal se trochu škodolibě.

	„Osmnáct pryč, pane doktore, po prázdninách půjde do oktávy,“ stačil za Táňu ironicky odpovědět Miloš, než odešel z pokoje za maminkou, která spěchala do kuchyně. Barča vařila tak horlivě zeměžluč, až voda překypěla a zběsile syčela po plotně.

	Doktor Frank pohlédl na Táňu s nepatrným úsměvem.

	„Do oktávy? Myslel jsem, že jste si zvolila dráhu filmové hvězdy, slečno!“

	Táňa se trochu rozpačitě zasmála, pokud jí bolesti dovolily.

	„To byl žert, pane doktore! Proto jsem hrozně ráda, že jsem se přejedla angreštu!“

	„Podivná radost,“ podotkl doktor.

	Táňa se však chopila příležitosti, která se jí naskytla, aby utišila své svědomí.

	„Chtěla jsem vás poznat,“ začala překotně, „mrzelo mě, že jsem vám onehdy nepoděkovala… Nechci, abyste mě pokládal za nezdvořilou.“

	Doktor mávl rukou.

	„Proto tedy? To bylo zbytečné, slečno! Utvořil jsem si už své mínění o…“

	Zarazil se, ale Táňa neměla ráda nedomluvené věty. „O? Dopovězte, prosím…“

	„O nezvedených, příliš emancipovaných dívkách, které ještě potřebují vychovat!“ Táňa se zamračila.

	„Bože, vy jste přísný mravokárce,“ řekla pohrdavě.

	„Přísný vždy,“ řekl důrazně. Zdálo se, že černovlasou dívku v duchu stroze odsoudil přes její upřímnou snahu omluvit se.

	„Vaše nemoc tedy není tak vážná, slečno,“ dodal chladně. „Mohla jste si zvolit jiný způsob seznámení a omluvy!“

	Tohle bylo trochu mnoho! Tánina hrdá povaha nesnesla dlouho dobrovolné pokoření.

	„Je mi opravdu zle! Nechcete-li mi pomoci, vzkážeme doktoru Vysokému!“

	Tváře jí hořely, hlas se chvěl rozčilením.

	Jaký protivný člověk! řekla si v duchu. Trpce nyní litovala svého nerozumu. Nešťastný angrešt! Bylo jí k smrti zle a tento kožený patron o tom pochyboval.

	Doktor Frank náhle pochopil, že její nevolnost není předstíraná. Postřehl rys bolesti kolem hezkých rtů černovlasé „filmové hvězdy“. Sklonil se nad ní a mírně řekl:

	„Kdo tvrdí, že vám nechci pomoci? Pouze jsem z vašich slov usoudil, že vaše nemoc není vážná. Doufám, že zítra budete zase veselá a zdravá!“

	Tón jeho hlasu poněkud ztlumil Tánin hněv. Poslušně mu podala ruku, aby jí spočítal tep. Jeho ruka měkce objala její. Táňa bezděky přivřela oči. Neviděla proto, že na ni hledí trochu s úsměvem, trochu pátravě.

	V téže chvíli se do pokoje vrátila maminka. Podařilo se jí v kuchyni zdolat vzpouru zeměžluče. Starostlivě přistoupila k Táně a zahrnula lékaře otázkami. Byla plná strachu o svou ,žábu'.

	„Nemusíte se strachovat, milostivá paní,“ uklidnil ji doktor Frank. „Slečna si teď lehne, bude se postit a zítra bude v pořádku. Angreštu a rybízu se však musí na čas vyvarovat,“ dodal a jeho hlas zase zněl poněkud ironicky. Předepsal jí nějaký lék a slíbil, že s ním ihned pošle sluhu ze sanatoria.

	Paní nadlesní mu děkovala a hubovala na nerozum takové velké dívky, jako byla Táňa.

	Pak se doktor poroučel. Ve dveřích se ohlédl a ještě zachytil Tánin pohled. Pacientka se smála, rozpustile a trochu škodolibě. Zamračil se a mrzutě odcházel. Smála se jemu?

	Luštil tuto hádanku, ještě když se vracel lesem v podvečerním šeru lesa. Osud tedy chtěl, aby blíž poznal tu moderní amazonku! Nikoliv, to nebyl jeho vkus! Byl klidný, trochu upjatý muž povinnosti, přísný k sobě i k ostatním. Nelíbila se mu žádná výstřednost. A tahle Táňa - jmenovala ji tak přece její přítelkyně - byla asi hodně výstřední. Pravá moderní dívka, samý sport, pro niž není nic svaté. Řídí auto, vystupuje samostatně jako velká dáma a přejí se angreštu a rybízu jako malé nerozumné děcko. Nebo to byla vypočítavost? Chtěla ho jen přinutit, aby se s ní seznámil? Vždyť to sama řekla. Chtěla se mu prý omluvit. Neměl valnou chuť věřit v upřímnost jejích úmyslů.

	Zamrzel se sám na sebe, že se tak dlouho obírá černovlasou dívčinou, jejíž jméno mu bezděky připomnělo líbeznou melodii. Sám nevěděl, jak se to stalo… Sotva se ocitl ve svém pokoji, otevřel pianino a letním večerem se nesly tlumené tóny valčíku z Evžena Oněgina. Hrál docela tiše, aby zvuky nepronikly do domu, v němž se nemocní chystali ke spánku.

	Chvíli hrál a vracel se k melodii, která záhadně ovládala jeho myšlenky. Pak náhle, skoro nevědomky, přešel k jinému nápěvu. Proč? Nedovedl si to sám vysvětlit. Snad ho k tomu přiměl obraz černovlasé snědé dívky. Obraz, jenž se zachytil v jeho podvědomí, bez jeho vůle… Ať tomu bylo jakkoliv - večerem, který náhle ztemněl, se nesly k tichému lesu melodie z opery Carmen.

	Měsíc už dávno rozžehl stříbrnou pochodeň nad spícím krajem, doktor Frank však ještě stál u otevřeného okna a hleděl v myšlenkách do tajemného přítmí. Světlušky zářily tmou. Doktor Frank si zapálil cigaretu, jejíž ohnivý konec se podobal kmitajícím se světélkům v orosené trávě…

	

	V této čarovné letní noci bděl ještě někdo.

	V myslivně u lesa ležela Táňa ve svém pokojíku, jehož okno vedlo do lesa. Bolesti dávno ustaly. Doktorův lék rychle vrátil lehkomyslné dívčině zdraví, ohrožené angreštem a rybízem. Táňa hleděla do tmy a vdechovala vonný noční vzduch. Před otevřeným oknem se mihla třpytivá jiskra svatojánského broučka.



	Táňa se usmívala, trochu vítězně a trochu zlomyslně. Chvílemi se její temně načrtnuté obočí hněvivě stáhlo. Táňa nemilovala pedantické moralisty. Nevyznávala ještě jiné zákony než ty, jež stvořilo mládí a jásavá radost ze života. Ten podle jejího názoru patřil právě takovým temperamentním, rozpustilým dívkám, jako byla sama. Doktor Frank nebyl z těch, jimž by dovolila vstup do svého ráje mladosti, která neuznává autority suchých mravokárců nerozumějících žertu.

	V

	Na tenisovém hřišti u sanatoria bylo živo. Jenda se oháněl raketou a hrál s velkým zápalem s doktorkou Vlastou. Květa hrála proti Milošovi, jejich hra však nestála za mnoho. Víc se bavili, než hráli.

	Doktor Vysoký s nezbytným viržinkem v ústech si hověl v proutěném křesle vedle Květiny maminky a paní nadlesní, která se dnes také odhodlala podívat na veselou mládež.

	Táňa nehrála. Seděla na kraji lesa u hřiště a roztržitě sledovala hru. Vedle ní stál doktor Frank, kouřil cigaretu a chvílemi se na ni zahleděl. Táňa v bílých šatech a červené vestě byla dnes skutečně rozkošná; černé kučeravé vlasy se jí vlnily kolem zrůžovělých tváří, na nichž už nebylo ani stopy po angreštovém dobrodružství.

	Doktorka Vlasta si toho asi také povšimla, neboť její pohled nápadně často zalétal k Táně, která to kvitovala s veselým úsměvem.

	„Pojďte hrát, Táňo, lenochu!“

	„Děkuji, slečno doktorko, nemám chuť. Jsem dnes opravdu hrozně líná. Pan doktor Frank by si snad zahrál …“ dodala s nepatrně zlomyslným stažením rtů.

	„Víte, že vůbec nehraju!“ Na tuto poznámku se nedalo odpovědět.

	Doktor Vysoký, který synovcova slova zaslechl, na něho překvapeně pohlédl. Zřejmě chtěl něco říct, Frank však rychlým pohybem ruky starého pána zarazil, a ten se tedy jen významně usmál.

	Táňa se slastně protáhla v teplých paprscích podvečerního slunce. Na terase sanatoria leželo na lehátkách několik pacientů. Přihlíželi hře a kritizovali hráče.

	„Je vůbec možné, aby mladý muž byl takovým zarytým odpůrcem sportu, pane doktore?“ zeptala se Táňa tak vážně, jako by šlo o to, vyzkoumat nějakou hlubokou životní záhadu.

	Doktor Frank se usmál.

	 „Jak vidíte, je to možné, slečno Táňo. Vidíte před sebou mladého muže, který nehraje kopanou, tenis ani neholduje jinému módnímu sportu.“

	„Plavat snad umíte?“

	„Umím, to však nepokládám za sport, nýbrž za tělesné cvičení a součást všeobecné výchovy.“ Táňa se otřásla. „Výchovy?“ řekla pohrdavě.

	„Ano, výchovy, slečno Táňo. Nemáte asi toto slovo ráda, jsem však přesvědčen, že člověka je nutné stále vychovávat.“

	„Jste nudný patron, doktore,“ zněla nezdvořilá odpověď. „Výchova a povinnost! Neznáte jiná, libozvučnější slova?“

	„Plnění povinností je naším životním úkolem,“ řekl doktor kazatelským tónem. Táňa se rozesmála.

	„Měl jste být kantorem, minul jste se povoláním. Připomínáte mi našeho prófu na latinu. Když mě přistihne bez úkolu, postaví se přede mě a spustí: ,Kde je vědomí povinnosti, Ortová? Povinnost káže, abyste měla úkol, nemáte-li ho, je mou povinností dát vám známku nedostatečnou! Sedněte si, máte čtyřku!'“

	Táňa přednesla svou řeč tak komicky, že ani vážný doktor Frank neodolal a jeho přísnou tvář ozářil veselý úsměv.

	„Vy povinnosti zrovna nemilujete, že?“

	„Vůbec ne! Jsem pro volnost, rovnost…“

	„Bratrství!“ dokončil rozpustile Jenda, který právě porazil doktorku Vlastu; byla náhle velmi roztržitá. Hrozně ráda by věděla, o čem doktor Frank tak zaujatě hovoří s tou „nevychovanou“ Táňou.

	Od oné tragikomické příhody s angreštem uplynulo už víc než čtrnáct dní. Doktor Frank se stal bez vlastního přičinění členem družiny mladých lidí, jejíž duší byla Táňa. Prázdniny vesele ubíhaly, pořádaly se výlety, plavecké závody v Labi, tenisové souboje na hřišti u sanatoria. Všechno, co inspirovala Táňa, mělo vždy dobrodružný, trochu výstřední ráz. Květa ji zbožňovala, slepě ji poslouchala a brzy se staly nerozlučnými přítelkyněmi. Podivné bylo, že všude, kde se objevily obě dívky, byl vždy i Miloš. I paní nadlesní byla nápadná tato zvláštní příchylnost obou sourozenců.

	Doktor Frank se rovněž zúčastnil všech podniků, vždy však pouze jako pasivní divák. Hlásal nadále svůj odpor k výstředním sportovním choutkám, čímž ostatně vždy znovu popudil Táňu.

	Černovlasá divoška ho často hleděla úmyslně pozlobit; chlubila se svými úspěchy v tanci, volejbalu, projížděla autem kolem sanatoria nezřízenou rychlostí a nadšeně mluvila o motorce a „báječném“ požitku z jízdy s větrem o závod.

	Doktorka Vlasta, která podivnou náhodou byla vždy tam, kde se objevil mladý lékař, s ním naprosto souhlasila a přísně odsuzovala tu „výstřední, zbrklou“ Táňu.

	„Nemáte ponětí o vážném smyslu života,“ kárala ji kantorsky. „Myslíte, Táňo, že budete moci stále žít jako pták - bez starostí o budoucnost?“

	„Ježíšku, já mám hrozné starosti o budoucnost,“ potměšile naříkala Táňa. „Prázdniny ubíhají, matura se blíží, jsem z toho celá zoufalá!“

	„Tolik se bojíte maturity, Táňo?“ naoko soucitně se vyptávala Vlasta.

	V Tániných očích se objevil zvláštní výraz, který svědčil o tom, že má cosi za lubem. Zdvihla trochu obočí, pak přimhouřila oči.

	„Hrozně, slečno doktorko! Považte, nemohu se rozhodnout, jak ji nejlépe oslavím. Co myslíte, je vhodnější abiturientský věneček, nebo večeře na rozloučenou?“

	Než se doktorka Vlasta vzpamatovala ze svého překvapení, zmizela Táňa za rohem sanatoria, v jehož blízkosti se tato rozmluva konala. Doktor Frank, který se jí také účastnil, se hlasitě rozesmál. Možná, že ho rozveselil i pohled na Vlastu, neboť se netvářila příliš duchaplně.

	„Hloupá žába!“ ulevila si doktorka. „A vy se jejím hloupostem smějete,“ dodala vyčítavě.

	„Kdo by se nesmál, slečno kolegyně. Je to temperamentní děvče, plné života. Její bujnost pramení jen z přemíry zdraví a energie!“

	Doktorka jen něco zamumlala a uraženě odešla. Tahle Táňa byla opravdu k nevystání!

	Mezi Frankem a Táňou panovalo jakési ozbrojené příměří. Stačilo slovo, a začal slovní zápas. Táňa ohnivě hájila mladou generaci a její právo na životní radosti, doktor Frank tlumil její nadšení chladnými námitkami. Tánin svět radosti bojoval s doktorovým světem povinností.

	 

	 

	Večerní slunce už zmizelo za střechou sanatoria. Doktor Vysoký zavelel k rozchodu. Táňa náhle vyskočila ze židle, jež se s hlukem odkutálela o kus dál.

	„Mám nápad!“ ozval se její jasný hlas.

	Všichni se k ní obrátili. Měla-li Táňa nápad, jistě byl znamenitý.

	„Uspořádáme si u nás večírek. Ples na terase! Program bude bohatý - zpěv, tanec a hudba! Čaj o desáté večer. Topinky mnou vlastnoručně připravené. Osvětlení měsícem. Tance sólové a moderní! Kdo je pro?“

	Jendův hlas přehlušil ostatní.

	„Výborně! Jsi báječné děvče, Táňo! Všichni souhlasíme!“

	Táňa už byla u maminky a bouřlivě ji objala.

	„Mami, viď, že dovolíš? Bude to ohromné!“

	Paní nadlesní se shovívavě usmívala. Mohla něco odepřít své dcerce, která se dovedla tak lichotit?

	Letní večer lákal. Všichni se začali těšit na slíbený čaj o desáté. Jen doktor Frank měl námitky. Zase se ozvalo slovo „povinnost“, které však Táňa rozhořčené odmítla.

	Doktor Vysoký se k ní přidal.

	„Jen jděte,“ řekl dobrácky. „Máme tu letos samé lehké pacienty, postarám se o ně sám. Slečna Vlasta si také ráda zatančí. Nebuď takový mrzout, Jiříku, šel bych sám, kdyby mě slečna Táňa pozvala,“ dodal škádlivě.

	Táňa už byla u něho.

	„Pane doktore, milý pane doktore, přijďte také!“

	„I kdepak, šibalko! Ani pomyšlení, to byl jen žert. Kampak se mnou na večírek. Já si večer pěkně posedím v zahradě, vykouřím si viržinko a budu počítat hvězdičky. To je jen pro vás, mládež!“

	Květa tajila dech nadšením. Miloš stál vedle ní a ptal se docela zbytečně:

	„Půjdete, slečno Květo?“

	„Chcete, abych šla?“ odpověděla stejně pošetilou otázkou. Copak nečetla v jeho očích, že musí jít?

	Paní nadlesní s Květinou maminkou byly už na cestě k myslivně. Ta bláznivá Táňa si vzpomene v půl sedmé večer, že přivede hosty! Paní Ortová byla v myšlenkách už ve špižírně a v duchu proháněla Barču po kuchyni a ve sklepě. Radila se s paní Rubešovou, stačí-li zásoby myslivny na slavnostní večeři.

	Doktorka Vlasta se trochu zdráhala. Nebylo to však upřímné a Jenda kategoricky přerušil její námitky.

	„Jen pojďte, slečno doktorko! Co člověk neužije, to nemá,“ pravil filozoficky. „U nadlesních výborně vaří,“ šeptal významně.

	„Umíte tančit?“ zeptala se Táňa Jiřího Franka, který šel lesní cestou vedle ní.

	„Neumím, slečno Táňo. Ve vašich očích je to jistě hrozný nedostatek.“

	Táňa na něho pohlédla a postřehla, že se usmívá. Jeho vážná tvář tímto nepatrným úsměvem zkrásněla.

	„Nevěřím vám! Tak se mi zdá, že si ze mne tropíte žerty! Odsuzujete sport, oháníte se povinností, a přece jste mi tenkrát tak obratně pomohl s autem! Jak to vysvětlíte? Mluvte!“

	Doktor Frank trochu znejistěl.

	„To jsou znalosti čistě odborné. Zajímal jsem se kdysi o motory ještě jako student… Řídit auto však neumím, ani tančit,“ dodal rozhodně.

	„Proboha, co tedy vlastně umíte?“

	„Konat svou povinnost, slečno Táňo, napravovat zkažený žaludek mladým dámám, které se přejedí angreštem a rybízem…,“ smál se doktor Frank zlomyslně, „nemyslíte, že to stačí?“

	„Bohudíky, že se umíte alespoň smát! Myslela jsem si, že ta vaše věčná povinnost vás zbavila i tohoto umění!“

	Doktorka Vlasta roztržitě poslouchala Jendu, který jí líčil jakousi školní taškařinu. Ani nevěděla, co jí povídá. Napínala sluch, aby zachytila něco z Frankovy rozmluvy s Táňou.

	„Zatančíme si, slečno Květo?“ naléhal Miloš. „Těšíte se na večer?“

	Květa jen přikývla. V myšlenkách byla v Praze. Jak brzy skončí tato letní idyla! Bylo jí podivně smutno.

	Potom však, když nálada jen jiskřila po výborné večeři, vykouzlené zázračnýma rukama vlídné hostitelky, zapomněla na svůj nevysvětlitelný smutek a nezkaleně se radovala z krásného večera.

	„Stará generace“, jak Táňa žertovně nazvala maminky a tatínka, seděla na terase a bavila se vyprávěním pana nadlesního, jenž spokojeně pokuřoval. Dveře do pokoje byly otevřené a smích mládeže zněl večerním tichem.

	Miloš brnkal na kytaru a pobroukával si jakýsi záhadný nápěv. Měla to být asi milostná píseň.

	Táňa mu konečně energicky vytrhla kytaru z rukou.

	„Chceme pořádnou hudbu!“ volala bujně.

	„Táňo, Táňo, zatanči nám!“ prosila Květa. „Chtěla bych tě konečně jednou vidět tančit!“

	Táňa nerozhodně pohlédla na Miloše.

	„Budeš hrát?“

	„Budu. Uvidíte sólovou tanečnici, hvězdu tanečního nebe!“

	Táňa vyměnila s bratrem několik slov a zmizela z pokoje.

	Doktor Frank se opíral o dveře na terasu a mlčky kouřil. Vlasta seděla vedle něho a marně se snažila zapříst rozhovor. Doktor Frank jí nabídl cigaretu a mladá doktorka mrzutě sledovala Tánino počínání.

	„Copak má zase v úmyslu ta ztřeštěná žába?“ řekla trochu pohrdavě.

	„Nevím.“ Doktor si dnes liboval v lakonických odpovědích.

	„Táňa je neskutečně rozmarné děvče,“ horlila lékařka. „Měli by ji vychovávat přísněji. Učí se špatně, měla by také pomýšlet na to, aby si zajistila budoucnost.“

	Doktor Frank se jen usmál. Představa Táni se neshodovala s myšlenkou na nějaké vážné povolání.

	„Nejste proti ní trochu zaujatá, milá slečno kolegyně? Táňa je ještě tak mladá… má snad právo na trochu veselí a radostí.“

	Vlasta se zarděla. Postřehla, že řekl jen Táňa, a zmocnila se jí jakási žárlivost.

	„I vy? Také jste podlehl její nevázanosti?“

	Doktor Frank se zamračil.

	„Nepodléhám nikomu,“ odsekl tvrdě.

	Mladá lékařka se na sebe hrozně zlobila. Proč raději nemlčí? Všichni jsou Táňou nadšení, a je to přece jen docela obyčejné, hodně nevychované děvče.

	„Víte, čím chce Táňa být?“

	„Nevím,“ odtušil s úsměvem.

	„Advokátkou nebo filmovou hvězdou! K tomu druhému by jistě měla větší předpoklady… hleďte!“

	Dveře se otevřely a v téže chvíli zazněly pokojem tóny valčíku z Evžena Oněgina. Ve dveřích se objevila Táňa v rozkošném kostýmu z dávných dob. Měla růžové, vysoko přepásané šaty s krátkými rukávky, s řasnatou sukní, která se jí vlnila kolem boků. Oči upírala kamsi do daleka.

	Valčík vyzýval a vábil. Vtančila do pokoje ladnými, rytmickými pohyby.

	Taťána… Kouzlo nesmrtelné Čajkovského hudby bylo ztělesněno v postavě mladé dívky, jejíž celá bytost byla hudbou. To nebyl obyčejný tanec; vnímala hudbu celým tělem, výrazem tváře, každým neskonale harmonickým pohybem.

	Vlasta zmlkla. Jenda na Táňu hleděl v nadšeném údivu. Květa sepjala zbožně ruce. Ve dveřích terasy stála „stará generace“ a kochala se pohledem na půvabný obrázek.

	Doktor Frank hleděl upřeně na Táňu. Sevřel rty a svraštil obočí. Byl výborný hudebník a dovedl ocenit harmonii jejích pohybů.

	To byla tedy Táňa… to byl nepopiratelný talent. Bezděky podlehl kouzlu této dívky - on, jenž před chvílí prohlásil, že nepodléhá nikomu!

	Valčík dozněl… vystřídal ho jakýsi lehký, laškovný nápěv. Táňa tančila, vířila pokojem jako růžový obláček, vtělená radost a zosobněný smích…

	Hudba zmlkla. Ozval se bouřlivý potlesk.

	„Ještě! Ještě!“ křičel Jenda ze všech sil.

	Táňa se ukláněla, zardělá radostí. Tanec pro ni znamenal nesmírnou rozkoš. Od dětství pěstovala rytmické tance.

	Miloš jí něco zašeptal. Vyklouzla z pokoje, zatočila v síni Barčou, která stála ve dveřích a hltala slečinku nadšeným pohledem.

	„Barčo, rychle, slovácký kroj!“

	Než se Tánino obecenstvo vzpamatovalo z prvního zážitku, ozval se nápěv slovácké písně. Táňa tu byla najednou v krásném slováckém kroji a opět všechny uchvátila tklivou harmonií svých pohybů.

	Ozývala se píseň za písní, melodické, věčně krásné písně slováckého lidu, a oživly v postavě Táni, která mistrně vyjadřovala jejich půvab.

	Jak dovedla zesmutnět při dojemném nápěvu! Její pohyby, tklivý výraz její tváře - vše ladilo s melodií, se slovy písně, jimiž Miloš tiše provázel svou hru.

	V první chvíli, kdy hudba dozněla a Táňa se zastavila uprostřed pokoje s neurčitým, zasněným úsměvem kolem rtů, nebyl nikdo schopen slova. Teprve pak ji zahrnuli chválou. Květa ji bouřlivě objala a políbila. Jenda projevoval svůj obdiv nadšenými slovy. Doktorka Vlasta se naklonila k Frankovi a špičatě poznamenala:

	„Neříkala jsem, že z ní bude filmová hvězda nebo alespoň sólová tanečnice?“

	Doktor Frank mlčel. Nepronesl ani slovo obdivu. Táňa však, která na něho náhle pohlédla, asi něco četla v jeho očích, neboť se zasmála a pokynula Milošovi:

	„Carmen!“

	Vyběhla z pokoje a za chvíli se vrátila v onom fantastickém kostýmu, v němž ji Květa s Jendou spatřili poprvé - v červené krátké sukénce, sametovém živůtku a bílé košilce. V ruce držela bílou růži.

	Miloš hrál melodie z Carmen a Táňa tančila jakýsi divoký, temperamentní tanec. Tváře jí planuly, vlasy rozevláté tancem poletovaly kolem skrání. Náhle - byl to úmysl či náhoda? - odhodila růži, a ta opsala oblouk vzduchem. Doktor Frank vztáhl ruku a zachytil květ, jenž dýchal omamnou vůní. Táňa se šibalsky usmála a doktorka Vlasta se podezřívavě zahleděla na Franka. Stál nehnutě na svém místě a sledoval Táňu. V knoflíkové dírce jeho saka se ocitla Tánina růže.

	Všichni byli v rozmarné náladě. Jenda vymýšlel nejdivočejší poklony Táninu umění. Miloš byl na svou sestru hrdý. Maminka ji sevřela do náruče a zahalila ji rychle teplým šátkem. Pan nadlesní se obrátil k doktorovi:

	„Bůhví, kde ta žába přišla k tomuto talentu,“ řekl trochu nevážně, v jeho úsměvu však byla otcovská pýcha.

	„Co říkáte mému umění, přísný mravokárče?“

	Frank se lehce uklonil.

	„Obdivuji se mu, slečno Táňo. Umění mě vždycky uchvátí!“

	„Tedy přece jen nejste docela z kamene?“

	Spatřila růži na jeho saku a náhle se zarděla. Nevyčkala na jeho odpověď a vběhla do pokoje.

	Jenda stál u klavíru a zoufale se dožadoval tance.

	„Chceme tančit! Kdo bude hrát?“

	Paní Rubešová ochotně přistoupila ke klavíru. Miloš jí přinesl spoustu not.

	„Moderní!“ Volal Jenda a hluboce se uklonil před doktorkou Vlastou.

	Pokojem zazněl foxtrot. Paní nadlesní s Barčou narychlo upravily taneční síň. Židle a stůl posunuly ke stěně, koberec svinuly.

	Miloš tančil s Květou. Terasa byla nyní prázdná, „stará generace“ přihlížela tanci. Miloš obratně proklouzl s Květou na terasu; byli zabráni v horlivý hovor, jenž se povážlivě točil kolem citů jisté světlovlasé dívenky. Hlavní otázka zněla Bude se této dívce stýskat po veselém chlapci s milým pohledem „maminčiných očí“?

	Táňa netančila, odpočívala a hleděla zamyšleně na Jendu, jenž měl nyní s doktorkou Vlastou sólo. „Tango!“ poručil si Jenda. Paní Rubešová obrátila list. Sentimentální tango kvílivě zaznělo večerem. Táňa vstala; oči jí ztemněly úžasem. Doktor Frank stál před ní a s úsměvem se ukláněl: „Smím prosit, slečno Táňo?“ „Vždyť vy neumíte tančit?“ „Naučte mě to tedy.“

	Táňa nedůvěřivě vložila svou ruku do jeho. Skutečně to neuměl?

	Doktorka Vlasta zastavila Jendu a zahleděla se na Jiřího Franka. Tančil! A tančil dobře!

	Zachytil Tánin překvapený pohled. Viděl, že se zamračila.

	„Oklamal jste mě! Proč jste říkal, že neumíte tančit?“

	„Nezlobte se,“ řekl měkce. „Netančil jsem tak dávno… Myslel jsem, že jsem to už zapomněl… Neměl jsem v životě mnoho času ani příležitosti k tanci… Můj život byl jen…“

	„Povinností,“ dodala Táňa, vzápětí však litovala svých slov. Postřehla odmítavý, smutný výraz v jeho tváři.

	„Máte pravdu,“ souhlasil vážně. „Můj život byl jen povinností, nejdřív k matce, pak k sobě a konečně k trpícím lidem. Kdysi… také jsem si myslel, že život je jen radost a smích, jako vy, slečno Táňo… až nastal obrat…“ Odmlčel se, jako by litoval, že řekl příliš mnoho, že vystoupil ze své rezervovanosti, již si učinil pravidlem.

	Tango doznělo. „Stará generace“ se zmocnila doktorky Vlasty, která musela ze zdvořilosti vyslechnout jakousi veselou historku pana nadlesního, kořeněnou mysliveckou latinou. Jenda se uchýlil ke stolu, kde ještě zbyla mísa sladkostí, kterou Tánina maminka vykouzlila ze špižírny.

	Květa s Milošem stáli na terase, zahloubáni do hovoru, plného něžných pošetilostí první lásky.

	Táňa sestoupila s doktorem Frankem do zahrady, kde květy snily svůj stříbrný sen ve světle měsíce.

	Poslední Frankova slova Táňu podivně dojala. Skoro se neodvažovala pokračovat v rozmluvě, ač prahla zvědavostí a nejasnou touhou vniknout do tajemství tohoto vážného, přísného muže. Tušila, že v jeho životě bylo cosi, co z něho učinilo tak přísného zastánce povinnosti, jenž nechtěl mít porozumění pro nezkrotné, jásavé mládí.

	Neodolala však. Pohlédla na něho s úsměvem.

	„Nebyl jste tedy vždycky tak zarytým odpůrcem radosti, pane doktore?“

	Doktor Frank mávl rukou.

	„Snad jsem jím nebyl… Co vy víte o životě, slečno Táno… Taťáno… Svět vám patří… Proč bych měl zastřít stínem váš radostný názor na život? Pro mě není žádný druh radosti…,“ jeho hlas zněl trpce, „a proto jsem takový pedant a nudný moralista, jak mě nazýváte. Věřte, je to tak lepší… pro mě… To váš tanec mě vyburcoval z mlčení. Nemá to smysl…“

	Tániny oči potemněly dojetím. Zatoužila rozveselit ho, dokázat mu, že záleží jen na něm, aby se zbavil té trpkosti, kterou vůbec nechápala.

	„Myslím, že kdybyste chtěl… Život je tak krásný! Raduju se ze všeho, ze slunce, zeleně, z vůně květů, z měsíčního světla… Nesmějte se,“ bránila se s komickou horlivostí, „nejsem sentimentální, ani trochu, to přece víte…“

	Doktor Frank se bezděky usmál. „Ano, to vím…“

	„Ještě nikdy jsem nehovořila tak vzletně,“ smála se Táňa rozpustile. „Víte, neuvědomuju si svou radost, je prostě ve mně… sport… jízda autem s větrem o závod… a nejvíc tanec! Zkuste to také!“ Až se zadýchala horlivostí, tváře jí hořely.

	„Taťáno, Táňo,“ řekl měkce, „dala jste mi dnes svým tancem dar, jakého se mi už dávno nedostalo. Vzbudila jste ve mně vzpomínky na to, co bylo kdysi, dala jste mi krásu, vzkřísila jste kouzlo hudby, která mi byla kdysi vším… Neptejte se na nic. Zítra budu zase tím nudným, pedantským mrzoutem jako vždy. Vím to; budete se na mne zase zlobit, budu zase příkře soudit vaše bujaré mládí… děkuji vám však dnes za váš tanec, za to, co jste bezděky vzbudila ze sna…“

	Táňa zmateně vnímala jeho slova. Ani nevěděla, jak se to stalo, ale náhle se sklonil nad její rukou a políbil ji. Chtěla něco říct. Její veselá povaha se instinktivně bránila sentimentální náladě, jež jí byla cizí. Hlučné hlasy, které se náhle blížily v šeru zahrady, jí však nedopřály čas k odpovědi. Doktorka Vlasta s Jendou jim zastoupili cestu. Spatřila Vlasta její prudký pohyb, kterým vyprostila dlaň z Frankovy ruky? Zdálo se jí, že se mladá lékařka nějak nepřátelsky a škodolibě usmívá.

	„Zde jsou naši uprchlíci!“ zvolala nápadně hlasitě. „Hleďte, Jendo, tu je máte, tichošlápky! Sní s otevřenýma očima v měsíčním světle!“

	Nervózně se zasmála. Její smích zněl skoro chraptivě.

	„Hleďme pana doktora! Nevěděla jsem, že tak milujete sentimentální procházky za svitu hvězd!“

	„Stejně jako vy, slečno doktorko, právě jsme vás hledali…,“ Tánin hlas zněl trochu posměšně. „Jendo, pojďte, zatančíme si. Vaše tetička nám zahraje valčík.“

	S veselým smíchem se zavěsila do Jendovy paže a vlekla ho ke schodům na terasu.

	„Slečna doktorka chce jistě ještě užít večerní nálady. Pojďte!“ zvala ho vesele.

	Doktor Frank se mrzutě připojil k Vlastě. Zlobil se na ni, aniž sám věděl proč. Její beztaktnost ho znechutila.

	„Myslím, že jste před chvílí řekl, že nikomu nepodléháte, pane kolego,“ řekla Vlasta, kterou žárlivost zbavovala rozvahy, „chcete popřít, že vám ta nevychovaná divoška svým tancem učarovala?“

	Frankova tvář byla zase tak neproniknutelná, vážná a přísná jako vždy.

	„Mýlíte se, slečno kolegyně,“ odmítl chladně, „opakuji nyní totéž, co jsem již řekl: nepodléhám nikdy nikomu!“

	Lehce se uklonil a vrátil se na terasu, kam doléhaly tóny valčíku. Táňa se s Jendou zběsile točila po pokoji, poskakovala jako divoké hříbě.

	Za chvíli se hosté loučili. Paní Rubešová se sháněla po Květě. Nalezli ji na terase, kde jí Miloš vyprávěl asi něco velmi vzrušujícího, neboť jí tváře hořely a oči se jí leskly… 

	Bouřlivě objala Táňu, jako by musela nějak projevit
přemíru svého štěstí.

	„Táničko, škoda, škoda, že prázdniny netrvají věčně!“ šeptala roztouženě.

	Táňa se vyvinula z jejího objetí.

	„To si myslíš jen dnes,“ pronesla skepticky, „brzy by ses nudila!“

	Pak, jako by litovala svých trochu drsných slov, Květu objala a pošeptala jí škádlivě:

	„Nevěř, nevěř, Květo, myslivečtí mládenci umějí jen lhát!“

	Pustila Květu, zardělou až po kořínky vlasů, a vběhla do náruče bratrovi, který ji energicky zadržel.

	„Co jsi to povídala Květě, ještěrko?“

	„Varovala jsem ji před myslivci,“ smála se rozpustile Táňa a chránila si kučery před Milošovou trestající rukou.

	Návrat lesem v měsíčním světle byl kouzelný.

	Táňa s Milošem doprovázeli své hosty, nadšené příjemným večerem. Jen doktorka Vlasta nebyla v dobré náladě. Paní Rubešová se marně snažila zabavit ji hovorem. Táňa pobíhala od Jendy k doktoru Frankovi, jenž byl ostatně stejně málomluvný jako vždy.

	Miloš opatrně vedl Květu a tvrdil stále, že cesta lesem za měsíčního světla je velmi nebezpečná. Květa se tomuto tvrzení smála a Miloš, nakažený jejím smíchem, přizvukoval. Až v záhybu cesty, nedaleko sanatoria, zvážněl. Lehce k sobě Květu přitiskl a sklonil se k ní. Byl to velký, statný hoch a Květa byla útlé děvčátko. Snad proto jí bylo tak dobře v jeho společnosti.

	„Květuško,“ začal něžně a „maminčiny oči“ se na ni teple usmály. „Květuško, máte mne trochu, trošičku ráda?“

	Květa zbledla a pak se zarděla.

	„Řekněte, Květuško,“ žadonil Miloš, „aspoň kývněte, nechcete-li mi to říct.“

	Květina světlá hlava se rychle sklonila, takže se Milošovy rty dotkly jejích vlasů.

	Nemluvili už, kráčeli měsíční nocí ruku v ruce, zajati ve stříbrné pavučině svých snů.

	U sanatoria se společnost rozdělila. Doktor Frank s Vlastou se rozloučili, Miloš trval na tom, že doprovodí paní Rubešovou a Květu až k vile.

	Jiří Frank stiskl Táninu ruku přátelsky chladně jako jindy. Doktorka Vlasta předstírala únavu a ihned zmizela v tiché chodbě sanatoria.

	Táňa žertovala s Jendou, který velmi litoval, že tato podařená dívčina nebude v Praze, aby letní přátelství mohlo zdárně pokračovat.

	„Kdo ví!“ Táňa se jen smála. Neřekla však ani slovo víc, i přes Jendovo naléhání.

	Konečně se vracela s Milošem domů. Mladý kandidát inženýrství byl nezvykle tichý. Táňa ho chtěla pozlobit, pak náhle v sobě objevila soucit se „slabostí lidskou“, jak mu velkomyslně sdělila, a ponechala ho vzpomínkám na malou dívenku se světlými vlasy, jichž se před chvílí letmo dotkly jeho rty…

	V postranním křídle sanatoria se z přízemního pokoje linulo tlumené světlo. Táňa musela projít těsně kolem, neboť cesta zahýbala dále do lesa.

	Zdálo se jí to? Čí temný stín spatřila v okně?

	Z otevřeného okna se ozvala tichá hudba. Lehce, sotva slyšitelně, jako sen, k ní pronikly zvuky klavíru.

	Někdo hrál úryvky z Carmen. Pak se okno prudce zabouchlo.

	Doktor Frank se zase uzavřel do svého přísného, neradostného světa, kam nesměla proniknout ani hudba.

	Táňa se zamračila, pak pohodila vzdorně hlavou.

	Neměla chuť luštit hádanky a učit radosti zatvrzelé pedanty a zatrpklé mravokárce…

	VI

	Táňa ležela s Květou v teplém písku na břehu Labe; líně se protahovala, znavená dlouhou koupelí. Květa zamyšleně hleděla do slunce a pohrávala si s pískem. Byly tu dnes samy; Jenda odjel do městečka na nádraží naproti své mamá, která se vracela z lázní. Oznámila tetě Rubešové, že si přijede pro svého syna. Jenda bručel, že do začátku roku zbývá ještě týden, přesto však musel na nádraží. Znal svou přísnou nevlastní matinku, která by se hrozně urazila, kdyby ji nepřišel uvítat. Květa zmizela hned po poledni k Labi. Měla tetu Hermínu docela ráda, jen kdyby stále nekárala a nenapomínala. Vyprávěla Táně o trampotách ubohého Jendy, ze kterého teta Hermína chtěla násilím vychovat gentlemana a lva společnosti. Táňa se jen usmívala. Byla trochu na Jendovu maminku zvědavá.

	Miloš musel dnes s otcem na nějakou nutnou obchůzku revíru a v sanatoriu byli všichni tři lékaři v permanenci. Konečně tam měli těžký případ, po němž doktor Vysoký toužil hlavně kvůli doktorce Vlastě, která naříkala, že pacienti sanatoria jsou příliš zdraví, takže na nich nemůže vyzkoušet své umění.

	Květa si roztouženě vzdychla.

	„Škoda, že jsou prázdniny už u konce! Bude se mi hrozně stýskat! Nedovedu si představit, že tě už neuvidím každý den.“

	Táňa se trochu zlomyslně usmála.

	„Miloš studuje v Praze,“ řekla nevinně.

	Květa se zarděla.

	„Vím to… chtěla bych tam mít tebe! Kdybys tak mohla chodit se mnou do školy. Považ, Táňo, to by bylo skvělé!“

	Táňa uličnicky hvízdla.

	„Tolik po mně toužíš? Možná by to šlo.“

	Květa vyskočila a objala Táňu.

	„Táničko, myslíš? Šlo by to? Chtěla bys do Prahy?“

	„Což o to! Chtěla bych,“ smála se Táňa rozpustile. „Jsem sice, jak víš, členem důležitých spolků… To by však nevadilo, po matuře se stejně rozejdeme. A přítelkyni jsem ještě neměla, až tebe!“

	Květa byla hrdá na Táninu přízeň a hleděla na ni s bezmezným nadšením.

	„A dovolili by ti to vaši? Musela bys bydlet v Praze.“

	„To je právě kámen úrazu! Tatínek by snad svolil, zato maminka… Kdyby věděla, že jsem někde v dobrých rukou… Víš, u každého bych asi bydlet nemohla. Znáš mě, nejsem mírumilovný tvor…“

	Květa se zamyslela. Jakýsi nápad jí bleskl hlavou. Svraštila čelo úporným přemýšlením. Pak náhle uchopila vzrušeně Táninu ruku.

	„Táňo, Táničko, já mám nápad! Báječný, nádherný nápad! Počkej, až ti ho povím.“

	„Tak mluv!“ vyzvala ji Táňa stručně.

	„Můžeš bydlet u nás! Myslím, doufám, že to krásně půjde! Máme tři pokoje, já mám pro sebe velký pokoj, druhá postel se tam snadno vejde. Maminka často říkala, že by k nám vzala na byt nějakou studentku, abych nebyla tak sama… Byla jsem vždycky spíš samotářka, neměla jsem přítelkyně. A tebe by maminka jistě vzala! Není to ohromně krásný nápad?“

	Táňa naprosto souhlasila. Nápad to byl skvělý. A protože byla energické děvče, které nemá rádo nejistotu, vyskočila a dala se překotně do oblékání.

	„Pojď, půjdeme hned k tvé mamince a zeptáme se, zda by mě k vám vzala!“

	Za chvíli se obě přítelkyně vracely lesem k sanatoriu. Táňa mimoděk pohlédla k onomu oknu v přízemí, odkud tenkrát v noci zaslechla tlumenou hudbu. Nebyl tam však nikdo, zato v zahradě zahlédla bílý plášť doktorky Vlasty. Ta oběma dívkám pokynula a přistoupila k plotu.

	„Měli jste dnes mnoho práce, slečno doktorko?“ ptala se Květa se zájmem.

	Vlasta se hrdě napřímila.

	„Hrozně moc,“ řekla důležitě. „Jsem strašně unavená. Kam spěcháte, Táňo?“

	Táňa měla nejasné tušení, že zpráva o jejím úmyslu přesídlit do Prahy lékařce nebude milá, proto jí novinu neprodleně sdělila.

	Vlastina tvář se trochu zachmuřila.

	„Chcete do Prahy? Myslím, že není vhodné měnit školu před maturitou.“

	Táňa mávla odmítavě rukou.

	„To mi vůbec nevadí. Zvyknu si. A víc ze mě stejně nikde nedostanou, než umím,“ dodala rozpustile.

	Doktor Frank, rovněž v bílém plášti, přicházel od sanatoria. Spatřil dívky a zamířil k nim.

	„Pane doktore, umluvily jsme si něco velkolepého!“ volala Táňa. „Chci po prázdninách do Prahy. Budu chodit do školy s Květou.“ Úplně zapomněla, že její plán dosud nedošel schválení. „V Praze se mohu také zdokonalit v rytmice. Květo, sláva, mám o důvod víc!“

	Obrátila se pak k Vlastě a pokrytecky zahořovala:

	„Hrozně se těším, že vás tam potkám. Vrátíte se přece po sezóně do Prahy, slečno doktorko?“

	Vlasta se kysele usmála.

	„Ovšemže se vrátím. Budu zase v nemocnici.“

	„A vy, pane doktore?“ obrátila se Táňa k Frankovi, jenž mlčky pozoroval její tvář, na níž byla až příliš patrná zlomyslná radost z Vlastiny kyselosti. Nepatrně se usmál.

	„Odjedu už příští týden. Převezmu zase praxi doktora Vysokého; zastupoval jsem ho dva roky - od té doby, co se ujal zdejšího sanatoria.“

	„Váš strýc byl lékařem v Praze?“ podivila se Květa.

	Frankova tvář zvážněla.

	„Doktor Vysoký není můj strýc, slečno Květo, ačkoliv si přeje, abych mu tak říkal; je pouze mým příznivcem a přítelem.“

	Vlasta hořela zvědavostí. Tato novinka ji velmi zaujala. Táňa pohlédla na Franka; výraz jeho tváře nedovoloval všetečné otázky. Setkala se s jeho pohledem a zdálo se jí, že na ni hledí zase tak měkce jako tehdy, když tančila…

	Zasmála se, aby skryla své rozpaky.

	„Tedy se všichni uvidíme v Praze! Na shledanou! Květo, pojď rychle!“

	Pokynula kamarádsky rukou na pozdrav a rozběhla se od sanatoria k vilám.

	Frank se za ní díval, dokud nezmizela v ohybu cesty. V jeho duši se ozvalo cosi jako lítost. Lítost nad tím, že její radostný svět je pro něho uzavřen…

	„Ta maturita asi dopadne, pustí-li ji do Prahy,“ podotkla Vlasta jedovatě a zvolna se vracela k sanatoriu. Doktor Frank neodpověděl. Snad ji ani neslyšel.

	 

	 

	Táňa vpadla k Rubešovým jako velká voda. Sotva pozdravila Květina tatínka, který byl už dva dny u své rodiny, s níž se chtěl za týden vrátit do Prahy.

	„Co se děje, slečno divochu?“

	Pan Rubeš, veselý bodrý muž, si činorodou přítelkyni své dcery oblíbil. Květina plachost a samotářská povaha mu často dělaly starosti.

	Táňa se jen tajemně usmála a spěchala k paní Rubešové, která seděla se šitím u okna.

	„Milostivá paní, máme ohromný nápad! Vymyslely jsme si s Květou velkolepý plán! Schválíte-li ho, vyskočím do stropu radostí!“

	Paní Rubešová se usmála.

	„Hořím zvědavostí. Mluvte!“

	„Táňa chce po prázdninách do Prahy, maminko, a nemá kde bydlet. Řekla jsem jí, že by mohla bydlet u nás. Co tomu říkáš, drahá, milovaná mamičko? Viď, že ji k nám vezmeš?“

	Paní Rubešová se netajila podivem nad touto zprávou.

	„Vaši s tím souhlasí, Táňo? Chcete maturovat v Praze?“

	„Naši ještě nic nevědí,“ vyhrkla Táňa. „Doufám však, že svolí, přijmete-li mě k vám, milostivá paní.“

	„Mamičko, uděláš to? Víš, že jsi vždycky říkala, že bys k nám vzala studentku na byt! Táňa bude spát se mnou v pokoji, budeme se spolu učit! Nebude to skvostné?“

	Květina maminka chvíli uvažovala. Ta myšlenka nebyla ostatně tak zlá. Květa by měla konečně přítelkyni. Tánina veselá, temperamentní povaha by jistě příznivě působila na její dcerku, až příliš tichou a nespolečenskou. Blahodárný vliv Tánina optimismu se projevoval už zde. Mimo to - z praktické stránky by to znamenalo příjemné vylepšení měsíčního rozpočtu, který byl, jako u všech úředníků, svéráznou stránkou denního života. Táňa byla hodné děvče, upřímné a milé, třebaže někdy trochu divoké. Doma ji hýčkali - jistě by jí neškodilo trochu víc kázně. Paní Rubešová se usmála. V duchu už viděla, jak tato černovlasá čarodějka oživí jejich tichý domov.

	Obě dívky s napětím čekaly na odpověď.

	Paní Rubešová se tázavě obrátila ke svému muži.

	„Až co tomu řekne tatínek, Květo!“

	Ale Květin tatínek jen mávl rukou.

	„Já úplně souhlasím, maminko. Vezmeš-li si tuto mladou, veselou dámu na starost, nemám nic proti tomu!“

	Porozuměl pohledu své ženy a pochopil, že je ochotná splnit Květino přání.

	Květa zahrnula maminku bouřlivými projevy vděčnosti. Táňa tu stála s rozzářeným pohledem a už přemýšlela, jak přemluví své rodiče, aby dali souhlas k jejímu smělému plánu.

	„Děkuju vám, milostivá paní,“ řekla prostě, „přičiním se, abych byla hrozně hodná. Jen aby má maminka svolila! Přimluvíte se za mě?“

	„Přimluvím, Táňo, buďte bez starostí.“

	„Táňo, proboha, běž honem domů a pověz jim to! Zhynu nedočkavostí, nedozvím-li se do večera, jak to dopadlo!“

	„Doufám, že to dvě hodiny vydržíš, než zhyneš. Poletím jako vítr! Jestli nebudou souhlasit, spáchám všechny druhy sebevražd, oběsím se, utopím a pak se zastřelím!“

	S hlasitým smíchem se Táňa vrhla ke dveřím, aby co nejrychleji zmizela. Otevřela dveře ne příliš jemně, odskočila však vzápětí zpět do pokoje, jakoby odmrštěna tajemnou odstředivou silou.

	„Co se to děje? Kdo nezná nejzákladnější pravidla slušnosti?“ ozval se pohoršený, rozčilený hlas.

	Na prahu pokoje se objevila starší dáma přísné tváře, oblečená s vybranou elegancí; povznesla právě k zřejmě krátkozrakým očím zlatý lorňon a hrozivě se rozhlédla po pokoji. Za ní se plížil velmi nesměle Jenda a dělal na Květu a Táňu zoufalé tragikomické obličeje.

	Táňa pochopila, o koho jde, dřív než jí Květa zdrceně zašeptala:

	„Srazila ses s tetou Hermínou!“

	Uražená dáma stále ještě hledala viníka.

	„Doufám, že jsi to nebyla ty, Květo?“ ptala se pichlavě. „Neměla bys ve svém domě dovolit takové nezpůsoby, milá Zdeňko!“ dodala vyčítavě, obracejíc se ke své švagrové.

	Tu se pokojem ozval Tánin jasný hlas:

	„Byla jsem to já, milostivá paní, měla jsem hrozně naspěch. Promiňte mi laskavě.“

	Slova omluvy zněla sice velmi kajícně, v Tániných očích však jiskřilo šibalství a rty se jí zrádně chvěly. Pohlédla na Jendu, jenž lomil za zády tedy Hermíny zoufale rukama, a div se nezalkla potlačovaným smíchem.

	Paní Hermína Kolářská, Jendova úctyhodná nevlastní mamá, nesmírně hrdá na svůj titul vdovy po ministerském radovi, pronikavě pohlédla na smělou dívčinu a velmi odměřeně řekla:

	„Dobře vychovaný člověk nemá nikdy naspěch, slečinko, pamatujte si to!“

	Táňa se už nedokázala přemoci. Měla sice varovný pocit, že se chová hrozně nezpůsobně; proč se však ten zpropadený Jenda tvářil tak komicky?

	Docela nevychovaně se zasmála.

	„Já mám vždycky naspěch! Zvlášť dnes, milostivá paní!“

	Teta Hermína ji neuznala za hodnu odpovědi. „Kdo je ta prostořeká dívčina?“ obrátila se ke své švagrové.

	„Táňa Ortová, oktavánka, přítelkyně naší Květy, milá Hermíno,“ vysvětlovala mírně paní Rubešová. „Svolí-li její rodiče, bude v tomto školním roce u nás bydlet. Právě jsme se na tom dohodli.“

	„Studentka tedy?“ Hlas paní Hermíny zněl velmi pohrdavě. „To jsem si mohla myslet! Zdá se, že je velmi nezpůsobná!“

	„Táňa je skvostné děvče, mamá!“ pokusil se Jenda rytířsky o obranu své přítelkyně, která se tvářila naprosto zdrceně.

	Přísná matinka však změřila svého galantního syna zdrcujícím pohledem.

	„Tvůj úsudek není naprosto směrodatný!“ Táňa se bystře uklonila.

	„Bohužel, mám opravdu hrozně naspěch. Rukulíbám!“

	Významně pohlédla na Květu, přátelsky rýpla Jendu do zad a vyřítila se hlučně z pokoje, nic nedbajíc na rozhořčený pohled tety Hermíny.

	Pan Rubeš, který celý výjev sledoval s úsměvem, nabídl své švagrové zdvořile židli. Znal její slabosti; věděl, že je vášnivou zastánkyní starých dobrých mravů, že horlí proti moderní nekonvenční výchově. Nebral ji příliš vážně. To vše byly důsledky její výchovy, které se jí dostalo v upjatých, ješitných a domýšlivých kruzích úřednické „šlechty“, pro kterou je pozlátko vnější uhlazenosti vším.

	Chtěl zavést řeč na jiné téma, ale teta Hermína se nedala tak snadno zdolat.

	„Divím se, že Květa není opatrnější ve volbě svých přítelkyň, milá Zdeňko. Víš, že jsem nikdy nesouhlasila s jejím studiem, a takové příliš emancipované dívčiny na ni nemohou mít dobrý vliv. Měla jsi ji poslat do penzionátu nebo do kláštera, kde jsme byly vychovány i my!“

	Teta Hermína se dostala ke svému oblíbenému tématu a nebyla naděje, že je tak hned opustí.

	Květy se to zřejmě dotklo. Dokonce se odvážila tetě odporovat, tak byla rozhořčená její nevlídností k Táně.

	„Zapomínáš, tetinko, že jsou dnes jiné časy než dřív. Vzdělání, jakého se vám dostalo v klášteře, by dnešní dívce nestačilo. Musíme se přece připravovat na zaměstnání!“

	Ctihodná teta Hermína zoufale zalomila rukama.

	„Zaměstnání! Kdo to jakživ slyšel? A teď si chceš vzít tu černovlasou nezpůsobnou dívčinu k sobě do bytu? Kdo to vlastně je?“

	Jenda učinil pohyb, jako by chtěl matce důrazně odpovědět, paní Rubešová ho však umlčela pohledem.

	„Je to velmi hodná dívka,“ řekla mírně, „dcera nadlesního. Je snad poněkud temperamentní, právě proto se však hodí k naší Květě. Měla bych ji ráda u sebe, milá Hermíno, z důvodů, které snadno pochopíš,“ dodala významně.

	„Dobře, dobře, však poznáte, že teta měla pravdu! Jendo, stůj rovně! Kolikrát jsem ti říkala…“

	Hněv nepochopené zastánkyně předpotopní dívčí výchovy se svezl na hlavu ubohého Jendy, jenž prý za dva měsíce sladké svobody nápadně zvlčil.

	Teta Hermína chtěla právě začít jedno ze svých nekonečných kázání o správném držení těla, o nebezpečí, jež se skrývá ve zkřivené páteři a vysedlých lopatkách, po prvních slovech však postřehla, že její oběť využila otevřených dveří, které za sebou Táňa zapomněla zavřít, a zmizela.

	Paní Rubešová, která postřehla Jendův ústup, k němuž se Květa moudře připojila, se nemohla ubránit smíchu.

	„Jsi příliš přísná, milá Hermíno. Jenda je urostlý jako jedle a jistě nikdy nebude mít vysedlé lopatky. Musíme se přizpůsobit mládí a ponechat mu trochu volnosti.“

	„Mám, bohudíky, jiné názory,“ zněla pichlavá odpověď.

	Paní Rubešová si jen tiše vzdychla. Veškerá její diplomacie ztroskotala na umíněnosti tety Hermíny, která pro samou výchovu zapomínala, že nejlepší metodou je často laskavost.

	Květin tatínek zaslechl její povzdech a s hrdinským sebezapřením se začal tety Hermíny vyptávat na její pobyt v lázních. Tvář přísné tety se pozvolna rozjasňovala. Líčila lázeňský život a společnost, v níž hrála význačnou úlohu, tak nadšeně, že bylo zřejmé, že s tím nebude tak hned hotová.

	Paní Rubešová tiše vyšla z pokoje a její manžel si rezignovaně zapálil doutník…

	Před vilou se procházel Jenda s Květou a zuřivě urážel holí hlavičky bodláků, rostoucích u cesty.

	„Jednou se z toho zblázním, Květo. Uvidíš, že zešílím a dají mi svěrací kazajku! Pak pro mě přijedou a odvezou mě do Bohnic. Uvidíš. Je to tak jisté, jako že jsem dnes snědl celý smetanový dort!“

	Květa přeslechla soucitně Jendovo přiznání, které vysvětlilo záhadné zmizení onoho dortu ze špižírny. Bezděky se zachvěla při drastickém líčení Jendova osudu a zachytila jeho ruku, která hrozivě mávala holí kolem její hlavy. Bylo jí Jendy upřímně líto, vždyť byl vlastně sirotek. Jeho matka zemřela, když se narodil, a otec, bratr Květiny matky, se podruhé oženil s tou hroznou tetou Hermínou. Když pak také zemřel - přinesl si z války zákeřnou nemoc -, zůstal ubohý Jenda, veselý a lehkomyslný hoch, sám se svou nevlastní matkou, která nebyla sice zlá, a dokonce ho svým způsobem měla ráda, ale nedovedla mu to nikdy dát najevo a týrala ho utkvělou představou, že dnešní mládež, mužská i ženská, nestojí za nic a že je nutné ji vychovávat se vší přísností. Zatím se pedagogické snahy tety Hermíny na Jendovi příliš neosvědčily, o čemž svědčil právě tento jeho výbuch, nesrovnávající se vůbec se sebeovládáním, jež hlásala jeho nevlastní mamá.

	Proto ubohý hoch ze svého blahobytného domova (měl značné jmění po matce i otci) rád utíkal do skromné domácnosti tety Rubešové, která mu svou laskavostí nahrazovala matku.

	„Chápu tě, Jendo,“ konejšila ho Květa, „a bude-li mít ještě něco proti Táně, ozvu se také,“ slibovala s nezvyklou energií.

	Při zmínce o Táně se Jendova zachmuřená tvář rozjasnila.

	„Bude to švanda, až bude v Praze!“ zatěšil se. Pak uťal prudkým pohybem hlavu poslednímu bodláku a filozoficky dodal: „Je to kříž s těmi ženskými. Jsou-li ještě k tomu nervózní a chtějí-li člověka vychovávat, vyhni se jim na sto honů!“ Pak prohlásil s uličnickým zalusknutím prstů: „Ten dort byl ale výborný, Květo! Musel jsem si nějak osladit to hořké setkání se svou velectěnou mamá!“

	VII

	Táňa se přihnala domů jako bouře. Byla zvyklá dlouho neodkládat realizaci svých záměrů. Nebála se překážek, naopak zvyšovaly její bojechtivost. Nepochybovala, že vítězství nebude snadné, byla však cele ovládnutá touhou maturovat v Praze, touhou, kterou si ani nepokoušela blíž vysvětlit. Chtěla „bojovat“ do posledního dechu.

	Pan nadlesní seděl na terase a klidně pokuřoval. Z kuchyně se šířila lákavá vůně. Na dvoře se rozháněla Barča a shledávala poslední členy slepičí rodiny. Miloš seděl poblíž otce, zahloubán do knihy. U jeho nohou prováděl jezevčík Muki pitvorné přemety.

	Všude panoval večerní mír, nikdo netušil, že černovlasá víla se právě chystá do venkovské idyly vhodit bombu neklidu a rozčilení a zčeřit hladinu domácího pokoje.

	Vběhla na terasu, jako by přinejmenším hořelo. Pan nadlesní nespokojeně vzhlédl a vyčítavě si změřil rušitelku siesty.

	„Co se děje? Kde se kdo topí?“

	Táňa byla skokem u něho a objala ho, bez ohledů na jeho dýmku.

	„Tatínku, nikdo se netopí, mám však báječný nápad!“

	„Už zase?“ ozval se suše Miloš.

	„Kolik to bude stát?“ otázal se prakticky pan nadlesní.

	Táňa se trochu zarazila. Svou otázkou jí otec mimoděk ukázal také druhou stránku jejího „báječného“ nápadu, na kterou ve svém rozčilení opravdu nepomyslela.

	„To ještě nevím,“ řekla trochu nejistě, „ale nápad je to výborný, tati!“

	„To se teprve ukáže!“ Pan nadlesní se nedal vyrušit z klidu. „Mluv tedy!“

	„Tatínku… Tatínku, chci do Prahy!“

	Miloš vzhlédl od knihy a dotkl se významně rukou čela. Pan nadlesní opatrně odstranil dýmku z dosahu své energické dcerky a lakonicky řekl:

	„Tak tam jeď! Dnes snad by ale už bylo pozdě.“

	 „Proboha, tati, ty mě nechápeš! Chci do Prahy po prázdninách, na celý rok. Chci dostudovat na gymnáziu, kam chodí Květa!“

	Při tomto jménu zbystřil Miloš pozornost. Plán jeho sestry, který náhlým vnuknutím pochopil do všech možných a lákavých důsledků, stál za to, aby za něj po Tánině boku bojoval. S napětím pozoroval účinek překvapujícího sdělení.

	Pan nadlesní vyjmul z úst dýmku a zahleděl se na Táňu.

	Táňa mu však neposkytla příležitost ani k první námitce. Jako vodopád se řinula slova z jejích rtů.

	Co všechno pan nadlesní uslyšel! Porážela ho jeho vlastními argumenty. Copak vždycky neříkal, že Táňa je půl kluka, že ještě docela zdivočí a zhrubne mezi svými spolužáky? A copak ty denní jízdy do okresního města? Za deště, sněhu, vedra a nepohody? Ano, za nejhoršího počasí, opakovala důrazně Táňa, jako by se podnebí v jejich kraji navlas podobalo onomu v tropických krajinách, kde po měsíce prší a po zbytek roku je vedro k udušení. Nenaříkala maminka vždycky, že si Táňa někde zlomí vaz? Nevzbouřila vždycky půl vsi, přišla-li Táňa pozdě k obědu? Jako by za to mohla, že „prófa“ na latinu měl hloupý zvyk nechávat tak velké studenty po škole! (Tahle poznámka sem vlastně nepatřila, ale Táňa už nevěděla, co mluví.)

	Tohle všechno nyní přestane! Táňa přesídlí natrvalo do Prahy, bude bydlet u Květy… považ, tatínku, paní Rubešová naprosto souhlasí… bude se pohybovat jen v dívčí společnosti! Není to opravdu ideální nápad? A pak… Táňa si šetřila poslední trumf až na konec - bude se odborně vzdělávat v rytmickém tanci! Nikoliv jen pro zábavu svou a svých bližních, ale pro svou budoucnost.

	Tu se Táňa odmlčela, aby efekt byl dokonalý. Ano, vaše lehkomyslná Táňa myslí na kariéru. Nebude-li z ní advokátka, tedy si zařídí školu rytmických tanců a vydělá spoustu peněz! K tomu je však naprosto nevyhnutelné, aby se odstěhovala už letos do Prahy a začala včas budovat svou budoucnost.

	Po této dlouhé a skvělé řečí - nebyla rozenou advokátkou? - klesla Táňa vyčerpaně do proutěného křesla a očekávala potlesk. Ani nezpozorovala, že ve dveřích pokoje stojí maminka, strnulá a nehybná. Tak ji zdolal příval Tániných slov. Teprve za chvíli nabyla řeči, zalomila rukama a ulehčila si hlubokým povzdechem:

	„Pane na nebesích, má ta žába dar řeči!“

	Tatínek se jen smál a Miloš zlomyslně podotkl:

	„Chudák muž, který ji dostane. Bylo by snad v zájmu mužského pokolení, aby se raději stala tou učitelkou tance. Při tanci alespoň nemluví.“

	Táňa se na něho jen zamračeně podívala a obrátila se k rodičům:

	„Nemám snad pravdu?“

	„Co tomu říkáš, maminko?“ zahájil pan nadlesní rodinnou radu. „Tak špatný ten nápad vlastně není, kdyby si ji paní Rubešová opravdu vzala pod ochranu.“

	„Vezme, vezme! To je na beton!“

	Maminčin káravý pohled, vyjadřující nelibost nad tímto výrazem, se odrazil od Tániny rozjásané tváře.

	Miloš se nenadále ujal Tániny záležitosti.

	„Myslím, že byste jí měli vyhovět,“ pravil moudře. „Za rok by stejně musela do Prahy, ať si zvykne na samostatnost. Ostatně jsem tam já! Dám na ni pozor!“

	Při posledním slově rychle mávl rukou a zachytil drobnou pěst své sestřičky, která se cítila uražena ve své emancipované hrdosti jeho slibem „ochrany“.

	„Myslím, že tomu bude naopak! Bude jen dobře, dohlédne-li někdo z rodiny na spády tohoto mladého muže!“

	Rodinná rada by byla málem skončila pěstním zápasem mezi oběma sourozenci. A právě Tánina bojovnost rozhodla situaci v její prospěch.

	„Táňa musí odložit tyto chlapecké způsoby!“ řekla konečně maminka. „Takové dospělé děvče a rve se jako kluk! Paní Rubešová je jemná, vzdělaná dáma, v jejím domě Táňa jen získá. Květa je mírné, dobře vychované děvče a její vliv bude jistě blahodárný! Jestli tatínek svolí k této hmotné oběti, nemám námitek, aby se Táňa odstěhovala do Prahy zdokonalit se v dobrém chování, zjemnit si mravy a dokončit s úspěchem svá studia.“

	Tatínek jen cosi zabručel, že ho přivedou na mizinu a že jí to strhne z věna, což však pro Táňu znamenalo vítězství na celé čáře.

	Třikrát jásavě vykřikla: „Hurá!“ a zahrnula tatínka i maminku polibky.

	Pani nadlesní na ni trochu vyčítavě pohlédla:

	„To jdeš tak ráda z domova?“

	„Co tě napadá, maminečko! Vždyť je to z Prahy domů skok! Každou neděli tu budu!“

	To musela paní nadlesní uznat. Byla ostatně opravdu ráda, že se její divoká Táňa dostane k paní Rubešové, kterou si velmi oblíbila. Pevně doufala, že Táňa získá, bude-li se pohybovat v dívčí společnosti. Bylo tedy rozhodnuto, že Tánina maminka vše zítra s paní Rubešovou vyřídí a za týden se Táňa vypraví do Prahy. Musí tam být prvního září, aby se včas mohla přihlásit do oktávy dívčího gymnázia, jehož žákyní byla Květa.

	V myslivně nastalo po vzrušující debatě konečně uklidnění. Po večeři pokračoval pan nadlesní v přerušeném kouřeni a maminka, vždy pečlivá a starostlivá, se dala do pořádáni Tánina prádla. Však se zítra musí všechno vyprat, aby měla Táňa svou výbavu v pořádku.

	Táňa ani zdaleka nepomyslela na to, že bude potřebovat s sebou do Prahy také nějaké vybavení. Na takové myšlenky neměla čas. Tiše vyklouzla ze zahrady, utopeného do prvního šera časného srpnového večera. Chtěla ještě dnes oznámit Květě výsledek rodinné rady. Věděla, že Květa na to nedočkavě čeká…

	Na kraji lesa, v jehož přítmí chtěla nepozorovaně zmizet, ji dohonil Miloš.

	„Kam prcháš, Táňo?“

	„Ke Květě! Musím jí říct, že smím do Prahy!“ „Jako rytířský bratr nemohu připustit, abys šla sama! Než se vrátíš, bude tma. Doprovodím tě.“

	„Kdepak se v tobě vzala ta galantnost?“ smála se Táňa. „Abys však věděl, že mám dobré srdce, tak pojď!“

	Oba sourozenci kráčeli svorně šerým lesem. Hovořili o blízké budoucnosti, o Praze a dnech volnosti a samostatnosti.

	„Samozřejmě tě budu pravidelně navštěvovat,“ sliboval Miloš s podezřelou ochotou. „Budeš přece chodit do divadla, do biografu, a k tomu potřebuješ rytíře! Květu vezmeme ovšem s sebou…“

	„Ano,“ smála se Táňa. „Květu vezmeš s sebou a mě necháš doma, tak to asi myslíš, rytířský bratříčku!“

	„Táňo, nebuď zlá… Copak za to mohu, že se mi Květa líbí? Je taková milá… počkej, až se sama zamiluješ!“

	„Já?“ Táňa se proti své vůli zarděla. Zmocnil se jí jakýsi nepříjemný, trpký pocit. Pátrala po jeho příčině, marně se však snažila číst ve své nezkušené dívčí duši, která dosud nedovedla odpovědět.

	„Nezamiluju se,“ řekla náhle drsně a poděkovala letmým, hrdým pohybem hlavy na pozdrav doktorovi Frankovi, jenž kráčel proti nim s doktorkou Vlastou. Lékařka zářila a Táně se zdálo, že na ni hledí nějak výsměšně.

	Zastavili se a promluvili několik slov. Vlasta radostně sdělovala Táně, která se jí na to neptala, že jdou s doktorem Frankem na procházku do lesa, užít jeden z posledních letních večerů. Frank se při jejích slovech zamračil a ptal se Táni, zda se už rozhodla jít po prázdninách do Prahy.

	„Ano, právě jdu oznámit své rozhodnutí Květě. Za týden přesídlím do Prahy. Budu bydlet u Květy.“

	„Kde bydlí slečna Květa?“ zeptal se doktor Frank jaksi mimochodem. Jeho hlas zněl lhostejně jako obvykle.

	„Na Vinohradech, v Letohradské ulici.“

	„Budeme tedy sousedy,“ poznamenala Vlasta, „bydlím v Lužické ulici.“

	„A vy, pane doktore? Ve kterých končinách Prahy vás mám hledat, až se mi stane podobná nehoda jako onehdy, kdy jste mě tak znamenitě vyléčil z rybízové horečky?“

	Doktor Frank chvíli neodpovídal. Zamyšleně se zahleděl na Táninu svěží tvář a jeho vážné rysy zjasnil lehký úsměv.

	„Bydlím Pod Bruskou, v domě, v němž žil Vojan… Mám Prahu u nohou… Neměnil bych ani za nic, můj byt v tom památném domě je všechno, co mi zbylo…“ Odmlčel se, neboť se ulekl, že řekl příliš mnoho. „Ordinace doktora Vysokého, kterou jsem převzal, je na nábřeží, slečno Táňo! Prosím vás, abyste mě vždy požádala o radu, budete-li ji potřebovat… mám telefon… Ovšem, bude pro vás lepší, když lékaře potřebovat nebudete.“

	V jeho hlase zněla jakási trpkost; či se Táňa mýlila? Bezděčně mu podala ruku.

	„Ráda vás uvidím, pane doktore, i když nebudu potřebovat lékaře. Naše malá společnost se v Praze musí sejít, nemyslíte, slečno doktorko?“

	Nečekala na Vlastinu odpověď, rozpustile se zasmála kyselému úsměvu mladé lékařky a odběhla za Milošem, který ji předhonil. Chtěl být asi první, kdo Květě oznámí tu vytouženou zprávu.

	Květa čekala s Jendou na kraji lesa proti vile a její radost byla tak veliká, že Miloš zažárlil.

	„Měla byste také takovou radost, kdybychom se tam setkali?“ zeptal se naprosto nelogicky.

	„Ježíšku, vždyť vy tam přece také budete!“ divila se Květa jeho pochybám. „Právě proto…,“ odmlčela se, zardělá rozpaky, „bude-li tam Táňa, uvidíme se také!“

	Miloš ji obratně vzdálil od Táni a Jendy, kteří se horlivě bavili o možnostech sportování v Praze. Jenda liboval Táně, že ji dá zapsat do svého tenisového klubu.

	„Těší vás to, Květuško, že se v Praze shledáme?“ naléhal Miloš tiše.

	„Jak by mě to netěšilo? Vždyť…“

	„Dopovězte, pěkně prosím, proč vás to těší?“

	Květa, zardělá jako růže, kterou si utrhla v zahradě a teď si s ní nervózně pohrávala, se nemohla odhodlat k odpovědi.

	Kráčeli spolu lesem po kraji cesty, ztemnělé večerními stíny. Táňa s Jendou si hlasitě povídali kdesi za nimi. Po pravé straně zářila okna vil do vlahé letní noci. Odkudsi zazněl naříkavý hlas houslí. Pak zmlkl a lkavý, tlumený hlas saxofonu ovládl ticho sentimentální melodií. Hvězda proťala temně modré nebe svou třpytnou dráhou. Ve vzduchu se tajila první předzvěst podzimu. Nebyl to teplý letní večer, v němž se chvěje horký dech země, zulíbané žhavým sluncem, nýbrž křehká, melancholická nálada posledních srpnových dnů, kdy se poprvé loučíme s létem.

	Proč se nám zdá, že se loučíme se vším, co nám bylo drahé za zářivých letních dnů? Proč vzbuzují první ocúny a rudnoucí jeřabiny ten podivný stesk v mladé duši?

	Květa, přístupná všem dojmům, cítila ten neurčitý teskný dech pozdního léta, v němž se příroda loučí s květy a jejich vůní.

	Růže v Květině ruce voněla omamnou vůní léta.

	Miloš hladil růži a jemně se dotýkal Květiných chladných prstíků.

	Nechala mu svou ruku. Dala se vést úzkou stezkou, v příjemném vědomí jeho síly.

	„Květo, Květuško, chtěl bych takto s vámi jít stále… stále… Ruku v ruce… Víte, jak vás mám rád? Budete vzpomínat? Na terasu u nás, na tento večer pod padajícími hvězdami, na tuto růži… dejte mi ji, Květuško! Nechám si ji na památku dnešního večera…“

	Podala mu růži a Miloš, veselý hoch s vroucím srdcem, které maminka vychovala pro čistou, krásnou lásku, ji zbožně přitiskl ke rtům.

	Jenda se už dávno vrátil na energický rozkaz své mamá. Táňa sama kráčela k sanatoriu; chtěla dopřát klid svému zamilovanému bratříčkovi.

	Hle, trubadúr! pomyslela si trochu posměšně, a vida Květu! Sentimentální husička! To je moderní děvče? pokračovala ve své samomluvě. Kdyby ten saxofon přestal! Brečí jako nemluvně! Snad se také dám do pláče? Miloš je pěkný rytíř! Nejdřív byl galantní, až jsem se podivila, a teď si na sestru ani nevzpomene! Láska rozhodně zatemňuje rozum, musím se jí chránit!

	Táňa došla k sanatoriu ponořená do těchto filozofických úvah. Zvuk saxofonu k ní doléhal již jen jako vzdálený, neurčitý sten…

	Náhle se zastavila a zatajila dech. Někdo hrál ve ztichlé budově Fibichův Poem. Táňa naslouchala celou duší. Věděl ten, kdo hrál, jak je jí tato skladba drahá?

	Tiše zamířila k otevřenému oknu v přízemí, obrácenému k lesu. Zastavila se u okna jako duch a nahlédla dovnitř.

	Jiří Frank seděl u klavíru a hrál. Jediná žárovka nad pianem osvětlovala jeho vážnou tvář. Táňa na něho upřeně hleděla a tiše naslouchala.

	Náhle - vytušil snad její přítomnost? - se rychle obrátil a vstal.

	„Táňo, slečno Táňo, vy jste zde?“

	Usmála se a vysvětlila mu svou přítomnost.

	„Miloš počítá kdesi hvězdičky s Květou… Zapomněl na mě. Vydala jsem se na zpáteční cestu sama. A vaše hudba mě přilákala… Miluju Poem, nemohla jsem odolat.“

	Díval se na ni stále beze slova, jako by nevěřil, že opravdu tu je, že ji jeho hudba přivábila k jeho oknu.

	Konečně se vzpamatoval.

	„Nemůžete jít domů sama. Počkejte chvíli, hned za vámi přijdu. Projdu jen domem a vyjdu hlavním vchodem.“ Její veselý smích ho zadržel na místě. „Proč se smějete?“ zeptal se nechápavě. Tánina tvář zářila šibalstvím.

	„Chcete opravdu projít celým domem, pane doktore? Já bych vyskočila oknem! Vždyť není ani metr nad zemí!“

	Trochu se zarděl a jeho tvář zpřísněla.

	Jedním skokem se však vyšvihl na římsu a druhým byl u ní.

	„Jste spokojená, slečno, která nepotřebuje dveře?“

	„Dokonale! Vidím, že váš případ není zcela beznadějný. Je ještě možné vás vychovat!“

	Navzdory svému zvyku se upřímně zasmál. Nebylo možné odolat této dívčí tváři, jiskřící veselím a energií.

	Zvolna kráčeli lesní cestou, aby je Miloš mohl dohonit. Táňa vykládala, jak se těší do Prahy - na školu, na divadlo, na tanec, malovala si všechno nejjasnějšími barvami.

	„Vy jste ale optimistka, slečno Táňo,“ podotkl trochu trpce.

	„Doporučovala bych vám také trochu optimismu, pane mrzoute! Předepište si smích, třikrát denně polévkovou lžíci!“ Táňa se uličnicky zasmála.

	„Šťastná Táňo!“ řekl měkce. „Osud musí být laskavý k černovlasé dívence, která tančí životem jako pestrý motýl…“

	Jeho hlas Táňu podivně dojal. Chtěla odpovědět žertem, nemohla však najít vhodná slova. Byla skoro ráda, že je dohonil Miloš, trochu rozpačitý, neboť si byl vědom svého sobectví.

	U myslivny se doktor rozloučil. Byl zase upjatý, vážný a chladný jako obyčejně.

	VIII

	„Sbohem! Sbohem! Na shledanou!“

	Auto stálo připravené na dvoře, Tánina zavazadla byla naložena, tatínek a Miloš se už usadili na zadním sedadle. Táňa se ještě loučila s domovem.

	Včera proběhla všemi milými místy, polaskala pohledem les i lesklou hladinu řeky, pohrála si naposledy s jezevčíkem, který žalostně štěkal, jako by tušil, že jeho veselá paní na dlouho odjíždí. Pak zašla do sanatoria rozloučit se s doktorem Vysokým. Seděl v zahradě, pokuřoval a zamyšleně hleděl kolem sebe. Pacientů už ubývalo, letní sezóna se chýlila ke konci. Doktorka Vlasta se také vrátí za týden do Prahy, i doktor Frank; na ošetření několika zbylých pacientů stačí starý pán sám. Teď už se těší na podzimní klid.

	Táňa mu vesele sdělovala, že zítra odjede.

	„Bude tu bez vás smutno, Táňo! Až se sem vrátíte, budete mít maturitu za sebou. Kdy odjíždíte, zítra?“

	„Zítra, pane doktore! Ráno pojedeme autem.“

	V zahradě se mihl bílý plášť doktora Franka.

	„Jiřík se také zítra vrací do Prahy,“ poznamenal starý pán. „Vezměte ho s sebou, Táňo, bude tam rychleji.“ Tána se proti své vůli zarděla.

	„Svěří-li se pan doktor mému šoférskému umění, s radostí.“

	Doktor Frank přistoupil k Táně.

	„Vezmu vás zítra do Prahy, pane doktore. Nebojíte-li se, že vás někde vyklopím do příkopu…“

	„Důvěřuji vaší rozvaze, slečno Táňo,“ smál se Frank, jenž byl dnes patrně v dobré náladě.

	„Tedy v devět hodin. Buďte připraven! A vy, pane doktore, nezapomínejte na taťku, musíte ho potěšit v zármutku nad ztracenou dcerou!“

	Stiskla ještě ruku doktorce Vlastě a odběhla ze sanatoria; její bílá postava se míhala lesní cestou v paprscích podzimního slunce.

	Doktor Vysoký za ní se zalíbením hleděl.

	„Čertovo děvče! Kde se objeví, svítí slunce jasněji, přináší s sebou všude radost… hýří mládím… A má zlaté srdce, Jiříku! Ve vesnici ji všichni mají rádi, dovede dělat dobro bez hluku a nečeká na vděčnost. Řídí se maminčinou zásadou laskavosti, jak říká… Viděl jsi ji tančit?“

	Jiří Frank stál a upřeně hleděl k lesu, kde zmizela Tánina bílá postava.

	„Viděl…“

	„Líbila se ti?“

	„Byl jsem nadšený, její podivuhodný smysl pro hudbu musí okouzlit každého…“

	„Proč jsi tedy stále tak zamračený, tak upjatý a chladný? Proč jsi jí namluvil, že neprovozuješ sport? Milý hochu, co minulo, to se nevrátí! Dal bych za to nevím co, kdybych ti mohl vrátit radost ze života. Víš, že tě mám rád jako syna.“

	Vážný a mlčenlivý Jiří Frank se obrátil ke svému starému příteli a v jeho tváři byl výraz tak hluboké vděčnosti a vroucí oddanosti, že starý pán sotva přemohl své dojetí.

	„Zachránil jste mi život. Jste mým nejlepším přítelem, drahý doktore,“ řekl vroucně. „Nehněvejte se, že jsem ještě nedokázal uspat vzpomínky. Myslíte, že se mi snadno bojuje proti kouzlu této Táni? Nechci však podlehnout - já, na jehož životě lpí vina…“

	„Hochu, tvůj život je bez poskvrny! Odčinil jsi už dávno těmi lety, plnými práce, zasvěcenými povinnostem, čím se provinil tvůj otec… Máš plné právo na štěstí, milý synu, a je hřích před ním prchat… Každé děvče by mohlo být hrdé na tvou lásku…“

	Jiří Frank se usmál milým, zasněným úsměvem.

	„Snad… kdo ví… snad přijde čas, kdy i já podlehnu, snad se mi podaří zapomenout… Život nebyl ke mně tak krutý, protože mi dal vaše přátelství, drahý doktore!“

	„Však si ho zasloužíš,“ bručel dobrácky doktor Vysoký. „Kdybych byl na tvém místě, chytil bych tu černovlasou čarodějku! Dej pozor, abys nepřišel pozdě!“

	Doktor Frank neodpověděl. Za chvíli seděl u klavíru ve svém pokoji a tiše hrál. Valčík z Oněgina a Fibichův Poem se nesl jasným vzduchem prvního podzimu…

	 

	 

	„Táňo, Táňo, nasedat!“

	Maminka objímala svou dcerku, které se najednou nechtělo z domova.

	„Maminečko, neplač! Vždyť tu v neděli zase budu! Každou neděli přijedu!“

	„Buď hodná, Táňo, uč se, ať ta maturita dobře dopadne! Choď často ven, ať se mi nevrátíš bledá!“

	„Bože, to je loučení!“ bručel pan nadlesní. „Vždyť nejede za hory. Má, co chtěla!“

	Táňa se konečně vyprostila z maminčina objetí, setřela si tajně několik slz, zatahala jezevčíka za uši a energicky usedla k volantu.

	„Dej pozor, Táňo! Jeď opatrně! Miloši, dohlédni tam na ni!“

	Baruška ještě podstrčila slečince Táně balíček domácího pečiva a rychle udělala do vzduchu kříž. Měla utkvělou myšlenku, že Táňa bude v Praze trpět hlady.

	Ještě jednou se ozvalo: „Sbohem“, a vůz vyjel ze dvora a zamířil lesní cestou k sanatoriu.

	Byl zamračený, chladný den, skoro už podzimní. Rudé jeřabiny na kraji lesa se chvěly ve větru, který neodvratně hlásil konec léta. Mezi stromy se stříbřitě leskla vlákna pavučin.

	U sanatoria Táňa zastavila.

	Doktor Frank stál u vchodu, obklopen několika pacientkami. Loučil se s doktorem Vysokým a s Vlastou, která mu vnutila velkou kytici pozdních růží.

	„Šťastnou cestu! Na shledanou!“

	Jiří Frank rychle stiskl několik rukou a usedl vedle Táni. Vlasta mrzutě pohlédla na svěží tvář mladé řidičky. Vůz se pomalu rozjel k silnici.

	Miloš toužebně pohlédl k bílé vile, kterou už před několika dny opustila Květa s rodiči a s Jendou. Zatěšil se, že ji dnes v Praze uvidí a za čtrnáct dní také odjede nadobro do Prahy, kde v ruchu podzimního města bude pokračovat jeho letní sen… Vzpomíná na něho jeho zlatovlasá dívenka, které věnoval svou první lásku?

	Táňa soustředěně řídila, sotva pohlédla na svého souseda, který se neodvážil rušit ji. Tušila však jeho pohled a zardívala se vědomím své zodpovědnosti.

	Minuli městečko a před nimi se táhla téměř prázdná poděbradská silnice.

	Byla Táňa přece jen nervózní, nebo čím se to stalo, že náhle pozbyla vlády nad vozem? Proti nim jel autobus z Prahy, to však nemohlo být příčinou Tánina zmateného počínání. Jisté bylo, že vůz zakolísal a povážlivě sjížděl k příkopu. U cesty strměla telegrafní tyč… Miloš vykřikl, pan nadlesní hlasitě zaklel. Táňa, bledá jako stěna, se marně snažila vyrovnat smyk.

	V kritické chvíli se doktor Frank naklonil, odstrčil Táňu a rázným pohybem strhl volant.

	Napjal všechny síly, aby vůz udržel. Ještě chvíle napětí a vůz stanul na kraji příkopu, nepatrně vzdálen od neblahé telegrafní tyče.

	Miloš rozhořčeně Táňu huboval, ta se chvěla, celá pobledlá a rozčilená. Tatínek hlasitě kritizoval ženskou bezhlavost. Rázně žádal, aby Táňa postoupila své místo Milošovi, a děkoval Frankovi za včasné zakročení.

	Táňa tonula v rozpacích. Strašně ji mrzelo, že se jí to stalo ve Frankově přítomnosti. Jak se jí asi v duchu směje! Kradmo na něho pohlédla; jeho tvář byla vážná a neproniknutelná jako vždy.

	„Dovolíte-li, slečno Táňo, pojedu chvíli sám,“ řekl klidně.

	Když na něho překvapeně pohlédla, dodal s úsměvem:

	„Snad to ještě dokážu… kdysi jsem jezdil.“

	„Co všechno jste kdysi nedělal a neuměl!“ vybuchla Táňa podrážděně. „Tančil jste… řídil auto… to asi ve svém dřívějším životě?“

	„Skoro máte pravdu,“ souhlasil vážně a vystoupil. V jeho pohybu bylo cosi, co nesneslo odpor. Dovedl si vynutit poslušnost bez dlouhých slov.

	Pan nadlesní ho trochu nedůvěřivě pozoroval.

	„Umíte to, doktore?“

	„Buďte bez starostí, pane nadlesní. Dojedeme bez pohromy.“

	Táňa už neodporovala. Frank se ujal volantu a auto poslušně ujíždělo k Praze.

	Táňa se mračila. Trochu se styděla za svou nehodu a také se zlobila na doktora Franka. Proč ji klame? Proč nemluví pravdu?

	Uhodl její myšlenky, neboť na ni pohlédl s nepatrným úsměvem.

	„Nezlobte se, slečno Táňo. Každému řidiči se může stát nehoda. Není pro dívku hanba, musí-li uznat silnější ruku muže… Nepochybuji o vaší zručnosti.“

	„Proč mě stále klamete? Proč se nechcete přiznat ke svým znalostem? Jednáte se mnou jako s hloupým dítětem!“ Táňa se mračila jako zachmuřené podzimní nebe.

	Tu zachytila jeho pohled, tak něžný a prosebný, že se do krve zarděla.

	„Nezlobte se, milá Táňo… To všechno bylo kdysi, kdy jsem ještě tančil a radoval se ze života. Později, až se naše přátelství utuží, vám všechno povím a pak mě pochopíte.

	Neodvažuji se vzdát svého odříkání… Kdo ví, snad mi ukážete cestu k radosti. Pamatujete si, jak jste jednou řekla, že by bylo možné mě vychovat? Bylo to tehdy, kdy vás přilákal Fibichův Poem k mému oknu.“

	Neodolala jeho prosebnému hlasu, musela se usmát.

	„Ano, tehdy, když jste vyskočil oknem! Myslím, že mě ještě často překvapíte!“

	„Už se nezlobíte? Umím řídit auto?“

	Tánina nálada se vrátila. Zcela usmířeně se zasmála.

	„Umíte, to musím uznat. Nebuďte ale příliš pyšný. Pýcha předchází pád!“

	„Jak zkušenost učí,“ dodal trochu škodolibě a významně se usmál.

	„Nebuďte zlomyslný,“ pokárala ho Táňa.

	Cesta rychle ubíhala. Už se blížili ku Praze, zahalené šedou mlhou a závojem kouře.

	Táňa mlčky pohlížela na silnici. Stejnoměrný hukot auta konejšil její rozrušenou mysl.

	Bezděky musela myslet na Frankova slova. Jaké tajemství se skrývalo v duši tohoto zvláštního muže? Tánina veselá nátura však nepřipouštěla na dlouho hlubokomyslné úvahy. Neměla chuť pátrat po záhadě, skryté v jeho slovech, přece si však uvědomila, že je jí vedle něho dobře, že se ráda podvolí jeho silné vůli…

	Praha je přivítala hlukem a vřavou přeplněných ulic.

	„Dovezeme Táňu do jejího nového domova,“ rozhodl pan nadlesní, „a Miloš pak odveze pana doktora domů.“

	V Letohradské ulici očekávala Květa už od rána Tánin příjezd. Objala ji a vítězoslavně ji vedla domů. Byla tak vzrušená, že sotva pozdravila Miloše, který jí zklamaně připomínal, že je tu také. Doktor Frank zůstal ve voze, neboť Miloš se nedal tak snadno odbýt. Chtěl jít s Táňou také nahoru, aby viděl na vlastní oči, jaký ráj jeho sestru očekává.

	Táňa podala Frankovi ruku.

	„Na shledanou, pane doktore!“

	Frank stiskl její opálenou ruku a pozvedl ji ke rtům.

	„Sbohem a na shledanou, Táňo!“

	Slyšela milý tón jeho hlasu, ještě když stoupala po schodech k bytu Rubešových. „Sláva! Táňa je tu!“

	Jenda se vyřítil na schody, v rukou obrovskou kytici aster, a hlučně Táňu vítal.

	„Nazdar, Jendo! Ty jsi tu také?“

	„To je přece samozřejmé! Kdo by tě oficiálně uvítal?“

	Paní Rubešová Táňu upřímně políbila.

	„Vítám vás, Táňo, u nás! Dej Bůh, abyste tu byla jako doma!“

	Služebná Růžena vyhlédla z kuchyně a vesele zdravila: „Pěkně vítám, slečinko!“

	Táňa jí přátelsky potřásla rukou a dala se uvést do „svého“ pokoje, který měla sdílet s Květou. Vítal ji přívětivý bílý pokojík, který Květa vyzdobila květinami, jež umístila všude, kde jen to bylo možné.

	Pan nadlesní byl spokojen. Rychle se rozloučil, neboť měl ještě různé pochůzky. Slíbil, že se po poledni vrátí.

	Milošovi se přece jen podařilo prohodit několik slov s Květou.

	„Nezapomněla jste na mě, Květuško?“

	„Jak bych mohla?“ Květa se zarděla rozpaky.

	„Za čtrnáct dní přijedu nadobro! Myslete na mě!“

	Za chvíli Miloš odjížděl s doktorem Frankem. Obě dívky se vykláněly z okna a mávaly na rozloučenou.

	Jenda překypoval výmluvností. Pozval Táňu oficiálně na návštěvu ke své mamá, která podle jeho slov nesmírně toužila poznat blíž znamenitou kolegyni a přítelkyni svého syna.

	Odpoledne se tatínek s Milošem rozloučili a Táňa osaměla v novém domově.

	Teprve nyní pocítila tajný stesk.

	Byla dítě přírody, zvyklé na volnost, lesy a svěží vzduch. Zdálo se jí, že se v těsných zdech velkoměstského bytu udusí. Zatoužila po domově, zastesklo se jí po mamince.

	Ale paní Rubešová, která dobře chápala její náladu, dovedla svou laskavostí zaplašit první chmury a Květa měla tolik co vyprávět o škole, že Tánina veselá mysl zvítězila.

	Po dlouhém povídání s Květou, která radostným rozčilením zapomínala na pozdní hodinu, konečně Táňa usínala a v prvním snu se jí zjevila vážná tvář doktora Franka.

	Slyšela jeho hlas, když ji měkce prosil: Nezlobte se, milá Táňo…

	Bylo jí v duši tak divně - trochu šťastně a trochu teskně.

	Vedle v pokoji odbíjely hodiny jasným zvukem jedenáct. To už Táňa hluboce spala, na jejích rtech však ulpěl něžný úsměv…

	IX

	První měsíce v Praze uběhly Táně jako sen. Zvykla si, a brzy se z ní stala velkoměstská studentka, přestože skoro každou neděli jezdila domů, obyčejně s Květou, které tyto výlety na venkov velmi prospívaly. Kvetla letos jako růžička, ačkoliv se s ohledem na blízkou maturitu pilně učila. V neděli večer se vracely obě dívky zpravidla s Milošem, který projevoval až dojemnou lásku k domovu. Vracely se svěží, obtížené zavazadly, plnými podzimních darů přírody - jablek, hrušek a švestek.

	Ve škole byla Táňa brzy všeobecně známá a oblíbená mezi spolužačkami. Všech pětadvacet oktavánek ji přijalo se zvědavostí, do níž se mísilo mnoho obdivu. Černovlasá, urostlá Táňa, která tak znamenitě tančila, a dokonce řídila auto, se brzy stala hrdinkou dne. Pečovala, aby dobrá nálada ve třídě nemizela, a událo-li se nějaké podařené čtveráctví, zařídila to jistě „Táňa z naší oktávy“, která byla nevyčerpatelná ve vymýšlení nejrůznějších taškařic.

	Bohužel, nutno přiznat, že v učení tolik nevynikala. Ale nepozbývala nezdarem dobrého rozmaru a její smělé a vtipné odpovědi budily ve třídě vždy bouři smíchu.

	Táňa byla hrozně slabá v latině a v ostatních předmětech se záhy také objevily povážlivé mezery.

	Profesor latiny, starý pán, který horoval jen pro klasický starověk, si s hrůzou zajel do svých sporých vlasů, když se jednou odvážil ťuknout na její znalosti loňské látky. Táňa stála jako sloup, náhle ztratila svou výřečnost.

	„Co jste, proboha, loni dělala, Ortová?“ naříkal profesor Lamač. „To chcete jít k maturitě? Hrůza!“

	Táňa se přívětivě usmála a řekla svým roztomilým způsobem, soucitně hledíc na zoufalého profesora:

	„Nemohu za to, pane profesore, my jsme až tam loni nedošli.“

	Profesor se na ni strnule zahleděl, užaslý nad touto smělostí. Vždyť to, nač se jí ptal, museli probírat loni na začátku roku!

	V      matematice se ukázalo, že Táňa je naivně nevědomá v základních partiích ušlechtilé vědy, zvané trigonometrie. Profesorka matematiky, suchá stará dáma, jež se podle Tániných slov celý život živila asi jen logaritmy, si ji změřila zdrcujícím pohledem. V duchu už této žákyni psala nedostatečnou. Neodolala však pokušení a pronesla stejně pošetilou otázku jako latinář:

	„To jste se loni nic neučila?“ A Táňa klidně odpověděla:

	„Nebyla jsem tenkrát právě ve škole, paní profesorko.“

	V      lavicích se ozvaly podezřelé zvuky, velmi podobné potlačovanému smíchu. Profesorka se zamračila a Táňu energickým pohybem ruky posadila.

	Ve sborovně byla Táňa předmětem vzrušené debaty. „Nic neumí,“ horlil latinář.

	„Asi loni nedošli až k této látce,“ smál se profesor dějepisu, kterému se také už této duchaplné výmluvy dostalo.

	„Podle jejích slov na gymnáziu, kam chodila, nedošli vůbec nikam, a učilo-li se někdy přece, nebyla Ortová ve škole,“ rozčilovala se matematička, která měla o Táně velmi nelichotivé mínění.

	Jen češtinář, mladý profesor, se jí zastával.

	„Je to inteligentní děvče, kdyby chtěla, snadno by
mohla vyniknout. Její práce jsou znamenité. Má podivu
hodný smysl pro rytmus slov. Jistě je velmi hudebně
nadaná.“

	Jeho dobře míněná obrana mu vynesla jen zlomyslné poznámky, že se o tu černovlasou divošku nějak příliš zajímá.

	Táňa si s učením jen hrála. Věděla, že chce-li, může, ale zatím ji bavilo hrát si na línou a trochu naivní žákyni.

	Květa jí domlouvala, plná starostí o maturitu. Nejlépe věděla, že je Táňa chytrá, že pochopí snadno to, co Květa musela v potu tváře nadřít.

	Táňa se jen smála. Však bylo do konference dost času, a pak to všechno hravě zvládne!

	Zatím si lehkomyslně užívala Prahy, dlouhých procházek rušnými ulicemi a melancholického půvabu podzimních sadů. Miloš byl oběma dívkám věrným průvodcem, neboť Květa nesměla nikdy na těchto bludných poutích Prahou scházet. Někdy se k nim připojil Jenda, pokud se mu podařilo utéct autoritě své mamá. Květa prožívala slastné dny své první lásky pod ochranou náhle moudré a rozšafné Táni.

	Paní Rubešová pozorovala svou dcerku a neušlo jí, že nějak podezřele ráda vítá Tánina bratra. Květa, vždy upřímná, tentokrát své tajemství neprozradila. A byla mamince vděčná, že nepátrá. Kdo ví, jakou budoucnost bude její láska mít? Snad ji čeká skromné místo učitelky na venkově, v zapadlé vsi, kde bude sama. Ale Tánin optimismus na ni působil blahodárně. Těšila se z milých chvil, těšila se z upřímné lásky svého hocha, který si ji rázem získal pohledem „maminčiných očí“.

	Někdy, když dívky v Milošově doprovodu bloudili po Hradčanech, kam Táňa tak ráda chodila, vzpomněla si na doktora Franka. Dosud ho v Praze nespatřila. Vůbec se neohlásil svým mladým známým z léta. Táňa sama se neodvážila ho vyhledat.

	Někdy o něm mluvili a Květa, která by tak ráda viděla, aby její přítelkyně byla stejně šťastná jako ona, opatrně pátrala, zda na něho Táňa vzpomíná.

	„Nechtěla bys ho potkat, Táňo? Zdálo se mi, že si s tebou rád povídá. Je to zajímavý muž.“

	„Ani mě nenapadne. Marně se namáháš, Květo! Nejsem tak pošetilá jako ty. Netoužím po něm ani trochu! Byl to dokonale nudný patron.“

	„Byl tak zvláštní! Obklopuje ho nějaké tajemství!“

	Táňa se rozpustile smála romantickým nápadům své přítelkyně.

	„Nemám chuť luštit záhady. Ostatně, vzpomeň si na doktorku Vlastu! Tu okouzlil a jistě ho dávno vyhledala.“

	Květa jen povzdychla. Táňa naprosto neměla smysl pro lásku; to byl však jediný nedostatek, který jí vyčítala.

	A přece Táňa vždy kradmo pohlédla na onen dům Pod Bruskou, na němž byla pamětní deska slavného Vojana.

	Kde asi, ve kterých oknech bydlí? Jaký je jeho domov, je stejně ponurý a vážný jako on sám? Bojovala s touhou spatřit ho v jeho pražské podobě, vždy však zvítězila. Snad čekala, že se přihlásí sám, ale byl už skoro listopad a o doktoru Frankovi nic neslyšela.

	Blížila se první konference a třída byla nesmírně vzrušená. Všechny oktavánky dřely na zkoušky, však jim profesoři stále připomínali maturitu, která visela na oktavánském nebi jako hrozivý mrak.

	Táňa byla nadále stejně veselá. O přestávkách rozvíjela plán skvělé mikulášské zábavy, sestavovala program a hlásala, že musí vydělat hrůzu peněz, aby pak mohly důstojně oslavit maturitu bohatou večeří. Několik jejích nadšených obdivovatelek stálo kolem ní a zbožně naslouchalo lákavým plánům.

	„Proboha, Táňo, mlč, nevidíš, že se učím?“

	Zdeňka Simonová, pobledlá slabá dívenka se zoufalým výrazem ve tváři si zacpávala uši a dřela literaturu. Pak klesla na lavici a naříkala:

	„Já propadnu, žáby, určitě propadnu a uvidíte, že to nepřežiju. Otrávím se! Vím, že maturu neudělám! Prasknu z matiky a z latiny!“

	Táňa na ni pohrdavě pohlédla.

	„Zbabělče, to by ti za to stálo, otrávit se pro pumu! Praskneš-li, co na tom! Do matury je ještě spousta času!

	Žáby, pojďte sem! Budeme hrát divadlo, pak nějaké rytmické tance, to obstarám já, nějaký zpěv… Hanka Sudová musí zazpívat sólo a nakonec tanec! Musíme najít laciný sál! Prosím tě, Zdeňko, nebreč mi tu!“ dodala, když nešťastná Zdeňka nepřestávala naříkat.

	„Tobě se to mluví,“ povzdychla si vytáhlá Máňa Králová, „dostala ses ze všeho, a na začátku se zdálo, že praskneš alespoň ze dvou předmětů!“

	Táňa pohodila tmavou hlavou.

	„Tak vidíš, jen chtít! Však se znám, vím, co dokážu.“

	Táňa seděla vedle Květy a nešťastné Zdeňky, která celou příští hodinu polykala slzy a opakovala Táně, že propadne-li, určitě se otráví. Táňa měla malou ustaranou Zdeňku ráda, snad právě proto, že měla tak málo energie. A Zdeňka Táňu zbožňovala, obdivovala se jí pro její nezdolnou veselou mysl, se kterou hravě překonávala všechny překážky.

	Osudná konference měla být odpoledne a Zdeňka seděla celé dopoledne jako bez života. Byla dcerou chudé vdovy a věděla, že jí maminka jen s vypětím všech sil dopřává možnost studia. Dřela dlouho do noci a neúspěch ji zbavil vší rozvahy.

	„Otrávím se, uvidíš, že to udělám,“ opakovala zoufale.

	Táňa se už opravdu zlobila.

	„Jestli nepřestaneš, natluču ti,“ hrozila ubohé Zdeňce.

	Odpoledne před čtvrtou hodinou vběhla Táňa do školní budovy a zastavila se před sborovnou. V ruce měla kousek křídy. Opatrně se rozhlédla, pak se rychle shýbla a nakreslila na práh sborovny několik záhadných znamení. Byly to můří nohy, které měly působit na necitelné kantory a tajemnou silou je přinutit, aby soudili milosrdně.

	Pak se šibalsky usmála a zmizela ze školy. Slíbila Zdeňce, že to provede. Nešťastná dívčina ve svém zoufalství věřila, že ji to zachrání před propadnutím.

	Druhý den nebyla se Zdeňkou vůbec řeč. Seděla strnule, hleděla kamsi do neurčita a vůbec neodpovídala na otázky. O přestávce náhle objala Táňu a vzlykala do jejího svetru:

	„Táňo, já to nepřežiju! Vzpomeň si na mě, až tu nebudu!“

	Táňa ji energicky odstrčila.

	„Zasloužila bys, abych ti opravdu natloukla! Nebuď protivná! Odpoledne nám přečtou známky, budeš mít jistotu a za chvíli na to zapomeneš! Nepřestaneš-li, ani se na tebe nepodívám!“

	„I ty mě opouštíš?“ naříkala ubohá Zdeňka, která dnes byla nepřístupná každému moudrému slovu.

	Oktavánky měly odpoledne toho dne vyučování a třídní profesor, který přednášel dějepis, měl odpolední hodinu. Proto musely čekat na výsledek porady až do odpoledne.

	Táňa byla hluboce zamyšlená. Zdeňčin osud a její zoufalství ji dojímaly, její skleslost ji však zlobila.

	O přestávce horlivě hovořila s Květou.

	„Poslyš, ta hloupá Zdeňka jistě něco vyvede! Musíme na ni dát pozor. Měla bych věru chuť ji vytrestat, aby jí zašla touha po smrti.“

	„Co chceš provést? Myslíš, že by se odvážila?“

	„Dnes je docela nepříčetná. Počkej, něco vymyslím. Rozhodně doma řekneme, že se odpoledne vrátíme později.“

	Zdeňka už seděla před druhou hodinou ve své lavici, bledá a tichá. Nápadně často otvírala kabelku a vždy se smutně zahleděla na malou lahvičku s jakousi tmavou tekutinou. Ve své pošetilosti se opravdu rozhodla pro sebevraždu.

	„Zdeňko, pojď rychle ven!“ Květa stála ve dveřích třídy a volala ubohou zoufalkyni.

	Zdeňka vstala a jako duchem nepřítomná kráčela ke dveřím. Sotva se za ní zavřely, skočila Táňa rychle do její lavice a otevřela Zdeňčinu kabelku. Jedním pohybem se zmocnila osudné lahvičky a dala na její místo jinou, podobnou. Přistoupila k oknu, lahvičku otevřela a přičichla k ní. Její tušení ji nezklamalo.

	„Husa!“ odlehčila si upřímně a skryla jed - byl to jód - na dně své aktovky. Květa se zatím vrátila do třídy a Táňa na ni významně pohlédla. V lavici jí pak zašeptala:

	„Ta si pochutná! Navždycky jí zajde chuť na otravu!“ „Táňo, proboha, nebude jí nic?“ Táňa se jen zlomyslně usmála.

	„Bylo by jí hůř, kdyby vypila to, co si připravila, husa!“

	Třídní profesor vešel s katalogem v ruce. Řekl několik dobře míněných slov a začal číst známky. Zdeňka poslouchala, bledá jako stěna. Její obavy se splnily. Propadala z latiny a matematiky.

	Všechny dívky ji s napětím pozorovaly. Očekávaly výbuch zoufalství, Zdeňka však ani nemukla. Jen její pohled byl nekonečně smutný. Profesor jí laskavě domlouval, aby se snažila napravit svůj neúspěch. Byla známá jako dříč, sice bez velkého nadání, ale velmi svědomitá. Obyčejně v prvním čtvrtletí propadala.

	Vyslechla profesorova slova a zase si strnule sedla na své místo. Táňa ji kradmo pozorovala a usmívala se. Byla přesvědčená, že vykoná dobrý skutek, vyléčí-li radikálně ubohou Zdeňku z touhy po smrti.

	Ve čtyři hodiny se dívky vyhrnuly ze školy, Táňa s Květou nespustily Zdeňku z očí. Šly za ní ke stanici tramvaje. Zdeňka nešla domů - chtěla tedy provést svůj úmysl. Měly ještě čas skočit za ní do vozu. Nemusely se bát, že je zahlédne. Ubohá dívčina neviděla a neslyšela.

	Kam pojede? Kde chce svůj pošetilý čin provést?

	Tramvaj směřovala na Hradčany. Táňa s Květou byly schované za skupinou lidí na přední plošině a pozorovaly Zdeňku, která seděla v koutě, zabraná do neveselých myšlenek.

	Květa byla rozčilená, Táňa pádnými slovy projevovala své rozhorlení.

	U Chotkových sadů Zdeňka vystoupila a rychlým krokem vešla do setmělého parku. Byl pochmurný listopadový večer a Květa se v chladném vzduchu chvěla. Divila se Táně, která nejevila ani stín vzrušení.

	Nebohá kandidátka sebevraždy usedla na osamělé lavičce. Obě dívky ji pozorovaly. Táňa se nemohla ubránit úsměvu při myšlence na Zdeňčino překvapení.

	Zdeňka zvolna otevřela kabelku a vyndala lahvičku. Zoufale se rozhlédla kolem sebe a pak ji přiložila ke rtům.

	„Nenech ji to vypít!“ šeptala Květa, která na ni s Táňou hleděla ukryta za stromem.

	„Jen ať se napije!“ chladně prohlásila Táňa.

	Zdeňka pila dlouhými doušky, stírajíc si slzy, které se jí řinuly po tváři.

	Táňa se ďábelsky smála…

	Náhle ubohá oběť latiny a matematiky vyskočila a s výrazem bezmezného odporu odhodila lahvičku. Co to bylo? Takhle nechutná jistě ani ten nejhorší jed!

	Zdeňka kašlala, plivala, utírala si ústa, pak zoufale klesla na lavičku.

	V té chvíli k ní přiskočily Táňa s Květou.

	„Zdeňko, co jsi to provedla? Co jsi to vypila, nešťastnice?“

	Zdeňka nechápavě pohlédla na obě dívky. Ani se nedivila, že tu jsou, a pak se srdceryvně rozplakala.

	„Chtěla jsem se otrávit, připravila jsem si jód,“ vzlykala, „a…“

	„A jsi otrávená?“ zeptala se Táňa klidně.

	„Jsem, jsem,“ naříkala Zdeňka, „bylo to hrozné, strašné, och, fuj, fuj…,“ a zase si otírala ústa, plná ohavné příchuti záhadné tekutiny.

	„Co jsi to vypila?“ naléhala Květa. „Jód?“

	„Kdepak, byl to jen ricínový olej,“ smála se Táňa.

	„Snad sis nemyslela, že tě necháme umřít? Vyměnila jsem ti lahvičku a napila ses ricínového oleje!“

	„Táňo! A neumřu?“ Zdeňka, třesoucí se odporem, pochopila svůj omyl.

	„Doufám, že neumřeš! Myslím, že máš sebevraždy dost!“

	Ubohá Zdeňka bez ustání vzlykala a v jejím pláči se vybilo všechno její duševní napětí.

	„Táničko, Táňo, jak jsem byla hloupá! Už to nikdy, nikdy neudělám! Co by řekla maminka? Budu se učit, celé dny a noci, jen když nejsem otrávená!“

	Táňa laskavě objala plačící dívku.

	„Vidíš, že jsem měla pravdu, husičko! Pro dvě koule se neumírá! Teď přestaň brečet! Víš,“ dodala provinile, „bude ti asi pořádně špatně, ricínový olej není moc zdravý nápoj, je ale lepší než jód. A nějaký trest si přece jen zasloužíš!“

	Zdeňka se smála a plakala a přitom se stále otřásala odporem.

	Táňa a Květa ji podpíraly a vedly ji opatrně dolů ke Klárovu.

	„Je ti špatně?“ Táňa měla trochu špatné svědomí.

	„Je mi hrozně zle,“ přiznala se Zdeňka.

	„Co si s ní počneme?“ bědovala Květa. „Měla jsi jí raději dát něco jiného, Táňo!“

	Na Klárově Zdeňka nemohla dál. Účinky oleje se dostavily. Napila se ho důkladně.

	Všechny tři stály nerozhodně; ani Táňa si nevěděla rady.

	Náhle Květa radostně vykřikla a rozběhla se k muži, který právě vystupoval z tramvaje.

	„Pane doktore! Jaké štěstí, že vás potkáváme. Prosím vás, pomozte nám! Táňa…“

	Doktor Frank pohlédl udiveně na Květu. Při Tánině jménu se polekaně obrátil.

	„Co se stalo, slečno Květo? Kde je Táňa? Je nemocná?“

	„Táňa není nemocná, ale Zdeňka, naše spolužačka. Pojďte rychle, pane doktore!“

	Květa vlekla doktora Franka k Táně, která křečovitě držela ubohou Zdeňku; ta tu stála jako hromádka neštěstí.

	„Slečno Táňo, povězte mi, co se stalo!“

	Frank hleděl na Táňu a v jeho tváři byla patrná radost, že ji zase vidí. Nechápavě pozoroval žalostnou skupinu.

	„Vedeme kandidátku sebevraždy, pane doktore,“ hlásila Táňa, „chtěla vypít jód a napila se ricínového oleje. Teď je jí zle a my nevíme, co s ní!“

	Pohled na ubohou Zdeňku nebyl příliš veselý, ale Tániny oči se smály. Frank to dobře viděl ve světle pouliční svítilny.

	Naklonil se ke Zdeňce.

	„Je vám špatně, slečno?“

	„Hrozně,“ zaúpěla ubohá sebevražedkyně.

	Květa mu několika slovy vylíčila, co se stalo. Pohlédl na Táňu, trochu s obdivem, trochu vyčítavě.

	„Měla jste jistě dobrý úmysl, slečno Táňo, mohla jste však volit méně radikální prostředek. Pojďte, slečny, bydlím zde, dám slečně něco pro dávení a za chvíli bude zase zdravá.“

	Vedl dívky do domu s Vojanovou deskou.

	Táňa se bezděky zachvěla. Byla to šťastná náhoda, jež je svedla?

	Ve druhém patře Frank zazvonil.

	Ve dveřích se objevila stará dáma s nejlaskavější tváří, jakou si lze představit. Na vlasech bílých jako sníh měla černý čepeček. Kolem zvadlých rtů dobrotivý úsměv. Překvapeně pohlédla na dívky, které tu stály v rozpacích.

	„Co se děje, Jiříku? Koho mi to vedeš?“

	„Všechno se dozvíš, maminko. Jedna ze slečen je nemocná. Připrav, prosím tě, trochu černé kávy!“

	Vedl dívky předsíní a otevřel dveře do pokoje, kde byla jeho pracovna. Ze skříně vyndal jakýsi prášek, přinesl sklenici vody, nasypal prášek do vody a podal Zdeňce.

	„Vypijte to, slečno.“

	Zdeňka pila dnes všechno, jak zlomyslně poznamenala Táňa.

	Brzy se dostavil účinek a Zdeňka rychle zmizela z pokoje. Když se vrátila, byla sice bledá, ale usmívala se skrze slzy.

	„Teď si vypijete trochu kávy a bude vám zase dobře. Pojďte, slečny, musíme vysvětlit mamince, co se stalo.“

	Za chvíli seděly v útulném pokoji, zařízeném starým nábytkem, jaký byl v módě v posledních letech minulého století. Hluboká měkká křesla zvala k odpočinku. V rohu stál krásný klavír, u okna šicí stolek Frankovy matky. Oheň vesele hořel a lampa, zastíněná velkým stínidlem žluté barvy, měkce osvětlovala prostor.

	Doktor Frank krátce vypověděl matce tragikomickou historii, jež tak šťastně skončila.

	Stará dáma soucitně pohladila Zdeňku.

	„Chudinko malá, co vás to napadlo? Tak se nehazarduje se životem, milé dítě! Buďte šťastná, že jste zdravá a mladá, ostatní lze napravit!“

	Zdeňka se zase tiše rozplakala, dojata vlídnými slovy staré dámy.

	Pak se Frankova matka obrátila k Táně.

	„To je tedy Táňa…,“ řekla tiše, „už jsem o vás slyšela, děťátko… Jste prý energická dívenka a umíte krásně tančit…“

	„Pan doktor o mně vyprávěl, milostivá paní? Nechtěla jsem Zdeňce ublížit, musela jsem ji však vytrestat! Ať si jen vzpomene na ricínový olej, až ji zase chytí zoufalství! Byl dobrý, Zdeňko?“ Táňa se šibalsky smála, až nakazila Zdeňku.

	„Také slečnu Květu z vyprávění znám,“ usmívala se vlídně paní Franková. „Jsem ráda, že jsem vás poznala osobně.“

	Jak bylo v tomto pokoji příjemně! Na stole se objevily šálky a košíček s pečivem, a káva po rozčilení, které prožily, přišla nanejvýš vhod. Jen Zdeňka nesměla jíst, ale toužebné pohledy, jež vrhala na povidlové koláče, svědčily o tom, že následky ricínového oleje jsou již zažehnány.

	Táňa jiskřila veselím a paní Franková na ni hleděla se zřejmým zalíbením.

	To byla tedy Táňa, svérázná představitelka moderní dívčí generace, s krátkými vlasy, s krátkou sukní, štíhlá a ohebná. To byla ta černovlasá čarodějka, o níž snil její syn, její vážný Jiřík, který až dosud neměl pro dívčí svět oči!

	Nemluvil sice otevřeně, ale stará matka má bystrý sluch. To tedy byla Táňa…

	Malá společnost se vesele bavila. Neblahá příhoda byla zapomenuta, jen Zdeňka si na ni chvílemi s hrůzou vzpomněla. Jak byla pošetilá! Jak je život krásný! Jak je vděčná Táně, že ji tak radikálně vyléčila!

	Doktor Frank byl jako vyměněný. Smál se a hovořil tak živě, jak ho Táňa neznala.

	„Vynalezla jste univerzální lék proti zoufalství, slečno Táňo - ricínový olej! Měla byste však podruhé omezit dávky!“

	Táňa se smála a s chutí pojídala tvarohový koláč.

	„Můj lék byl rozhodně účinný, účinkoval okamžitě, a to o vašich lécích nelze vždy říct, pane doktore!“

	„Slečna Zdeňka jistě na tento večer nezapomene,“ řekla vlídně paní Franková, „a bude vám vděčná za to, že jste ji zachránila od velké pošetilosti! Máte ještě život před sebou, milé dítě, přičiňte se, a jistě všechno dobře dopadne! Život je příliš vzácný dar, i když nepřináší vždy radosti, i tak má velkou cenu…“

	Rty paní Frankové přelétl stín. Její laskavý pohled zalétl k synovi, který náhle zvážněl.

	„Máte maminku, slečno Zdeňko?“

	„Mám, milostivá paní! A teď vím, že bych jí způsobila nekonečné hoře! Nebýt Táni…“ Zdeňka svou přítelkyni objala a políbila ji, plná vděčnosti.

	„Dobře, dobře,“ bránila se Táňa, „vzpomeň si také na ten výborný olej a tvá vděčnost poleví! Do smrti nezapomenu, jak jsi prskala a kašlala!“

	Doktor Frank přistoupil ke Květě, která si prohlížela fotografie na stěně.

	„Co dělá Miloš, slečno Květo?“

	„Trubadúra,“ odpověděla za ni Táňa a pak dodala s významným úsměvem: „Co dělá doktorka Vlasta? Slibovala, že nás navštíví, ještě jsme ji však ani nespatřily!“

	Jiří Frank na Táňu pátravě pohlédl.

	„Slečna Vlasta? Bude se prý vdávat…“

	Táně se náhle zdálo, že pokoj není už tak útulný jako dřív. Bylo jí najednou nevysvětlitelně smutno. Chtěla se zeptat, koho si Vlasta bere, nevyslovila však otázku, která ji pálila na rtech.

	Sloupkové hodiny na kredenci odbíjely šestou hodinu.

	„Děti, musíme domů! Zdeňčina maminka má jistě strach! My jsme sice hlásily, že přijdeme později, ale musíme se učit na zítřek!“

	Doktor Frank stál vedle Táni a v jeho tváři byla zřejmá lítost, že náhodné shledání už končí. Kdy se zase uvidí?

	„Už odcházíte, slečno Táňo?“

	„Musíme, je pozdě…“

	Táňa se bránila jeho hlasu, který zněl tak nezvykle.

	„Slíbila jste mi, že se v Praze uvidíme! Jste tu už tři měsíce a marně jsem čekal…“

	„Byla jsem až dosud zdravá, pane doktore.“

	„Slíbila jste mi, že se uvidíme, i když budete zdravá!“ naléhal. „Zapomínáte tak snadno na své sliby, Táňo?“

	Trochu se zarděla, protože jí řekl jen Táňo. Vzpomněla si však rychle na doktorku Vlastu a její nálada pohasla.

	„Pojedete na vánoce domů?“

	„Ovšem, hrozně se těším! Květa přijede na Boží hod za mnou.“

	„Pojedu také k doktoru Vysokému. Pozval mě… je tak sám. Maminka bude o svátcích u své sestry. Budu tam už před Štědrým dnem.“

	Čekal snad, že Táňa projeví radost? Jen se mračila a neřekla nic.

	Květa se rozpovídala o chystaném školním večírku, o divadle a tanci.

	„Táňa bude tančit! Bude mít několik vystoupení. Musíte přijít, pane doktore! Pošleme vám pozvánku.“

	Táňa marně dávala Květě znamení, aby mlčela. Květa se jen zlomyslně usmívala a líčila skvělý podnik.

	„Mám přijít, slečno Táňo?“

	„Chcete-li, nic proti tomu nemám. Můžete přijít i s doktorkou Vlastou!“

	Překvapeně na ni pohlédl a pak se sotva znatelně usmál.

	„Řeknu jí, že si přejete, aby přišla,“ pravil vážně, ale v jeho pohledu se tajil smích.

	Dívky děkovaly paní Frankové za laskavé přijetí. Vlídně je zvala, aby ji zase navštívily.

	„Mám ráda mládí, i to moderní, ačkoliv jsou pro mě dnešní dívky záhadou,“ pravila srdečně. „Velmi mě potěšíte, přijdete-li! Musíte mi také jednou zatančit, slečno Táňo, to víte, na večírky už nechodím! Jsem stále sama, Jiřík má málo času pro svou starou maminku!“

	„Tak zlé to není,“ bránil se doktor Frank. „Jakmile mohu, odskočím domů!“

	„Vždyť to tak nemyslím,“ konejšila ho stará paní a v pohledu, kterým se podívala na syna, se tajilo celé moře lásky.

	„Doprovodím mladé dámy,“ nabídl se Frank.

	Paní Franková pohladila Zdeňku, která jí dojatě políbila ruku.

	„Jen s odvahou do života, děťátko! Pouze zbabělci odhazují zbraň po prvním neúspěchu. Jsem přesvědčená, že vaše maturita dopadne dobře. Vzpomeňte si vždy na maminku a nikdy nepodléhejte takovým pošetilým myšlenkám!“

	Zdeňka měla slzy v očích; ještě se chvěla rozčilením při pouhé myšlence na to, co se mohlo stát. Spěchala domů. Toužila vidět svou maminku, obejmout ji a vyzpovídat se ze své viny. Věděla, že jí to nezatají. Teprve až jí maminka odpustí, bude zase úplně klidná.

	Táňa a Květa se loučily s vlídnou paní Frankovou.

	„Na shledanou, dívenky. Doufám, že na mě nezapomenete. Budu se těšit na vaši návštěvu!“

	Dole před domem přistoupila Květa ke Zdeňce a cosi jí pošeptala. Přitom se šibalsky usmívala a pokukovala po Táně, která se zastavila před Vojanovou deskou a prohlížela si ji.

	Doktor Frank stál vedle ní a něco jí vysvětloval.

	Hlasitý smích je náhle upozornil, že se za jejich zády něco děje. Táňa se rychle ohlédla.

	Ke stanici tramvaje na Klárově utíkaly Květa a Zdeňka, jako by je někdo honil. Květa se na chviličku zastavila, obrátila se a zavolala na Táňu:

	„Pojedu se Zdeňkou tramvají… spěchá domů! Ty půjdeš raději pěšky!“

	Než mohla Táňa projevit, byť jen slůvkem, své spravedlivé rozhořčení nad touto mrzkou zradou, rozběhly se obě dívky za rozjíždějící se tramvají a obratně naskočily do vozu. Táňa ještě zahlédla v okně smějící se Květinu tvář, pak se tramvaj rychle rozjela k mostu.

	Táňa byla opravdu rozhněvaná. Ta zrádkyně Květa! Nebylo pochyb, že to provedla úmyslně.

	Doktor Frank s úsměvem pozoroval Táninu tvář, zachmuřenou jako obloha před bouří. Její tmavé oči metaly blesky.

	„Byly domluvené! Však Květa dostane svůj díl!“ zlobila se upřímně.

	Doktor Frank na ni pátravě pohlédl.

	„Tolik vás to mrzí, slečno Táňo? Nechcete, abych vás doprovodil? Pojedete snad raději také tramvají?“

	Postřehla, že dychtivě čeká na její odpověď. Chtěla mu nezdvořile odpovědět, zachytila však jeho pohled a zarazila se.

	„Půjdeme pěšky,“ řekla rozhodně, „stojíme už dost dlouho před domem…“

	Za chvíli kráčeli po mostě. Byla už úplná tma. Světla se odrážela v tmavých vodách řeky, chvěla se a třpytila v tajemné hloubce.

	Táňa postupně ztrácela svou špatnou náladu. Uvědomila si, že ji tato procházka ve dvou vlastně těší. Její snědá tvář se vyjasnila, smích zase zvlnil její svěží rty.

	Doktor Frank na ni hleděl a zdálo se mu neuvěřitelné, že ji opět vidí, že ji má vedle sebe. Divoké děvčátko, jež ho očarovalo svým tancem, jímž dokázalo div, který už pokládal za nemožný, vzbudilo jeho vřelý zájem v době, kdy byl přesvědčený, že dávno překonal všechny touhy, že krutý osud, který zatemnil jeho život, mu vzal veškerou naději na lásku.

	Táňa, veselá Táňa, těšící se ze života, netušila, jakými vážnými myšlenkami se Frank zabývá. S dětinskou radostí vnímala rušný proud velkoměstského života. Bezstarostně štěbetala a vyprávěla různé žertovné zážitky ze školy. Drasticky líčila sebevražedný pokus ubohé Zdeňky, jenž díky jejímu energickému zákroku dopadl tak šťastně.

	Jiří Frank jí naslouchal a těšil se z jejího živého zájmu, se kterým sledovala každou maličkost.

	Vzpomněl si na večírek, který měla pořádat oktáva.

	„Budete tančit? Chtěl bych vás zase vidět, jako tenkrát v létě, pamatujete?“

	Ve slově „pamatujete“ bylo plno vzpomínek.

	„Budu tančit. Přijďte se podívat!“

	„Přijdu, nebude to však takové jako v létě.“

	Udiveně na něho pohlédla; v jejích tmavých očích jasně četl, že nepochopila.

	„Tentokrát budete tančit před očima četného obecenstva, všichni vás budou obdivovat, budete patřit všem; tehdy jste tančila jen pro nás… pro mě, alespoň jsem si to domýšlel, namlouval jsem si, že tančíte pro mě…“

	Postřehl letmý ruměnec na její tváři.

	„Vždyť víte, že tanec asi bude mou budoucností! Nerozhodnu-li se pro advokacii - říkají, že by ze mě byla dobrá advokátka -, budu učitelkou rytmického tance. Chodím do hodin, naše učitelka mi prorokuje slibnou budoucnost!“

	„Vy myslíte tak vážně na budoucnost, Táňo? Nemohu si to srovnat s vaší jiskřící, veselou bytostí! Starosti o budoucnost - a Táňa! Nepochopitelné! Pro vás musí mít život připraven jen samý sluneční svit. Jste takové nedělní dítě, malá Táňo! Kam přijdete, tam přinášíte radost. Myslím, že se vdáte. Vyškrtla jste snad slovo láska ze své budoucnosti?“

	Zasmála se jasným zvonivým smíchem.

	„Mám roztouženě vrkat jako Květa? Zamilovaní lidé jsou hrozně směšní! Chci dokázat, že žena může být samostatná. Ano - advokátka nebo učitelka tance! Vidíte před sebou budoucí samostatnou ženu, pane doktore, která nepodlehne lásce!“

	Musel se zasmát vážnosti, se kterou tato slova pronesla, ačkoliv její oči jiskřily smíchem.

	Byl by jí tak rád řekl: Co když poznáte muže, kterého budete mít ráda? Neodvážil se však, nedobojoval dosud svůj boj. Nechtěl se zpronevěřit svým zásadám, jež pokládal za nezlomně pevné. A přece byl šťastný, že ji znova nalezl po měsících marného čekání.

	Vrátila se k jeho zmínce o večírku.

	„Přijdete tedy?“

	„Mám přijít s doktorkou Vlastou?“ opáčil trochu zlomyslně. Její zjevná antipatie k mladé lékařce mu působila zvláštní radost. Sám si netroufal přiznat, že v ní tušil stín žárlivosti.

	Táňa se zamračila.

	„Jak je libo! Působí-li vám to potěšení…“ Mohl její hlas znít ledověji?

	Jiří Frank se sklonil a ve světle pouliční svítilny jí s úsměvem pohlédl do tváře.

	„Tak se mi zdá, že ji nemáte moc ráda? Nechcete jí gratulovat k zasnoubení?“

	„Ani mě nenapadne!“ vybuchla Táňa.

	Doktor Frank se usmíval.

	„Tak dlouho jsem vás neviděl, Táňo! Myslel jsem si, že zapomínáte na své přátele. Pamatujete, jak vás Fibichův Poem přilákal k mému oknu? Pamatujete na Oněginův valčík? Uvidím vás zase, Táňo, malá čarodějko, která dovede tancem oživit mrtvé sny?“

	Proč k ní takto mluvil? Táňa nemilovala sentimentální nálady, chtěla se smát, brát od života jen radost! A přece se neubránila kouzlu vzpomínek.

	„Pamatujete na Carmen, která vám hodila růži?“

	„Dosud ji mám!“

	„A na řidičku, která vás málem vyklopila do příkopu?“ „I na tu pamatuju,“ odpověděl vesele. Rozloučili se u domu, kde Táňa bydlela, v nejlepší shodě.

	„Květa si to vypije!“ hrozila Táňa. „Zmije zrádná!“

	„Nebuďte tak přísná!“ přimlouval se Frank. „Tedy pozvánku na večírek dostanu?“

	„Dostanete, ale musíte tleskat. A o vánocích na shledanou.“

	Podala mu rychle ruku a vklouzla do domu; ještě chvíli tam stál a naslouchal zvuku jejích kroků. Pak se obrátil a zamyšleně se vracel setmělou ulicí.

	Dítě, uvažoval v duchu, veselé dítě, které nemá tušení o těžkostech života. Pochopila by? Pochopila by, že nesmí nikomu podlehnout, aby odčinil přečin, kterého se sice sám nedopustil, který mu však vzal všechnu radost ze života? Či pykal už dostatečně? Vzdá se konečně kouzlu té čarovné Táni, která je ztělesněním života? Odváží se zachytit veselého motýlka, který tančí životem a zná jen radost a smích?

	Táňa vpadla do bytu jako bohyně pomsty. „Kde je Květa?“ byla její první otázka. Paní Rubešová se usmívala.

	„Čeká na vás, Táňo, a má špatné svědomí. Vyprávěla mi o vašem dobrodružství. Také o ubohé Zdeňce! Víte, Táňo, jakou máte zásluhu? Vždyť jste té pošetilé dívce zachránila život! Květa ji doprovodila až domů…“

	Táňa se při pochvalných slovech paní Rubešové zarděla, pošilhávala však po dveřích kuchyně. Zdálo se jí, že se odtamtud ozývá podezřelý smích. Nedbajíc udiveného pohledu Květiny maminky, otevřela dveře dokořán.

	Nemýlila se! Květa se tam skrývala za zády služebné Růženy, která se smála na celé kolo.

	„Slečinka Květa tu není!“ volala.

	Táňa však se jedním pohybem zmocnila „zrádkyně“ a vytáhla ji z úkrytu.

	„Teď ti nabouchám!“ hrozila Táňa, ale Květa se tolik smála, že bohyně pomsty se rovněž nemohla udržet a smála se s ní.

	„Pobavila ses dobře, Táničko?“ vyptávala se pokrytecky Květa.

	Táňa, ačkoliv Květě chtěla důrazně vysvětlit, že to pro ni neznamená nic, pranic, doprovází-li ji mladý muž, neřekla ani slovo, jen se nějak zamyšleně zahleděla oknem do temného dvora.

	„Pan doktor je přece hezký pán,“ domlouvala jí Růžena, kterou strašně zajímaly dojemné milostné historie; čítala je každý večer dlouho do noci. Ležela v posteli na břiše a četla, až jí uši hořely. Často Květa nebo Táňa zaslechly z kuchyně srdceryvné vzlyky. To Růžena plakala nad některou hrdinkou své literatury. Jak by nehořela zájmem, začíná-li tu před jejíma očima skutečný román! Však už dávno vypátrala, že slečinka Květa a pan Miloš… To jen milostpaní pro to neměla oči. Ta jistě nic neví. A teď snad i Táňa! Růžena se pranic nedivila. Takový fešný pán, ten pan doktor…

	Táňa ji však přátelsky rýpla do boku.

	„To jste zase četla nějaký román, viďte? Raději hleďte, ať se mohu navečeřet, mám hlad jako vlk!“

	Růžena ochotně prostírala na stůl v jídelně, ale přitom se významně usmívala. Však ona věděla, jak to končí! Jako v posledním románu, který právě měla rozečtený; jmenoval se „Nikdy tě nezradím“, a byl hrozně dojemný! Už aby měla všechno hotové, aby mohla číst dál! Nádobí jí přímo létalo z dřezu, talíře podezřele řinčely; pak by málem byla natřela černým leštidlem Tániny béžové střevíce. Tak spěchala, aby se dozvěděla, zda si Anastázie vezme Vilibalda, kterého až dosud k smrti nenáviděla…

	Táňa už dávno ležela v posteli, dívala se oknem do temné listopadové noci a přemýšlela o setkání s doktorem Frankem a jeho slovech. Pak se obrátila ke Květě.

	„Květo, spíš?“

	„Nespím.“

	„Víš, Květo, on je přece jen někdy docela milý!“ „Kdo? Miloš? To já vím…“

	Táňa uchopila polštář a hodila ho vší silou do tmy, směrem, kde ležela Květa.

	„Zamilovaná husičko! Myslíš, že chci dělat poklony vlastnímu bratrovi?“

	Polštář přiletěl obratem zpět.

	„Mně se zdá, že Táňa chytá!“ Květa se smála do peřin a skrývala opatrně hlavu před dalším útokem.

	Táňa však jen něco nesrozumitelného zabručela, obrátila se ke zdi a za chvíli spala.

	Mohla za to, že ve snu slyšela jeho lichotivý hlas: Pamatujete se, Táňo…?

	Zdeňka seděla druhý den plaše ve své lavici, klopila oči a střídavě se červenala a bledla. Bála se, že Táňa a Květa prozradí její pošetilý čin, bála se výsměchu svých spolužaček. Táňa ji po očku pozorovala; pochopila Zdeňčinu úzkost. Naklonila se k ní a zašeptala:

	„Jak je ti, Zdeňka?“

	Když však spatřila žalostný, prosebný pohled ubohé dívky, její dobré srdce zvítězilo. Podstrčila Zdeňce pod lavicí sušenku, na níž si při latině tajně pochutnávala nikdy jí tak nechutnalo jako při vyučování - a povzbudivě zašeptala:

	„Neboj se, nic neřeknu! Jez, je to dobré!“

	Spokojená s vlastní velkomyslností sáhla do aktovky pro pytlík s bonbóny a nacpala si pusu pralinkami. Bylo jich trochu víc, než mohla nepozorovaně zkonzumovat, a tím asi vzbudila zájem profesora, který se právě lopotil s nějakým obtížným místem v Tacitovi.

	Rozhořčeně se zahleděl na drzou žákyni a ostře ji vyzval:

	„Ortová, pokračujte!“

	Snadno se řekne, ale není to někdy možné splnit. Jak má Táňa pokračovat, má-li plná ústa pralinek a nemá-li ani zdání, kde profesor právě přestal?

	Ve svém zmatku, neboť porce pralinek byla tak velká, že ji až dusila, zapomněla Táňa nadobro, že je latina. Chopila se první knihy ležící na lavici, otevřela ji a hlasem přerývaným a tlumeným pralinkovým roubíkem v ústech začala číst začátek francouzského článku z minulé hodiny.

	Nebohý profesor strnul a vytřeštil oči; sporé vlasy mu přímo vstávaly hrůzou. V jeho pohledu se objevil jakýsi bezmocný úděs. Byla snad tato žákyně nepříčetná…?

	Květa tahala Táňu zoufale za sukni a nabízela jí horlivě svou knihu.

	„Táňo, proboha, vždyť máme latinu!“

	Táňa polkla zbytek pralinek a vzpamatovala se. Ze všech lavic se ozýval dušený smích.

	Nebohý profesor, který stále nechápal, co se vlastně s Táňou děje, konečně zahřímal, aby skryl svou nerozhodnost:

	„Vaše drzost, Ortová, překračuje všechny meze. Nejenže jíte nestoudně při vyučování, ale ještě si dovolujete nejapné žerty! Zapíši vás do třídní knihy!“

	Smích v lavicích zmlkl; všechny žákyně se zahleděly na Táňu. Ta však stála v lavici s nejnevinnější tváří a překvapeně hleděla do francouzské knihy, jako by sama nechápala svůj omyl. Pak se ozvala chvějícím se, nešťastným hlasem:

	„Odpusťte mi, pane profesore, stává se mi to někdy, náhlá ztráta paměti…“

	Znovu se ozval tlumený chechtot; tahle Táňa byla opravdu hrozná!

	Profesor, který už třímal pero a okázale otvíral třídní knihu, se zarazil a nejistě se zahleděl na hříšnici. Pak pero odložil a zoufale mávl rukou.

	„Máte asi pravdu! Už dávno mi připadá, že nejste vždy příčetná!“

	Táňa klesla do lavice a kapesník zakryl zrádné cukání jejích rtů. Za chvíli tu seděla zahloubaná do Tacita, jako by se nebylo nic stalo. Jen když ušla zápisu do třídní knihy!

	O přestávce bylo v oktávě živo. Táňa seděla na katedře, klátila nohama, ruce měla zabořené v kapsách pulovru a předsedala schůzi divadelního výboru. Vedle ní ležel rozpůlený citrón, kterým se řečnice chvílemi osvěžovala. Kolem ní, v nebezpečné blízkosti klátících se nohou, se kupily oktavánky a překřikovaly předsedkyni, která byla nyní naprosto „příčetná“.

	„Budeme hrát Svobodova Posledního muže,“ rozhodla konečně Táňa hromovým hlasem.

	Ohlas jejích slov pronikl asi až na chodbu, neboť dveře se otevřely a profesor, onen češtinář, který se Táni tenkrát ve sborovně zastával, vešel do třídy. Měl dozor před oktávou, a byl proto zodpovědný za pořádek.

	„Co se tu děje? Na chodbu!“

	Jeho hlas byl však voláním ztraceného na poušti.

	Táňa zakomíhala nohama, podívala se na profesora s holubicím úsměvem a zavolala ze svého vyvýšeného místa docela kamarádsky:

	„Zavírejte dveře, pane profesore, prosím vás! Máme tajné sezení divadelního výboru! Předmětem jednání je velkolepý abiturientský večírek. Pozvánku dostanete!“

	Její slova doprovázel hlasitý řehot.

	Mladý profesor, který se často se zalíbením zahleděl do šelmovských očí černovlasé Táni, nemohl jinak, než se smát také. Napomenul ještě dívky, aby se chovaly tiše, a zavřel pak za sebou pozorně dveře. Usmíval se ještě na chodbě.

	Schůze utěšeně pokračovala. Květa psala program:

	
		Divadelní představení



	
		Rytmický tanec… Táňa



	
		Zpěv… Hanka Sudová

		Tanec… Táňa



	„To stačí! To stačí! Chceme si také zatančit!“ ozvaly se reptající hlasy.

	Táňa si rázným pohybem zjednala ticho. Podařilo se jí
to snáz než některému profesorovi.

	„Však se vytančíte, až vás to bude mrzet! Začneme v sedm hodin, do jedenácti bude program. A do dvou je na tanec času dost! Poslyšte, mám nápad! Abychom dodaly lesku našemu večírku, pozveme autora. Pošleme deputaci k mistru Svobodovi a poprosíme ho, aby přišel.“

	„Výborně! Výborně! To je ohromné!“

	Nadšení neznalo mezí. Všechny oktavánky milovaly tohoto autora, který tak znamenitě rozuměl mládí.

	Táňa však měla v záloze ještě jedno překvapení.

	„Co si počneme s mužskými rolemi, žáby?“

	Oktavánky rozpačitě mlčely.

	„Uspořádáme svůj večírek společně s oktávou reálného gymnázia ve Slovenské. Budeme mít herce a zároveň tanečníky!“ navrhla Táňa.

	Souhlas byl ovšem všeobecný.

	„Kde budeme mít zkoušky?“ ozval se náhle hlas z pozadí třídy.

	To byla také důležitá otázka. Kde najít dost velký byt, jehož majitelka by byla ochotná přijmout u sebe častěji hlučící divadelní spolek?

	Táňa chvíli přemýšlela. Za chvíli vítězně vykřikla, až se profesor za dveřmi polekaně obrátil.

	„Už to mám! Tam přece chodí Jenda! Bude režisérem a jeho mamá nám musí poskytnout přístřeší. Hned odpoledne se k ní vydáme. Půjdeš se mnou jako deputace, Květo?“

	Květa pochybovačně potřásla hlavou. Chtěla něco namítnout, vtom však zadrnčel zvonek a přetrhl její skeptické úvahy.

	Táňa jen tak tak že seskočila z katedry, kde klidně nechala ležet svůj citrón, a měla právě jen čas, aby zašeptala Květě:

	„Půjdeš-li odpoledne se mnou, pozvu Miloše na každou zkoušku!“

	Proti tomu nemohla zamilovaná Květa nic namítat, tím spíš, že do třídy už vcházela profesorka matematiky. Zarazila se na prahu a ostře zvolala:

	„Otevřete okna! To jste vůbec nevětraly? Je tu k zalknutí!“

	Oktavánky se horlivě hrnuly k oknům, zatímco přísná profesorka kráčela ke katedře. Vzduch tu byl opravdu hrozný.

	A na katedře dokonce ležel citrón! Nevychované žáby! Profesorka pravítkem odhodila Tánin citrón, až se zakutálel pod první lavici, a rozhněvaně se zapsala do třídní knihy.

	Chladný zimní vzduch osvěžil přesycené ovzduší třídy, okna se zavřela a za chvíli stála Květa před tabulí a kreslila na profesorčin rozkaz tajemné klikyháky.

	Zasvěcenec a šťastný znalec této bohorovné vědy by v nich byl poznal elipsu a hyperbolu. Geometrie začínala a na hodinu zaujala roztěkanou mysl členek divadelního výboru i jejich předsedkyně, která se zoufale snažila pochopit, co ta zpropadená Květa maluje na tabuli…

	XI

	Táňa stála v bojovné pozici u okna pokoje, který sdílela s Květou, a opakovala už alespoň podesáté:

	„Květo, musíš! Musíš jít se mnou! Však tě teta Hermína nesní! Jenda je s ní pohromadě každý den a ještě je celý!“

	Ani ujišťování, že teta Hermína nemá žádné kanibalské choutky, nepřesvědčilo Květu o nutnosti této návštěvy.

	„Povídám ti, že musíš! Poslala jsem už zprávu Jendovi. Byl nadšený a chlapci v jeho třídě také! Kdepak by se oni na něco takového zmohli!“

	V Tánině hlase znělo nekonečné pohrdání hloupými chlapci, kteří by do smrti nedovedli zorganizovat abiturientský večírek.

	Květa však vedla svou.

	„Znáš tetu Hermínu? Neznáš! Viděla jsi ji jednou, ačkoliv mně by to bylo stačilo. To bude řečí, výkladů a kázání. A nářku nad pošlapanými koberci. Jestli nás tam vůbec pustí! Jenda má vždycky plno odvahy, je-li z domova na míle daleko.“

	Květa skoro plakala, tak byla rozčilená.

	Paní Rubešová, které byl Tánin plán předložen ke schválení, projevila sice některé pochyby - však svou milou švagrovou znala -, nakonec však souhlasila s Táňou, aby byl učiněn alespoň pokus.

	„Kdybychom měli větší byt, děti, pozvala bych vás k nám. Ale do našich pokojů byste se nevešli. U tety Hermíny je místa dost!“

	Ale Květa se vší silou bránila a odmítla jít s Táňou.

	Táňa se už zlobila.

	„Ještě se rozbreč, zbabělče!“ horlila. „Vy byste chtěly, abych všechno vyběhala sama, a vy si pak sednete k hotovému! Copak je ta teta Hermína takové strašidlo? Pojď, obleč se, Jenda čeká!“

	Při vzrušené debatě obě dívky přeslechly zvuk zvonku i hlasy, které se ozvaly ve vedlejším pokoji.

	Paní Rubešová někoho vítala; za chvíli už kdosi klepal na dveře dívčího pokojíku.

	„Koho to sem čert nese?“ bručela Táňa nezdvořile. „Ah, to je Miloš! Zaplať Bůh, že jdeš!“ přivítala pak bratra, který právě vcházel. Krátce pokynul Táně a pozdravil Květu.

	„Copak se děje?“ zeptal se, když spatřil Květinu tvář. „Trápí vás Táňa, Květuško?“

	Paní Rubešová se ve vedlejším pokoji zahleděla ke dveřím do pokojíku. V jejích očích byla něžná starost. Dávno už vypozorovala, že Květa a Miloš… Nechtěla si však vynucovat důvěru své dcery, která až dosud před ní neměla tajemství. Ostatně její mlčení chápala. Tiše si povzdychla. Kdo ví? Snad bude lepší nemíchat se do toho… Budoucnost je tak vzdálená! Pravda, Miloš je hodný hoch a nebude dlouho trvat, než dostuduje. Ale i pak… vezme si děvče bez věna? Musí počkat… jen aby Květa netrpěla!

	Z vedlejšího pokoje se ozýval Tánin energický hlas. Vysvětlovala bratrovi situaci a žádala ho, aby zakročil u toho zbabělce Květy.

	Diskrétně se odvrátila, aby to „zakročení“ mělo účinek…

	Čiperná Táňa se asi nemýlila. Za chvíli byla Květa jako máslo. Teta Hermína už pro ni nebyla postrachem. Miloš jí horlivě pomáhal do kabátu a sháněl rukavice.

	Za chvíli všichni tři kráčeli - Miloš přece nemohl dívky opustit na tak nebezpečné výpravě - k Nerudově ulici, kde Jendova mamá, paní Hermína Kolářská, vdova po ministerském radovi, obývala rozsáhlý, přepychový byt, jako stvořený pro divadelní zkoušky.

	Táňa tam ještě nikdy nebyla. Pozvání paní Hermíny, které Jenda při svých návštěvách tlumočil, nikdy neznělo příliš naléhavě. Teta Hermína zazlívala své švagrové nejen Květino studium, nýbrž i to, že vzala na byt Táňu, jejíž hroznou povahu její „bystré“ oko prohlédlo už při prvním setkání.

	Před bílými dveřmi s okázalou vizitkou ztratila Květa zase odvahu. Bylo proto pochopitelné, že se pevně držela Miloše, a ten se proto rozhodl doprovodit své dámy až do této jámy lvové.

	Táňa, odvážná jako vždy, stiskla zvonek. Zmáčkla ho asi pořádně, neboť se pronikavě rozječel a drnčel, jako by vůbec nechtěl přestat.

	„Ježíšku, Táňo, u tety se takhle nezvoní!“ naříkala Květa. „Z toho dostane docela určitě migrénu!“

	Táňa jen mávla rukou. Byla připravená na všechno.

	Dveře se otevřely. Stála v nich nafintěná služebná, v černých šatech, bílé zástěrce a naškrobeném čepečku. Udiveně se zahleděla na hosty.

	Květa si dodala odvahy.

	„Je teta Hermína doma, Katynko?“

	„Jéjej, to je slečinka Květa!“ divila se Katynka. „Milostpaní je doma, ale…“

	V tom „ale“ byla němá hrozba. Táňa dobře zpozorovala, že Květa má zaječí úmysly. Rychle se proto hrnula do předsíně, jako by tu byla doma. Pokynula užaslé služebné a vybídla ji:

	„Oznamte milostivé paní, že přišla Květa, její přítelkyně Táňa a pan Ort…“

	Katynka otevřela dveře do salónu.

	Než se Táňa uvelebila na měkké pohovce, byl tu Jenda. Mluvil doma tiše, jako by vedle někdo spal.

	„Nazdar, děti! Už jsem mamá připravil, velkou radost neměla.“ Bojácně se ohlédl po dveřích. „Už jde! Ať to vezme do rukou Táňa, já se radši ztratím.“

	A s uličnickým úsměvem zaujal místo v pozadí.

	Vtom už paní Hermína vplula do pokoje v šustivých hedvábných šatech, ozbrojená zlatým lorňonem.

	Zpozorovala nejdřív asi jen Květu, a obrátila se k ní s hranou přívětivostí.

	„Aj, aj, vzácná návštěva! Kdypak jsi tu byla naposledy, Květo?“

	Květa v rozpacích zašeptala své „rukulíbám“ a omlouvala se, že má ve škole spoustu práce. Pak tetě představovala své průvodce:

	„Dovolili jsme si tě navštívit, tetičko, chceme tě o něco poprosit… Táňu znáš z letního bytu a tohle je její bratr…“

	Miloš srazil paty, vysekl bezvadnou poklonu, a sklonil se nad rukou tety Hermíny.

	„Rukulíbám, milostivá… dovolil jsem si mladé dámy doprovodit.“

	„Ovšem, dnešní dívky neudělají bez mládence ani krok,“ káravě pronesla paní Hermína, byla však Milošovým bezvadným chováním zřejmé polichocená. Z něho by si měl vzít příklad ten klacek Jenda!

	Pokynula hostům, pak usedla v čele malé společnosti a vyčkávala, až se dozví účel této nečekané návštěvy.

	Jenda se krčil v rohu pohovky a zlomyslně sledoval průběh zábavy.

	Táňa přerušila ticho svým jasným hlasem.

	„Přišli jsme vás poprosit, milostivá paní, zda by Jenda směl ve svém pokoji párkrát přijmout několik dívek z naší oktávy a několik svých spolužáků. Budeme mít abiturientský večírek a chceme na něm zahrát divadlo. Tady by měly být zkoušky.“

	Paní Hermína pozvedla lorňon a namířila ho na Táňu.

	„Výřečnost máte, slečinko, jen co je pravda! Vzpomínám si, že to tak bylo i v létě. Podle mého názoru byste obě udělaly lépe, kdybyste se otáčely v kuchyni, než hrály divadlo! Nu…, vím, že je to marné! Však se ukáže, kdo měl pravdu! Co jsem se namluvila do tvé maminky, Květo, aby ti raději dala do ruky jehlu a nit místo knihy! Kdepak, teď chce mít každý studovanou dceru!“

	„Ale teto…,“ odvážila se Květa nesměle odporovat.

	„Dobře, dobře, známe to! Že se neumíte na jehlu ani podívat, slečinko?“

	V Tániných očích zajiskřil smích.

	„Kdepak!“ zhrozila se docela vážně. „Jakživa jsem jehlu v ruce neměla. Roztrhané punčochy zahazuji a koupím si vždy raději nové. Kdo by se týral spravováním? My máme ukrutně moc práce, milostivá paní! Kdybyste věděla… Však to Jenda potvrdí! Máme letos vysokou matiku, trigonoanalytiku, logaritmickou stereometrii a planimetrickou algebru!“

	Pohybem ruky umlčela Květu, která s hrůzou naslouchala jejímu plácání. Jenda se smál do polštáře a i Miloš stěží zůstal vážný.

	Táňa se však tvářila nesmírně opravdově a trpitelsky, když ze sebe vychrlila hrozná jména učeností, které se musily směstnat v její nebohé hlavě.

	Nedbala strnulého pohledu tety Hermíny, která ty příšerné názvy matematických disciplín sotva postřehla, zato však si dobře zapamatovala Tánino přiznání týkající se punčoch.

	Táňa neochvějně pokračovala:

	„Račte uznat, milostivá paní, že se nedá nic dělat. To je moderní výchova. Musíme si zajistit budoucnost… Co se mě týká, budu filmovou hvězdou. Mám hroznou chuť jít k filmu. Když vidím Gretu Garbo, nemohu dvě noci spát… Mám také nadání k tanci… Možná že si to ještě rozmyslím a půjdu na medicínu… Hrozně se mi to líbí… šla bych na chirurgii… Myslím, že není nic krásnějšího nad pěknou operaci slepého střeva… Už se na to strašně těším!“

	Chrlila ze sebe tu dlouhou řeč a usmívala se na ubohou tetu Hermínu, která tu seděla s otevřenými ústy, strnulá a zničená. Teprve když si zajela lorňonem omylem do úst, čímž vážně ohrozila svůj umělý chrup, napětí povolilo a ubohá dáma se vzpamatovala.

	Přispěl k tomu také náhlý úder za jejími zády. Ohlédla se velmi rozhněvaně. To Jenda spadl z pohovky, tak nezřízeně se smál.

	Táňa se však jen nevinně a dětinsky usmívala. Její „strašně se těším“ znělo tak naivně, jako by se malé děcko těšilo na lákavou hračku.

	Jendu stihl zdrcující pohled, na Táňu však pohlédla paní Hermína jaksi plaše. Tušila, že je tato prostořeká dívka nepřemožitelná. Mávla proto jen rezignovaně rukou.

	„To je ta dnešní mládež! Hrůza povídat! A to chcete hrát divadlo?“ odbočila na bezpečnější pole.

	Táňa se zase ujala slova jako zjednaná řečnice.

	„Ano, milostivá paní. Máme už sestavený celý program - divadlo, rytmický tanec, zpěv… po programu volná zábava, tanec…“

	„Ano, tanec, také taková pošetilost! Uženete se, uhřejete a zápal plic je hned tu.“

	Teta Hermína měla svého koníčka. Všude viděla nebezpečí nemoci.

	Táňa se však upřímně usmála.

	„Ani pomyšlení, milostivá paní! Jsme všechny očkovány proti zápalu plic. Ráčíte snad vědět… Je to nový vynález… očkovali nás ve škole, abychom se mohly vytančit dosyta. Květa je také očkovaná. Příští týden přijde na řadu Jendova oktáva… Jenda si může dát píchnout dvě injekce, chce-li tančit do čtyř…“

	Z Jendova kouta se ozval nelidský zvuk. Ubohý Jenda se dusil, mával zoufale rukama ve vzduchu a modral ve tváři.

	Teta Hermína byla úplně udolaná. Nejhorší bylo, že tomu očkování skoro věřila. Měla před medicínou posvátnou úctu.

	Květa Táně pod stolem zoufale šlapala na nohy. Kde jen ta žába ty nápady brala!

	Tu se však teta Hermína zahleděla bystřeji na Miloše.

	„A co tento mladý pán?“ zeptala se podezíravě. „Také bude hrát?“

	„To je můj bratr, milostivá paní… Bude napovídat a před představením nám pomůže při líčení… znamenitě to umí.“

	Miloš v duchu Táně sliboval krvavou pomstu.

	Pronášela všechny ty nesmysly s nejlíbeznějším úsměvem a její „milostivá paní“ znělo sladce jako med.

	Paní Hermína po posledním Tánině sdělení klesla do křesla jako bez života. K takové Sodomě má propůjčit svůj byt? Však Květině mamince poví své mínění! Běda jí!

	Neměla však čas všechno domyslet. Táňa se zase ozvala, tentokrát prosebným lichotivým hlasem:

	„Milostivá paní, pěkně vás prosíme, svolíte, že ano? Budete mít zásluhu o mladou generaci. Slibuji, že si všichni očistíme boty… Přejete-li si, přineseme si bačkory… a vejdeme jen do Jendova pokoje… Chlapci nesmějí kouřit, na pohovku si vůbec nesedneme, jen na židle a na stoly… Kvůli Jendovi a Květě, spoléháme na vás, milostivá paní…“

	Kdyby byli paní Hermínu zabili, nevěděla by, jak se dostala po této návštěvě do postele. Teprve když ležela s obkladem na hlavě, matně si vzpomněla, že asi onen slib dala… V hlavě jí šuměla Tánina řeč a v duchu stále viděla Jendovy nohy, jak čouhaly zpod pohovky. Vlezl si totiž do tohoto ústraní, aby se konečně mohl od plic zasmát…

	Teta Hermína polykala aspirin a šeptala jakési hrozné zaklínadlo. Platilo dnešní mládeži obecně a černovlasé čertici Táně zvlášť.

	Když pak utýraná teta Hermína konečně usnula, zdálo se jí, že jí Táňa s ďábelským smíchem operuje zánět slepého střeva a tančí k tomu s nožem v ruce na jedné noze pekelný tanec. Ještě ve spánku se teta rozhodla, že na celou kritickou dobu odjede a vrátí se, až bude po večírku. Bohužel své rozhodnutí zaspala; byla by si ušetřila mnoho trpkých chvil, kdyby je byla provedla…

	Na liduprázdné cestičce v Riegrových sadech stál mladý muž s dvěma dívkami a provozovali podivný prostocvik. Ohýbali se a smáli, až jim slzy tekly proudem po tvářích.

	„Tahle Táňa… to je neslýchané…,“ vyrážela ze sebe přerývaně Květa, „já myslela, že umřu, jak se mi chtělo smát!“

	Chvěla se novým záchvatem veselosti, takže Miloš musel zakročit a podepřít ji. Lehce se zavěsil do její paže a druhou rukou hrozil své povedené sestřičce.

	„Počkej, až tohle povím mamince!“

	„Jen si zkus!“ nevážně odpověděla Táňa, „jen abych já nepověděla, že už chodíte zavěšeni! Vida je, holoubky!“

	Květa se do krve zarděla.

	„Táničko, nepovíš?“ žebronila.

	Táňa se škodolibě smála a Miloš Květu rázně upokojil:

	„Nic nepoví, Květuško! A i kdyby! Jednou se to stejně musí prozradit!“

	Po tomto šalamounském výroku k sobě přitiskl ruku své dívenky a vedl si ji pyšně šerým sadem.

	Táňa šla za nimi a tiše se smála. Vzpomněla si právě na Jendovy nohy pod pohovkou tety Hermíny.

	XII

	Všechno bylo skoro připravené. Zkoušky byly v plném proudu; v Jendově pokoji se scházela dvakrát až třikrát v týdnu celá divadelní společnost, v jejímž čele byla samozřejmě Táňa. Hrála jednu z hlavních rolí a byla režisérem a duší celého podniku. Jenda jí vydatně pomáhal a také Miloš jevil nevšední obětavost. Nevynechal ani jedinou zkoušku, svědomitě doprovázel obě dívky k tetě Hermíně i domů.

	Ubohá teta Hermína! Kolikrát trpce litovala své slabosti! Jakmile se v ony neblahé dny ozval zvonek hlásící příchod prvního člena ochotnického sboru, ulehla s obkladem na hlavě do ložnice, která byla na druhém konci bytu, nacpala si vatu do uší a hleděla co nejrychleji usnout… zaspat tu pohromu, kterou na ni osud seslal. Ani se neodvážila zeptat Katynky, jak to v Jendově pokoji vypadá. Měla bujnou fantazii a dovedla si to živě představit.

	Katynka, vážná a důstojná Katynka, o níž se teta Hermína domnívala, že je dokonale vychovaná svou paní a obrněná proti každé lidské slabosti, se vždy chechtala už od oběda, byla-li toho dne „zkouška“. Odpoledne pak, když teta ležela v ložnici, si Katynka vzala svůj nejkoketnější čepeček se slováckým vyšíváním a klouzala neslyšně z kuchyně do pokoje „mladého pána“ neboť Jenda věděl, co se sluší a patří.

	Když byla zkouška u konce, což se ovšem neodbylo bez nesmírného hluku, smíchu a hádek (vzdálený ohlas těchto projevů divadelní horlivosti pronikl někdy i stěnami a vatou v uších tety Hermíny), pohostil své hosty čajem, pečivem a samozřejmě i cigaretami. Bůh ví, kde na to bral Jenda peníze! Byl tu však vždy dostatek čaje, cukru, rumu a různých dobrot a divadelníci se cvičili ve „volné zábavě“. Na stole seděla Táňa, cigaretu v ruce, a ověřovala si v praxi, zda se opravdu hodí na tu advokacii. Její hlas zněl jako pozoun a často se ozvalo ze vzdálené ložnice zoufalé zvonění tety Hermíny. Tu si Katynka, kterou všechno bolelo od smíchu, rychle strhla vyšívaný čepeček, nasadila vážnou tvář a spěchala ke své velitelce, která rozhořčeně pátrala, kdo to tu tak bohapustě řve!

	Katynka ovšem Táňu neprozradila, svedla to vždy na rámus z ulice a teta Hermína jen zoufale vzdychla…

	Když Katynka po chvíli vešla s novou várkou čaje do pokoje mladého pána, zůstala stát na prahu jako solný sloup.

	V pokoji byla hustá mlha. Oblaka kouře zahalovala postavy, jež v nich vypadaly jako duchové. Chlapci hulili o překot. Táňa právě prováděla nějaký stínový tanec - rytmicky se točila s cigaretou v ústech podle taktu; Jenda hrál na hřeben jakousi hlubokomyslnou melodii. V koutě, pod ochranou kouře a všeobecného veselí, stáli Miloš s Květou. Byli jediní z této bláznivé společnosti, kteří měli rozum - pokud ovšem zamilovaní nějaký rozum mají.

	Nebylo proto divu, že se zkoušky u Jendy těšily velké oblibě. Díky obratné Katynce byl vždy pokoj rychle uveden do pořádku, důkladně vyvětrán a všechny stopy hýření byly odstraněny.

	Teta Hermína v tyto neblahé dny vstávala z lože až dlouho po odchodu posledního ochotníka a pak ostentativně večeřela sama. Jenda se jí neodvážil přijít na oči. Nejméně hodinu se vždy procházel v Riegrových sadech, ve studeném prosincovém vzduchu konal zdravotní procházku, aby mu vyvětral mozek a oblek, který zrádně načichl tabákovým dýmem…

	Paní Rubešová nemohla uvěřit, že teta Hermína svolila a propůjčila svůj byt takové nepleše, neboť správně tušila, že zlatá mládež se asi neřídí přesně Guthovým katechismem. Neodvážila se však tety Hermíny přímo zeptat - cítila se sama jaksi vinná - vždyť Táňa byla původkyní celého podniku! A její vážná Květa také jen hořela! Paní Rubešová se často zkoumavě na dceru zahleděla. Skoro se jí zdálo, že se Tánin vliv uplatňuje až příliš účinně.

	Květa na zkoušky přímo spěchala, ačkoliv sama nehrála. Nevynechala ani jedinou. Odkud toto nadšení pramenilo?

	Vysvětlení nebylo daleko a také se ho starostlivé mamince brzy dostalo. Stačilo jen vyhlédnout oknem za oběma dívkami, které spěšně odcházely na zkoušku; na rohu se k nim přidružil Miloš. Situace byla tedy jasná.

	Toho večera - Táňa už seděla v dívčím pokojíku a horlivě se učila - Květa s matkou na chvíli v jídelně osaměla. Chtěla právě proklouznout k Táně, ale matčin hlas ji zadržel.

	„Květo!“

	Květa se nejistě obrátila.

	„Chodí Miloš také na zkoušky k tetě Hermíně?“ Květa zčervenala a sklopila oči. Už je to tu, řekla si v duchu. Lhát se však neodvážila. „Chodí… pomáhá Táně všechno řídit…“ „Tak se mi zdá, že ho ráda vidíš, Květo!“ Květino hrdlo zalil ruměnec a stoupal až ke kořínkům vlasů.

	„Myslím, že je to milý hoch, mami…“

	Paní Rubešová přistoupila ke Květě a něžně ji objala.

	„Byla jsi ke mně vždy upřímná, Květuško. Proč teď tyto tajnosti? Vím, že mládí má právo na lásku, nechci však, abys trpěla, dceruško… Nesmíš zapomenout, že jsi chudá úřednická dcera, že nemáš nic než to, co si jednou sama vyděláš… Vím, že ještě na nic nemyslíš… Tuším, že tě má rád. Jsem přesvědčená, že je to hodný chlapec. Vždyť víš, že si Ortových vážím a Táňu mám ráda… Jen bych nechtěla, abys byla zklamaná, Květuško, proto jsem ti to musela říct. Dobře víš, že bych ochotně obětovala tatínkův sen o tvé samostatnosti, kdybych tě mohla svěřit hodnému muži, kterého bys měla ráda… Věř, dítě, že takový život je pro ženu lepší než doktorát; život je však někdy i zlý a lidé sobečtí. Proto jsem musela trochu zkalit tvé mladé štěstí, Květuško. Raději hned zpočátku, dokud rána tolik nebolí…“

	Květa tiskla hlavu k matčině ruce. Její ramínka se otřásala pláčem.

	„Miloš není takový, jistě není, mamičko, a já ho mám tak ráda!“

	Paní Rubešová něžně hladila světlou hlavu své dcerky, vzlykající hořem první lásky.

	„Snad není, Květo, dej Bůh! Teď už neplač! Jdi si umýt oči… Táňa by se divila, proč tak naříkáš!“

	Květa skoro pocítila jakýsi vzdor. Jak mohla maminka pochybovat o Milošovi? Byl jistě nejhodnější, nejvěrnější… alespoň v očích zamilované Květy.

	Vklouzla do kuchyně, kde panovalo nezvyklé ticho. Jedním pohledem zjistila příčinu. Růžena měla rozmyté nádobí, na stole leželo plno talířů a hrnků a uprostřed nich - rozevřený román. Růžena se opírala o roh stolu a doslova ležela v knížce.

	Při Květině příchodu zvedla hlavu a obrátila k ní tvář. Slzy jako hrachy se jí řinuly po ušmudlaných lících. Vzlykala a popotahovala, jako by jí někdo umřel.

	Když očima zakalenýma pláčem zahlédla Květu, chopila se utěrky, kterou měla malebně přehozenou přes rameno, a rychle si setřela slzy.

	„Ježíšku, Růženo, kdyby vás maminka viděla! Honem dejte utěrku do prádla!“

	„Dám, slečinko,“ vzlykala ubohá Růžena, „když to je tak hrozně smutné! Pomyslete si, ona ho nechce! A on ji tak hrozně miluje!“

	Květa byla ten večer také v sentimentální náladě, proto se Růženě ani nesmála. Rychle si omyla oči a spěchala do svého pokoje, kde se Táňa učila nahlas. Čekala, že bude zítra „tažená“ z dějepisu. Květa chtěla kolem ní proklouznout, nepočítala však s Tániným bystrozrakem.

	Táňa vzhlédla od učebnice a rychle chytila Květu za šaty.

	„Poslyš, ty jsi plakala! Proč?“

	Květa chtěla svůj zármutek zapřít, cosi koktala, ale její mladé srdce přetékalo city. Slzy ji dusily, až konečně klesla do náruče své přítelkyně a skryla uplakanou tvář do jejího flanelového županu. Štkala skoro tak beznadějně jako Růžena vedle v kuchyni.

	Táňa, zásadní nepřítelkyně dramatických scén, cosi vrčela nad Květinou světlou hlavou, ale pak se v ní přece jen ozval soucit. Její snědá ruka přejela chlácholivě po zlatých vlnách.

	„Odpoledne jsi byla samý smích a teď tu brečíš, jako by ti za to platili! Co se stalo?“

	
„Ach, Táničko, Miloš…,“ zřetelněji Květa mluvit nemohla, jednak pro slzy, jednak proto, že plakala do Tánina županu, který dusil její slova.

	Táňa se zatvářila nadmíru bojovně.

	„Miloš? Udělal ti něco? Pověz mi to, dám mu co proto!“

	Toto nedorozumění Květino milující srdce nesneslo. Zvedla hlavu a zoufale prosila:

	„Nic, Táničko, Miloš je hrozně hodný… strašně hodný, ale maminka!“ A přerývaným hlasem Táně vyprávěla o své rozmluvě s matkou.

	Táňa se hluboce zamyslela a promluvila moudře jako Pýthie:

	„Víš, Květo, tvá maminka má vlastně trochu pravdu… Jste ještě hrozně mladí, za Miloše však ručím! Myslím, že si zatím netroufá přijít k vašim, protože ještě nedokončil studia. Musíš se tedy obrnit trpělivostí a čekat! Ale to ti povídám: za něho ručím!“

	Líp nemohla svou uplakanou přítelkyni utěšit. Květa si setřela slzy, stoupla si vedle stolu a slavnostně pozvedla ruku jako k přísaze.

	„Táničko, já budu čekat! Třeba do smrti! Jen když mě má rád. Ručíš-li za něho… tobě věřím!“

	Táňa jen souhlasně pokynula hlavou a vylovila z aktovky půl citrónu a kapesní zrcátko. Citrón pozvedla k ústům a zrcátko podala Květě.

	„Snad by ses mohla umýt, Květo!“

	„Ježíšku, Táňo! Růžena v kuchyni pláče do utěrky a já do špinavého županu.“

	Běžela k umyvadlu a horlivě smývala stopy slz.

	Nálada byla však celý večer jaksi melancholická. Bylo už skoro jedenáct, když obě dívky stanuly u okna a zahleděly se do tiché, bílé ulice. Zmrzlý sníh se třpytil ve svitu pouliční svítilny, obloha byla posetá chladnými hvězdami, jež na prosincovém nebi vypadaly nesmírně vzdálené.

	Květa objímala Táňu, která tiskla čelo k ledovému sklu.

	„Táničko, víš, co je láska?“ zazněla její tichá otázka, a když Táňa neodpovídala, šeptala Květa vroucně:

	„Byla bych tak ráda, kdybys to také poznala. Je to tak krásné! Někdy se mi chce celý den zpívat. A někdy jen opakovat jeho jméno. A rozdávat radost a štěstí! Objímala bych celý svět, každému bych chtěla způsobit radost, a nejvíc jemu!“

	V Tániných očích se objevil měkký lesk. Sklonila hlavu a stále mlčela.

	„Myslela jsem si, Táničko, že doktor Frank a ty… Dívá se na tebe vždycky tak zvláštně… Kdybych jen věděla, co s ním je! Něco je v jeho životě, co mu brání, aby byl šťastný.“

	Táňa přivřela oči. Viděla před sebou Jiřího vážnou, přísnou tvář. Slyšela jeho slova: Uvidím vás zase, Táňo, malá čarodějko, která tancem dovede oživit mrtvé sny?

	Táňa by se byla málem rozplakala! Včas si však vzpomněla na doktorku Vlastu. Zalil ji temný pocit hněvu a vzdoru. Zkřivila pohrdavě rty.

	„Nemám chuť luštit záhady, Květo! Nechci…“ a energicky shodila župan. „Pojďme spát, Květo! Je už pozdě!“

	 

	 

	Deputace oktávy s úhlednou pozvánkou na abiturientský večírek obešla všechny profesory. Táňa s Hanou Sudovou, výbornou zpěvačkou, vzaly na sebe tento nevděčný úkol. Někdo je přijal vlídně, i vstupenku víceméně štědře uhradil, někdo je však chladně, ba někdy i dost jízlivě odmrštil.

	Suchá matematická, jež se podle Tánina dobrozdání živila jen logaritmy, na ně pohlédla z výše své matematické arcivědy a mávla pohrdavě rukou:

	„Co vás napadá! Kdybyste se raději učily matematiku!“ Tím pro ni byla tato záležitost vyřízená.

	Profesor Lamač, pamětliv pralinkové scény, se trochu jízlivě zasmál:

	„Jen abyste, Ortová, na jevišti nedostala svůj záchvat amnézie. Mohlo by se stát, že byste začala najednou překládat Tacita!“ Protože to však byl dobrák, zaplatil vstupenku a slíbil, že se přijde na to „tajtrdlíkování“ podívat.

	S větším pochopením byla deputace přijata u mladých profesorů. Tito mladí muži, kterým věda ještě neuloupila radost ze života, pohlíželi na oktavánky jinýma očima než ti staří. Neviděli v nich už žákyně, nýbrž mladé dámy, jimž byli zvyklí ve společnosti říkat „rukulíbám, slečno“! Proto ochotně slíbili svou účast, hlavně mladý češtinář se s Táňou nějak dlouho zdržel. Musela mu dopodrobna vykládat, jaký bude program, a zvlášť ho zajímalo, že oktáva hodlá pozvat autora kusu. Měl stále plno otázek a byl tak zvědavý, že Táňa musela obětovat jeho zájmu celou přestávku i s přesnídávkou. Umírala hlady a příští hodinu byla matika, při níž jíst bylo naprosto vyloučené.

	Zatínala zuby a v duchu se velmi neuctivě vyjadřovala o svém učiteli, který se ve svém vyptávání dostal až k volné zábavě po programu.

	„Bude se tančit?“

	„To se rozumí! Tady je vstupenka, pane profesore, prosím, deset korun.“

	Mohl profesor Žďárský odolat snědé ruce, která se k němu tak vábně vztahovala? Odhodlaně vyndal desetikorunu a přijal vstupenku s pozvánkou.

	Táňa schovala peníze, zavrčela „děkuju“ a chtěla co nejrychleji zmizet. Snad jí ještě zbyde čas na svačinu. Však dnes stála za to! Tatínek byl včera v Praze a vlastnoručně přinesl Táně půl husy. Kubešovi dostali celou, syrovou. Táně však maminka přibalila půl dozlatova vypečené husičky; voněla líp než „Quelques fleurs“, jak se Táňa vyjádřila. Jedno stehýnko si dnes vzala do školy. Není tedy divu, že ji zvláštní zájem mladého profesora příliš nenadchl. Byla už na odchodu, když se ozvalo ještě jednou:

	„Slečno Ortová!“ Táňa zbystřila sluch. Odkdy se říká oktavánkám slečno? Důstojně se však obrátila. V duchu už cítila maturitní vysvědčení v kapse.

	„Prosím, pane profesore?“

	Tmavé oči se jí zaleskly, šibalství jimi jen hrálo. Mladý muž zapomněl, co jí ještě chtěl.

	„Slibte mi první tango, slečno Táňo!“

	Táňa se nepozorovaně štípla rychle do ruky, aby se přesvědčila, že nesní. To jí bude říkat slečno Táňo, i když ji vyvolá z češtiny?

	Pohlédla trochu pozorněji do příjemné tváře mladého vychovatele mládeže, pak se zasmála svým zvonivým smíchem, v němž znělo celé její bujaré mládí, a skoro kamarádsky řekla:

	„To první vám neslibuji, ale druhé jistě!“ A už byla pryč.

	Vrazila do třídy ještě rozesmátá a rovnou se hnala k lavici. Letmým pohledem na hodinky zjistila, že má ještě tři minuty. Sáhla do aktovky, vytáhla objemný balík, zálibně ho potěžkala a chystala se ho rozbalit. Několik zvědavých spolužaček se shluklo kolem ní. Chtěly vědět, co jí profesor Žďárský tak dlouho vykládal.

	„Až potom, žáby! Mám hlad jako vlk a mám tu z domova husí stehno.“

	Několik párů dívčích očí se chtivě zalesklo, přes svěží rty rychle přejel mlsný jazýček. Táňa se má!

	Také Květa se blížila k Tánině lavici. Táňa rychle rozbalila první papír, pak druhý, který kupodivu nebyl bílý - a hromový chechtot otřásl celou třídou; rozkýval tabuli, z níž s hlukem spadlo velké pravítko a kružítko, připravené pro příští hodinu matiky.

	Táňa jediná seděla potichu. Objev, který učinila, ji zbavil na chvíli řeči.

	Už tu však byla Květa a zmocnila se podivného husího stehna, na němž si Táňa chtěla právě pochutnat.

	„Ježíšku! Táňo, ty sis vzala k svačině tatínkovy bačkory!“

	Teprve teď vjel do Táni život. Uchopila nešťastné bačkory a hodila je na hlavu Bertě Vlasákové, která se řehtala nejvíc. Rozvinula se bačkorová bitva, nevinné trepky Květina tatínka se odrážely od tabule, obrazů, katedry, lavic, až konečně jedna zakotvila v umyvadle a druhá na nose škodolibé Milky Bursíkové, která jízlivě Táňu vyzývala, aby se do toho husího stehýnka konečně pustila.

	Zvuk zvonku a příchod profesorky zjednal nucené příměří. Milka si ještě chvíli třela nos a Táňa mezi zuby drtila šťavnatá jména pro tu ubrečenou, hloupou Růženu, která pro samé zamilované romány celou rodinu jednou otráví. Ano, i s Táňou! Ta husa zabalila nešťastné bačkory, aby je dala spravit, a popletla si balíček s Táninou svačinou. Táňa ráno spěchala, a proto požádala Růženu, aby jí dala svačinu do aktovky. Teď dostal švec husí stehno a Táňa bačkory! Však to Růženě nedaruje! Vždyť ubohá Táňa umře hlady, ještě než bude po matice.

	„Ale co ty tatínkovy bačkory?“ děsila se Květa. „Jsou z nich cáry! Co řekne maminka?“

	„Koupíme mu u Bati nové. Alespoň se zbaví starých, však stejně za správku nestály. Kdybych jen neměla takový hlad,“ šeptala Táňa, jejíž žaludek opravdu revoltoval.

	Tu se k ní naklonila Zdeňka Simonová, která seděla vedle ní, a podávala jí malý balíček.

	„Vezmi si to, Táničko, jsou to dvě buchty, maminka mi dala s sebou čtyři. Jsou sice včerejší, hlad však zaženou!“

	Táňa jí stiskla ruku a na piják svého sešitu rychle naškrábala: Díky, Zdeňko! To je revanš za ten ricínový olej?

	Posunula piják ke Zdeňce, která se trochu smutně usmála. Táňa skryla buchty do kapsy svého svetru a za chvíli tiše odcházela ze třídy.

	Profesorka se za ní mrzutě ohlédla, dívky sklonily hlavy hluboko nad sešity a násilím zadržovaly smích.

	Milka Buršíková Táninu zkaženou svačinu přece jen odpykala. Byla u tabule jako duchem nepřítomná. Její pozornost přitahovala ubohá bačkora, melancholicky plovoucí v husté, kalně černé vodě v umyvadle, kde oktavánky praly houbu. Byla z toho čtyřka, která zdusila Milčinu veselost.

	Táňa se po chvíli vrátila do třídy, nasycená Zdeňčinými buchtami. Bačkorová příhoda jí nyní, když zažehnala první hlad, připadala komická.

	Na cestě ze školy se zastavily nejdřív u Bati, kde Táňa koupila panu Rubešovi nové bačkory, a pak u ševce, který je vítal širokým úsměvem. Také se ráno podivil, když mu Růžena přinesla pěkné husí stehýnko. Celé dopoledne přemýšlel o příčině tohoto daru a zápasil s touhou je sníst. Táňa mu omyl vysvětlila a velkomyslně mu tu pečínku nechala. Doma z toho byl smích a ubohá Růžena byla celý den terčem Tániných vtipů. Nejspokojenější byl Květin tatínek; radoval se z nových bačkor, ke kterým tak nečekaně přišel.

	Den abiturientského večírku se rychle blížil. Zbývalo jen jediné - pozvat Mistra Svobodu. Třída jednomyslně pověřila tímto čestným úkolem Táňu a Květu.

	„Poslyš, Táňo,“ zeptala se Květa na cestě ze školy, „nebydlí spisovatel Svoboda ve stejném domě jako doktor Frank?“

	„Jistě.“

	„Můžeme tedy zajít k jeho matce. Slíbily jsme jí přece návštěvu a musíme jí dát pozvánku pro pana doktora!“

	Táňa jen kývla hlavou, jako by se jí to vůbec netýkalo.

	Odpoledne se tedy vydaly na Klárov. Když vstupovaly do bytu uctívaného spisovatele, měly trochu trému. Celou cestu předtím rokovaly a radily se, jak ho osloví.

	„Básníkům, spisovatelům a vůbec umělcům se říká Mistře,“ prohlásila Květa.

	Táně se to však nelíbilo.

	„Myslíš, že stačí jen Mistře?“ ptala se zamyšleně.

	Otázka zůstala nerozřešená, a tak se stalo, že se Táňa, když stanula před Mistrem Svobodou, zakoktala a v přehnané snaze být co nejzdvořilejší, oslovila básníka: „Pane Mistře!“

	Květa strnula, Mistr Svoboda byl však laskavý a přívětivý pán a Táninu chybu taktně přeslechl. Slíbil, že na večírek přijde, a obě dívky od něho odcházely okouzlené jeho roztomilostí, hrdé a šťastné, že osobně poznaly velkého romanopisce.

	V rozjařené náladě zazvonily u dveří bytu doktora Franka.

	Paní Franková byla doma sama a přijala je s otevřenou náručí. Ani nevěděly, jak se zase ocitly v útulném pokoji, pily kávu ze staromódních šálků a hovořily se starou dámou, která mladou návštěvou zřejmě pookřála.

	Vyprávěly jí o Mistru Svobodovi, o večírku, o Tánině pokažené svačině a paní Franková se Táninu drastickému líčení srdečně smála.

	Bedlivě černovlasou šibalku pozorovala a stále ji vybízela k hovoru, jako by ji chtěla důkladně poznat.

	O Jiřím zprvu nemluvily. Chodil po svých pacientech a často přicházíval domů pozdě.

	Jeho matka dovedla Táňu obratně přimět, aby vypravovala o létě, o svém seznámení s doktorem Frankem, o všech malých příhodách, jejichž význam může být velký.

	V      její pozornosti byla mateřská starost o syna, jenž vytrpěl již tolik, že by si zasloužil štěstí… Pátrala po Tánině vřelejším slově, po stopě hlubšího zájmu. Táňa však jen vesele vyprávěla o různých zážitcích z prázdnin. Neprozradila ani slovem, že by jí doktor Frank byl milejší než jiný náhodný známý.

	Když se dívky rozloučily, spokojené s příjemně strávenou hodinkou, stála doktorova matka u okna a dívala se na ulici. Zahlédla ještě dvě dívčí postavy, spěchající k tramvaji. Na Klárově potkaly mladého muže, který se překvapeně zastavil, a pak smekl klobouk k pozdravu.

	Paní Franková poznala svého syna a viděla, jak ještě chvíli stál a hleděl za dívkami. Větší z nich - to byla Táňa - mu přátelsky pokynula rukou, pak se tramvaj rozjela k mostu.

	Paní Franková si povzdychla a zamyšleně hleděla na pozvánku, kterou jí Táňa pro Jiřího přinesla. Za chvíli vešel do pokoje. „Měla jsi hosty, maminko?“

	„Ano, byla tu Táňa s Květou, přinesly ti pozvánku!“ „Zahlédl jsem je ještě… Netušil jsem, že dnes přijdou.“

	V      jeho hlase zaznělo zklamání. Paní Franková tiše vyšla z pokoje.

	„Jen kdyby byl konečně šťastný,“ šeptaly její rty.

	Jiří Frank zatím stál u okna, v ruce měl pozvánku, na níž bylo vytištěno Tánino jméno. Hleděl na pustou ulici, kde před chvílí Táňu zahlédl, zachytil šelmovský úsměv jejích svěžích rtů… A náhle poprvé pocítil břemeno svého povolání, jež mu nedovolovalo, aby byl pánem svého času.

	Když jeho maminka po chvíli vešla do pokoje, seděl u klavíru a hrál. Vracel se dnes stále k Oněginovi, ke Carmen a několikrát opakoval Fibichův Poem…

	XIII

	Památný den nadešel. Vyučování v oktávě nestálo toho dne za nic. Ostatně ředitel blahosklonně dovolil, aby oktavánky měly školu jen do dvanácti. Profesorka matematiky sice zle žehrala, že to odnese právě její hodina, ale třídní i profesor Lamač ji uklidňovali.

	„Co máme dělat, slečno kolegyně? Odjakživa měli oktaváni a oktavánky právo na abiturientský večírek. Vždyť jsme nebyli jiní!“

	Rozhořčená dáma jen cosi zabručela o marném a zbytečném tajtrdlíkování, musela se však podrobit.

	Táňa s Květou a Hankou Sudovou se „ulily“ ještě dřív. V deset hodin vyhledaly profesora Žďárského, který měl třetí hodinu češtinu, a požádaly ho o dovolení odejít. Musely ještě v sále očíslovat sedadla. Dostalo se jim dovolení bez dlouhých řečí. Právem se spoléhaly na zvláštní přízeň mladého češtináře k černovlasé divošce Táně. Zmizely tedy po anglicku ze školy. Táňa ještě předtím důrazně nařídila kolegyním - herečkám, aby přišly odpoledne včas na generální zkoušku na jevišti, udělila poslední pokyny, týkající se bufetu, programů a uvádění hostů, a pak vyběhla do mrazivého prosincového vzduchu, hoříc rozčilením i radostí, že přijde o dvě hodiny vyučování.

	V sále bývalé Heinovky byly už postavené židle. Táňa se ještě zmocnila zřízence a pádně mu vyložila, jak mají být připravené kulisy, prohlédla šatny, podrobila prohlídce světlo, budku nápovědy, zkrátka byla všude a myslela na všechno.

	Na zpáteční cestě se dívky stavily v květinářství a objednaly dvě kytice. Jednu na večer pro autora kusu, Mistra Svobodu, druhou pro ubohou tetu Hermínu.

	Pokud se této dámy týkalo, neměla Táňa čisté svědomí. Vzpomněla-li si na povedené zkoušky v jejím bytě, k nimž si vlastně vynutila svolení svým lstivým jednáním, bylo jí jaksi nepříjemně. Jak známo, malá Táňa měla choulostivé svědomí, a tentokrát si byla vědoma, že se neřídila maminčinou zásadou laskavosti a ubohou starou dámu důkladně potrápila.

	Však to byla odvaha, pustit do cizího bytu takovou smečku mládenců a rozpustilých studentek! Ačkoliv se nedělo nic nepřístojného - byla to jen legrace a dětinský šprým -, přece Jendův pokoj vyhlížel vždy po takovém vpádu hrozně.

	Teta Hermína si oddechla, když zkoušky skončily. Rezolutně odmítla Jendovo pozvání, aby se také přišla na večírek podívat, a vyslovila se velmi nelichotivě o dnešní mládeži. Ještě den před večírkem navštívila svou švagrovou, Květinu maminku a zle jí vyčinila. Věštila jí nejhorší následky zvrácené moderní výchovy, kreslila jí v nejčernějších barvách vliv té čertice Táni, a naznačila dokonce cosi o Milošovi.

	Vrátila se zase k svému oblíbenému tématu a vážně paní Rubešové radila, aby rychle napravila, co se ještě napravit dá, a poslala Květu po maturitě do přísného klášterního penzionátu.

	Květina maminka byla celá zmámená proudem tetiny řeči, takže se sotva zmohla na protest. Mimo to se nemohla ubránit starosti o dcerku, jejíž zjevná náklonnost k Táninu bratrovi jí způsobila mnoho bezesných nocí. Vyprovodila tetu Hermínu ze dveří a ani nevěděla, zda jí neslíbila, že Květu do kláštera pošle. Nebyla si jistá, nezvolila-li klášter barnabitek.

	Když večer vyprávěla dívkám o návštěvě tety Hermíny, Táňa se nápadně zarděla. Květa byla docela klidná.

	„Vždyť znáš tetu Hermínu, mami! Žije asi o sto let pozadu. Nic zlého jsme neprováděli. Trochu hluku a smíchu, to bylo vše!“

	Maminka, která měla pro bujné mládí pochopení, to musela uznat. Jen ten Miloš jí nešel z hlavy a v noci viděla ve snu Květu jako barnabitku za zamřížovaným okénkem, k němuž byl přistaven žebřík. Po něm šplhal Miloš v jakémsi fantastickém kroji, vylámal mříže a jeptišku Květu unesl. Paní Rubešová se z toho snu zpotila a ráno byla přešťastná, že to byl jen sen. Květa její starosti rozhodně nesdílela a bláznivě se těšila na večer.

	Souhlasila však s Táňou, že si teta Hermína zaslouží zvláštní odměnu za nedobrovolné pohostinství, a proto do seznamu výloh klidně zapsala květinový dar pro tetu.

	Vypravila se s Táňou do Nerudovy ulice. Zazvonily tentokrát velmi slušně a trpělivě čekaly, až jim otevřou. Ve dveřích se objevila Katynka, která ostatně velmi litovala, že už je zkouškám konec.

	„Jé, slečinka Květa! A slečinka Táňa! Milostpaní není doma!“ hlásila hned.

	Obě dívky si v duchu oddechly. Táňa přistoupila ke Katynce, chytila ji za knoflík blůzy a spustila:

	„Sličná strážkyně krbu nejlaskavější tety pod sluncem! Vyřiďte své velitelce, že jsme tu byly a že jsme s bolem v srdci vyslechly vaši zprávu o její nepřítomnosti. Že jí děkujeme z hloubi srdce za její laskavost a na důkaz toho posíláme tuto kytku. Dejte ji ihned do vázy a postavte ji na stůl, aby na ni oko tety Hermíny okamžitě padlo. Dovolí vám za to jít večer na naše představení, na něž vám zde podávám vstupenku!“

	Katynka se při této Tánině řeči řehtala, až se jí brada roztřásla. Děkovala za lístek a obdivovala kytici. Táňa pronesla ještě několik duchaplných poznámek, když tu se z kuchyně ozval podezřelý sykot. Katynka vtiskla kytici Květě do ruky a poklusem utíkala do kuchyně, aby zachránila, co se zachránit dá. Běda jí, bude-li pečené připálená! Květa sama přinesla vázu, naplnila ji vodou a umístila kytici doprostřed stolu. Pak zavolaly do kuchyně „sbohem“ a utíkaly z domu. Čas kvapil a práce měly ještě mnoho.

	Teta Hermína byla přece jen trochu dojatá květinovým darem svých trapičů. Jenda to pocítil při obědě, neboť mamá se vyptávala na stav jeho financí. Přiznal se, že je prabídný, neboť jeho úřad hostitele stál hrozné peníze. Vyprávěl pak Táně, že div nespadl pod stůl, když mu jeho mamá velkomyslně nabídla padesátikorunu!

	Pak že květiny nepůsobí na lidi zušlechťujícím vlivem!

	Krátce po poledni, když už Táňa s Květou konaly přípravy na večer, obklopené spoustou punčoch i jiných součástí dámské garderoby, zahoukalo před domem auto. Táňa byla jedním skokem u okna. Nemohla se mýlit, znala přece Milošovo znamení a zvuk klaksonu. Za chvilku skákala po jedné noze mezi prádlem a divadelními rekvizitami.

	„Květo, Květo, já se zblázním radostí. Přijela mamka a tatínek také! Přivezl je Miloš. Podívej se!“ Vlekla Květu k oknu, pod nímž skutečně stálo auto Ortových. Vystupovala z něho paní nadlesní, ověšená balíčky; pan nadlesní držel nějakou velkou krabici, kterou mu Tánina maminka ihned vzala z rukou. Patrně to bylo vzácné zboží, které nebylo radno svěřit mužským rukám. Vedle auta stál Miloš a vesele mával do okna, v němž viděl dvě rozjásané dívčí tváře.

	Táňa byla rázem na cestě do předsíně a vyřítila se na chodbu.

	„Mamko, tatínku, to jste hodní! Už jsem si myslela, že nepřijedete.“

	Paní nadlesní se s námahou bránila Táninu bouřlivému objetí, přičemž stále chránila krabici, která se několikrát ocitla v nebezpečí pádu.

	Pak dostal svůj díl polibků tatínek, ačkoliv bručel a huboval na tu bláznivou „žábu“.

	Táňa si je oba vedla vítězně domů, a tam byli srdečně uvítáni paní Rubešovou. Miloš vklouzl rychle za nimi do předsíně; v šeru dal Táně bratrský štulec, protože mu málem zavřela dveře před nosem.

	Konečně všichni seděli v jídelně. Hovor se samozřejmě točil kolem divadla a večírku. Paní nadlesní vybalila všechny poklady, které přivezla. Putovaly většinou do kuchyně, kde se Růžena labužnicky usmívala nad tučnou husou a zlatožlutou hroudou másla. V duchu si pochvalovala velkolepý nápad své velitelky, že vzala na byt slečinku Táňu. Růžena totiž měla kromě sladkobolných románů ještě jednu vášeň - byla mlsná a dovedla ocenit chutné sousto. Však dlouho litovala onoho husího stehýnka, které nedopatřením odnesla k obuvníkovi místo roztrhaných trepek pana Rubeše.

	Zbývala už jen velká krabice, po níž Táňa zvědavě pošilhávala. Květa ji stále napomínala, aby si pospíšila, ačkoliv se Miloš nabídl, že dívky na zkoušku odveze.

	Konečně paní nadlesní ukojila Táninu zvědavost. Otevřela krabici a pásla se na překvapení obou dívek, které tu stály se zatajeným dechem. Taková nádhera! V krabici ležely dvoje šaty, stejně ušité, celé nadýchané! Pro Táňu růžové a pro Květu modré.

	Paní nadlesní se skoro udusila v objetí své temperamentní dcerušky.

	Květa děkovala mírněji, její dík byl však stejně vroucí.

	„Můj vánoční dárek pro vás, Květuško, za vaše přátelství k naší Táně,“ řekla prostě paní nadlesní a upřímně Květu objala.

	Také paní Rubešová děkovala a nemohla se ubránit myšlence, že ti Ortovi jsou milí lidé a že Miloš… však to každý viděl, že se dívá na Květu jako na svatý obrázek! Kdo ví! Snad jsou její obavy zbytečné a všechno dobře skončí.

	Odpoledne uběhlo jako voda. Generální zkouška dopadla výborně. Táňa s Květou byly v půl sedmé znovu v sále, kde v šatně pilně pracoval kadeřník; líčil a upravoval smějící se dívčí tváře. Jenda se svými kolegy pečoval o zábavu, takže v zákulisí bylo náležitě hlučno.

	Táňa a Květa měly ještě všední šaty, plesovou parádu jim maminky přivezou později. Táně také kostýmy k tanci.

	Při myšlence na tanec se Táně vynořila vzpomínka. V duchu viděla pokoj u nich doma, kde tančila a u dveří na terasu stál doktor Frank. Stál tam mlčky, jen jeho podivný, zamyšlený, a přece hřejivý pohled sledoval tanečnici…

	Přijde? Přivede doktorku Vlastu?

	Táňa potřásla černou hlavou a zapudila tyto myšlenky. Namlouvala si, že jí na tom pranic nezáleží, a přece cítila jakousi bodavou úzkost. Zdálo se jí, že by večírek nebyl vůbec krásný, kdyby nepřišel…

	V sále bylo ještě chladno, světla dosud nebyla rozsvícená. Jeviště bylo připravené, v šatně se smáli a hlučeli herci a herečky. Oktavánky, ozdobené všechny stejným růžovým karafiátem, upravovaly bufet a uváděly první hosty. Táňa se konečně také musela svěřit kadeřníkovým rukám a otvorem v oponě pak nahlížela do hlediště. Sál se utěšeně plnil. Maminka s tatínkem už také přišli. Paní Rubešová byla před chvílí v šatně, kam přinesla plesové šaty obou dívek a Tániny kostýmy. Vedle pana Rubeše seděl Miloš; toužebně hleděl k jevišti a žárlivě hlídal místo vedle sebe pro Květu, která nehrála; oblékala se právě v šatně, kde jejích služeb nebylo už třeba.

	Konečně se objevil Mistr Svoboda. Táňa rychle zavolala Květu, které byla svěřena úloha předat mu kytici. Vyběhla do sálu, zrůžovělá vzrušující chvílí, a Táňa, stojíc u svého kukátka, viděla, jak se její přítelkyně v modré róbě uklání před uctívaným spisovatelem, podává mu kytici a vede ho na čestné místo.

	V      řadách obecenstva nastal šum; všichni vstávali, chtěli vidět oblíbeného spisovatele, který poctil abiturientský večírek oktavánek svou přítomností.

	Květa jen hořela; do smrti nezapomene na přívětivý úsměv Mistra Svobody.

	Sál byl už skoro plný, poslední hosté se nakupili u pokladny, kde vládla Kamila Vávrová, hezká brunetka v rudých šatech.

	Konečně! Ruch v zákulisí utichl. Režisér Jenda rozčileně pobíhal po jevišti, pronesl nějaké šťavnaté slovo k Jirkovi Závodskému, který měl na starosti nápovědu, pak v sále zhasla světla, ozval se zvonek a opona se zvedla.

	Jakmile ochotníci přemohli trému, šlo jim to znamenitě. Bouřlivý potlesk po prvním jednání svědčil o spokojenosti publika. Zvlášť Táňa slavila triumfy. Stála však na jevišti nějak roztržitě, ukláněla se a pátrala v řadách diváků. Marně! Nikde nespatřila toho, koho hledala. Pak představení pokračovalo bystrým tempem. Bylo mnoho potlesku, vyvolávání a radosti, zvlášť když byli hlavní členové divadelního oktavánského spolku odměněni kyticemi.

	V      krátké přestávce po skončeném představení se Táňa v šatně rychle převlékla. Kulisy zmizely, zůstal tu pouze klavír. Miloš se nabídl, že bude doprovázet Tánin tanec i zpěv Hanky Sudové. Květa mu ovšem musela obracet noty!

	Mistr Svoboda, který také horlivě tleskal, zůstal ještě na další tři čísla programu. Vedle něho seděl ředitel gymnázia a profesor Lamač, po jeho boku se posadil profesor Žďárský. Toho jistě bolely dlaně, jak zuřivě tleskal. Bylo nápadné, že si počínal nejhlučněji, kdykoliv se na scéně objevila Táňa.

	Táňa si zvolila k tanci jako první číslo valčík z Oněgina a jako druhé - po Hančině zpěvu - slovácké tance.

	Hlediště se utišilo, opona se zvedla.

	U klavíru seděl Miloš, vedle něho Květa jako modrý obláček, zrůžovělá a šťastná. Ozvaly se první takty valčíku…

	Táňa vtančila na jeviště ve svém dobovém kostýmu. Byla rozkošná, jako ztělesněná hudba. Přelétla očima řady sedadel. Náhle jí zalil tváře, zbledlé vzrušením, ruměnec. Ve třetí řadě seděl doktor Frank. Jejich pohledy se na zlomek vteřiny setkaly, pak se sál před jejíma očima rozplynul. Od té chvíle tančila jen pro něho. Uvědomovala si to jako ve snu, věděla však s jistotou, že také on myslí na onen letní večer u nich doma, a její pohyby, nevýslovně harmonické, byly už jen ztělesněnou vzpomínkou…

	Tóny valčíku doznívaly. Ještě jednou se ozval laškovný motiv, Táňa vířila po jevišti, ale její pohled stále tkvěl na onom místě ve třetí řadě, kde jako v mlze viděla jeho vážnou tvář, jeho přísný, trochu smutný úsměv…

	Ozvala se bouře potlesku.

	Všichni byli uchváceni jejím talentem. Řadami nadšených diváků šuměly žádostivé otázky. „Kdo je to? Kdo je ta dívka?“

	Táňa stála na kraji jeviště, se zasněným úsměvem skláněla svou tmavou, kučeravou hlavu, šťastná, že tu byl ten, pro něhož tančila, nikoliv pro hlučící dav, který bláznivě tleskal.

	Byla tu jen tato chvíle, posvěcená hudbou a vzpomínkou na onen letní večer… Zítra zase bude tou starou Táňou, trochu břitkou a prudkou, a bude mít pro lásku, jež nesměle vykvétala z melodie hudby, jen rozpustilý smích bujného mládí… Zítra bude doktor Frank opět tím mrzutým, přísným mužem, který skoncoval s osobním štěstím - dnes však hudba vytvořila mezi nimi most, po kterém si kráčeli vstříc s rozjásaným pohledem, v němž zpívalo jediné slovo: Vzpomínáš?

	Táňa stála a ukláněla se. Potlesk neměl konce. Tu na jeviště vstoupil sluha a podával jí nádhernou kytici růžových poupat. Byly všechny stejně dlouhé a měly zvláštní odstín - byla to barva Tániných šatů. Na zlaté šňůrce visela zalepená obálka.

	Táňa náhle zapomněla, že stojí na jevišti před obecenstvem. Najednou ji hrozně nudilo klanět se na povel. Rozhlédla se po sále, vesele se zasmála na nadšené diváky, pohodila hlavou a pak odběhla tanečním krokem do zákulisí, odkud dolehl až do prvních řad její jasný hlas:

	„A teď už tam nepůjdu, kdyby tleskali celou noc!“

	Ozval se smích a potlesk zvolna ustal.

	V šatně klesla Táňa do Květiny náruče.

	„Táničko, gratuluju! Tančila jsi božsky! Jaké nádherné růže! Od koho, Táňo?“

	Táňa vzala nervózně obálku a otevřela ji. Byla v ní vizitka doktora Franka. A na rubu tři slova: Taťáně - Jiří Frank.

	„Táničko! Vidíš, že jsem měla pravdu!“ Květa se smála Tániným rozpakům.

	Táňa zrudla a udělala pohyb, jako by chtěla růže, které naplnily těsnou šatnu omamnou vůní, odhodit.

	„Táňo!“ ozval se vyčítavě Květin hlas.

	Táňa rychle skryla hořící tvář v chladivé vonné záplavě.

	„Miloši, Hanka čeká!“

	Hezká hnědovláska v bílých šatech stanula na jevišti a Miloš s Květou zaujali místo u klavíru. Měkkým, příjemným hlasem zpívala Hanka národní písně, pak árii z opery Mignon.

	Táňa, skrytá v zákulisí, oblečená už ve slováckém kroji, pátravě vyhlížela do hlediště. Hledala známé. Její pohled se však stále vracel do třetí řady. Vítězně se usmívala. Doktorka Vlasta tu nebyla!

	Hanka Sudová dozpívala a byla rovněž odměněna nadšeným potleskem. Několik oktavánek vniklo do zákulisí a bouřlivě žádalo, aby přestávka před posledním číslem byla co nejkratší.

	„Chceme tančit!“

	Miloš hrál a Táňa tančila slovácké tance. Překonávala sama sebe, a když skončila, neznalo nadšení diváků mezí. Její talent byl vskutku mimořádný.

	Profesor Žďárský od ní nemohl odtrhnout oči. Kdo by to byl řekl, že je to Táňa, která ve škole nikdy příliš nevynikala!

	Konečně bylo po programu. Zřízenci odnášeli židle a studenti jim pomáhali. V rohu sálu byla už připravená kapela, tatínkové a maminky se usadili u stolů kolem tanečního sálu. Všechno bylo připravené, jen začít tančit.

	Táňa, převlečená do růžových šatů, vyhledala pro rodiče a pro Rubešovy pěkný stůl. Někde sehnala velkou vázu a vložila do ní svou kytici. Doktor Frank rozmlouval s panem nadlesním, kterého úspěch jeho dcery zřejmě velmi potěšil. Ještě ji ani zblízka nespatřil. Její růžová postava se míhala sálem; byla jako generál, jenž připravuje rozhodující bitvu. Květa se procházela s Milošem.

	Mistr Svoboda odešel, také ředitel se staršími profesory, zůstali tu jen ti mladší, kteří se těšili na tanec. Ani nepoznávali své žačky, které tak dobře znali ze školních lavic. Nevěřili svým očím, jak byly dnes oktavánky hezké!

	Konečně se gardedámy usadily. Táňa se objevila u tatínkova stolu. Žertovně se uklonila a vítala doktora Franka.

	„Tančila jsem dobře?“

	Všichni byli plni chvály, jen doktor Frank mlčel. V jeho pohledu však četla takový obdiv, že v rozpacích skryla zardělou tvář do svých růží.

	Zazněl první foxtrot. Miloš tančil s Květou, Jenda se uklonil před Hankou Sudovou, která se mu zvlášť líbila. Její melodický smích se rozléhal celým sálem.

	Doktor Frank přistoupil k Táně. Pohlédla na něho zase trochu posměšně, se čtveráckým úsměvem kolem rtů.

	„Umíte?“

	„Umím!“ odpověděl krátce.

	Mlčky tančili a Táňa zase přemýšlela, proč Jiří Frank tenkrát tvrdil, že neumí tančit.

	Tančil dobře, bezpečně ji vedl mezi ostatními dvojicemi. Sál byl plný, abiturientský večírek měl velký úspěch.

	„Proč jste nepřivedl doktorku Vlastu?“ Jiří Frank pohlédl na Táňu s úsměvem. „Pozvala jste ji? Nedostala prý pozvání!“ „Myslela jsem, že ji pozvete vy.“ „Mrzí vás, že tu není, Táňo?“

	Táňa se zarděla, přistižená při velmi nelaskavé myšlence. Byla však příliš pravdomluvná, a proto se přiznala:

	„Vlastně nemrzí! Je to snad ode mě nehezké, ale nepostrádám ji ani trochu!“

	„Táňa dovede být také zlá? Co vám slečna Vlasta udělala, že ji nemáte ráda?“

	„Nevím,“ řekla Táňa upřímně, „nebyla mi od prvního setkání sympatická!“

	Zdeňka, malá zoufalkyně, kterou Táňa zachránila, tančila kolem s vytáhlým studentem, k němuž musela vzhlížet. Na Táňu se zasmála a nesměle pozdravila doktora Franka.

	Profesor Žďárský dosud netančil, jen se pátravě rozhlížel sálem. Hledal Táňu. Konečně zahlédl její růžovou postavu. Za chvíli se před ní ukláněl. Táňa mu docela kamarádsky pokynula, a než se doktor Frank přesvědčil, kdo mu Táňu bere, už vířila v kole s mladým profesorem, jenž měl oči jen pro ni.

	Frank se trochu zamračil a poodstoupil ke dveřím. Sledoval tančící dvojice, mezi nimiž se vždy na chvíli vynořila tmavá Tánina hlava a zalétl k němu její veselý smích.

	Pátravě si měřil jejího tanečníka, s nímž se zjevně výborně bavila. Kdo to byl? Student rozhodně ne!

	Jiří Frank se opět zahloubal nad svým životem, až zmizel osvětlený sál, bílé, modré, růžové, želené a červené dívčí postavy splynuly v pestrý chaos a tlumená, neurčitá hudba zněla odkudsi z dálky.

	Zase hledal ve svém nitru ospravedlnění pro cit, který se zrodil tehdy v létě, při tónech Čajkovského valčíku. Uvědomil si jej v onen večer, kdy Fibichův Poem přilákal k jeho oknu černovlasou Táňu.

	Bylo pravdivé jeho přesvědčení, že nemá právo na lásku, protože na jeho jméně lpí otcův hřích?

	Jeho život byl čistý, bez poskvrny, i tehdy, kdy žil v blahobytu, o jehož původu ani on, ani matka neměli zdání. Byl čistý a bez poskvrny i tehdy, kdy zápasil s bídou a hladem a byl nejubožejším z ubohých, kdy trpěl nejen nedostatkem, nýbrž i vědomím otcovy viny.

	Rozhodl se, že na sebe vezme pokání místo otce a nikdy neotevře své srdce štěstí. Byl příliš hrdý, než aby prosil tu, kterou by miloval, aby odpustila a zapomněla, koho je synem. Tenkrát ovšem ještě nevěděl, jak to bude těžké a trpké, tenkrát ještě nepoznal černovlasé děvčátko, jež chtělo od života jen smích… Vzpomněl si na přátelská slova doktora Vysokého, který mu vymlouval jeho asketismus, vzpomněl si na matčina slova. Té by okrášlil zbytek života, kdyby zase dovedl být šťastný.

	Ze zmatené spleti jeho myšlenek vytryskla hudba, zavířil tanec a zjevila se Tánina usměvavá tvář, tak mladá, tak dětsky veselá… Přejel si rukou oči a přinutil se vrátit do skutečnosti.

	Hudba právě dohrála. Dvojice, rozpálené tancem, veselé, usměvavé se procházely sálem. Kolem kráčela Táňa, zavěšená do onoho neznámého, který mu ji před chvílí přebral z kola. Za ní šla Květa s Milošem, pro něž nemělo význam nic, kromě jejich lásky.

	Ozvalo se tango. Jiří Frank zapomněl na své odhodlání. Násilím zaplašil chmury, jež ho před chvílí obestřely. Spěchal sálem k Táně a vzal ji z kola neznámému mladému muži, který se tvářil velmi zklamaně.

	„Kdo je to, Táňo? Někdo známý?“

	Táňa se zasmála.

	„Ach, to je náš češtinář! Profesor Žďárský.“ „To máte tak mladé profesory?“

	Doktor Frank v duchu žehral na správu školy, která dává na dívčí gymnázium tak mladé učitele.

	„Však by to bylo hrozné, kdybychom měly samé staré kantory,“ zasmála se Táňa nevážně. „Ti mladí nám alespoň zpestřují život, nejsou tak zkostnatělí a pak - umějí tančit!“

	„Tančí dobře, ten pan profesor?“

	„Výborně. Druhé tango jsem mu slíbila už ve škole…“

	Táňa se náhle dala do bláznivého smíchu, protože si vzpomněla na onu přestávku, kdy se tak těšila na husí stehýnko.

	Doktor Frank se mračil. Ani se jí nezeptal, čemu se směje. Měl zkaženou náladu, a přesto si nechtěl přiznat, že žárlí na mladého profesora, který stále pohledem hledal Táňu.

	Po celé druhé tango stál doktor Frank v rohu sálu a pozoroval taneční rej. Zatančil si jednou s Květou a malou Zdeňkou, kterou poznal při oné tragikomické sebevražedné příhodě, jinak tančil jen s Táňou.

	Pozorovala jeho zachmuřenou tvář a pokoušela se ho rozveselit. Když se jí to však nepodařilo, její radost zmizela a jejich zábava nebyla právě veselá.

	Jaký div, že se raději bavila s profesorem Žďárským, který se netajil svým obdivem a zájmem o černovlasou divošku?

	A přece Táňu cosi mrzelo. Tolik se na večírek těšila! V hloubi srdce se těšila hlavně na Jiřího Franka. Proč jí nyní zkazil náladu? Copak nedovedl být veselý?

	Hodiny ubíhaly, maminka už nabádala k odchodu. Nakonec Miloš odvezl maminku a tatínka do hotelu a vrátil se s naléhavým napomenutím, aby Táňa vážně myslela na návrat.

	„Ještě jeden tanec!“

	Táňa i Květa prosily tak úpěnlivě, že jim byl povolen. Pouze tento jediný!

	V sále bylo už méně lidí. Mnoho unavených tanečnic se odebralo domů.

	Tango lákalo… Doktor Frank se uklonil před Táňou.

	„Slibte mi celý tento tanec, Táňo!“

	Trochu se při zvuku jeho slov zarděla. Jeho tón nesnesl odmluvu a odmítnutí. „Chcete?“ „Chci!“

	Vedl ji pevnou rukou do středu sálu. Chvíli tančili mlčky.

	„Zklamal jsem vás, Táňo? Znáte mě přece… jsem mrzutý, zamračený člověk… Nedovedu být šťastný… Nestačím vám, Táňo. Váš tanec životem je pro mě příliš rychlý, mé okovy mě tíží…“

	Pohlédla na něho a v jejích tmavých očích četl trochu hněvu, trochu soucitu, a také vřelý zájem.

	„To je vaše vina,“ řekla prudce a Frankovi se zdálo, že se v jejích očích zaleskly slzy. „Nechcete být šťastný, a proto mě trápíte svou špatnou náladou…“

	Zalekl se jejích slov.

	„Trápím vás? Táňo, jak bych vás mohl trápit? Mějte se mnou trpělivost, malá Táňo, snad mě naučíte radovat se ze života! Za deset dní jsou vánoce, uvidíme se u vás doma?“

	S úsměvem přikývla.

	„Pozvu vás na stromeček! A budeme bruslit a sáňkovat, když bude sníh! A běda vám, budete-li se mračit!“

	Pozvedl její ručku k ústům a políbil ji.

	„Děkuju vám za váš úsměv, Táňo!“

	Když pak Táňa vzpomínala na poslední chvíle svého večírku, musela si říct, že se rozloučili jako přátelé…

	XIV

	„Táňo, nezapomněla jsi na nic? Víš, kolik máš zavazadel? Nenech nic ve vlaku!“

	Tánina svěží tvář, vroubená černými kučerami, jež se draly zpod červené rádiovky, se naklonila z okna vagónu ke Květě, Milošovi a Jendovi, kteří ji doprovodili na nádraží.

	Byl den před Štědrým večerem a Táňa jela domů, obtížená alespoň šesti zavazadly, jež skrývaly různé dárky.

	„Mám všechno. Jen vy, Květo a Jendo, nezapomeňte, že máte přijet na Boží hod. Bude-li sníh, a sázím se, že bude, přijede pro vás Miloš na saních. Ty, Miloši, se nezapomeň v Praze, zítra v poledne musíš být doma. Tatínek by pěkně vyváděl!“

	„Jen se nestarej, přijedu. Vždyť víš, že mám ještě spoustu pochůzek. Copak jsi mi sama nedala celý seznam?“

	„Dobře, dobře. Květo, pošli ho včas na nádraží! Jendo, sáně si vozit nemusíš, máme dvoje.“

	Jenda se spokojeně usmíval a jeho veselá chlapecká tvář zářila. Vždyť jeho vážená mamá odjela ráno k jakési pratetě do Plzně a svěřila svého nevlastního syna tetě Rubešové, kde se cítil mnohem víc doma než u své mamá.

	Táňa se zahalila do hnědého kožíšku a bystře se rozhlédla nádražní dvoranou. Čekala někoho? Doufala, že ještě někdo známý přijde?

	„Táňo, auto máš u Knápků, proti nádraží, jako obyčejně. Jeď opatrně, ať nenabouráš!“

	„Děkuju za radu!“ odsekla nezdvořile a zase se pátravě zahleděla ke vchodu. Její čekání však bylo marné.

	Ozvalo se znamení a vlak se rozjel. Táňa horlivě mávala a z perónu se ozvalo poslední: „Na shledanou!“ Květa, Miloš i Jenda zmizeli z dohledu.

	Zkoumavě přehlédla hromadu svých balíčků, svlékla si kožíšek, odložila čapku a stulila se do kouta u okna. Byla v kupé sama, přestože v ostatních odděleních byl dost velký nával.

	Hleděla do zachmuřeného, smutného zimního odpoledne. Šedá oblaka, plná sněhu, visela nízko nad zemí, žlutavě zbarvená věčným velkoměstským kouřem.

	Za Libní byl sníh na spadnutí. Táňa to radostně přivítala. Vždyť jaké by to také byly vánoce bez sněhu? Zatím viděla jen hnědá pole, s hroudami ztvrdlými nočním mrazem. Hejna vran v jednotvárné hnědi polí, čekajících na sněhovou pokrývku, tvořila černé ostrůvky. Na silnici, vroubené topoly, ujížděla auta…

	Táňa jela domů! Byla v Praze už jako doma, a i když skoro každé tři neděle jezdila k rodičům, dnes se poprvé od začátku školního roku vracela na delší dobu. Moc se těšila, to si musela přiznat. Vždyť jela na svátky, na vánoce, a ty její maminka dovede vystrojit! Jen aby byl sníh, aby les kolem fořtovny svítil bělostí, třpytil se lesklými hvězdičkami sněhových vloček…

	Zase pátravě vyhlédla ven. Olověně šedé mraky se skláněly ještě níž. Zdálo se, že každou chvíli se z nich vysype bílá záplava.

	Táňa se spokojeně usmála.

	Bude z toho chumelenice, to je jisté.

	Schoulila se do svého koutku a snila, ukolébána monotónním hlukem kol.

	Vlastně doufala, že se na nádraží setká s doktorem Frankem. Vždyť říkal, že pojede před Štědrým dnem! Táňa mu ovšem přesně neřekla, kterým vlakem pojede.

	V myšlenkách se vrátila k večírku, kdy se tak podivně choval. Jaké tajemství se skrývá v životě tohoto zvláštního muže? Doktor Vysoký to jistě ví… Snad by Táně pověděl, proč se jeho mladý přítel zříká každé radosti…

	Pak Táňa zalétla duchem zase domů. Sledovala šedá sněhová mračna, z nichž již slétlo několik drobných vloček. Sláva, bude sníh!

	Za poslední velkou stanicí stála připravená u otevřeného okna a vdechovala chladný svěží vzduch. Ještě jedna malá zastávka, a už ji vítalo známé nádraží.

	Byla doma!

	Vystoupila, ověšená balíčky, které předtím pečlivě spočítala, a kráčela k východu.

	„Slečno Táňo, to vezete celou vánoční nadílku?“ Při zvuku známého hlasu se prudce ohlédla. Před ní stál doktor Frank.

	„Neměl jsem tušení, že jedete stejným vlakem,“ omlouval se a zbavoval ji několika balíčků. „Přišel jsem na nádraží dost brzy, usadil jsem se do kupé a zabral se do čtení. Myslel jsem si, že jste jela už dřív.“

	„Kdepak! Než jsem obstarala všechny vánoční nákupy… spoustu věcí přiveze ještě zítra Miloš. Pojďme však, nemám chuť tu stát jako Mikuláš…“

	„To chcete jít pěšky? S tímto břemenem?“

	Táňa se vítězně zasmála:

	„Co vás napadá. Hleďte, bude chumelenice!“ a bystře vykročila z nádraží.

	Doktor Frank ji následoval. Byl zvědavý, kam míří.

	Táňa už stála u protější hospody, odkud vyběhl hovorný mladý muž.

	„Ano, slečno, vůz je tady; mladý pán ho tu pro vás nechal. Počkejte chvilečku, hned bude připravený.“

	Mladý hostinský otevřel rychle vrata domu a za chvíli stálo na silnici Tánino auto.

	Táňa ukládala dozadu své balíčky tak opatrně, jako by v nich bylo sklo.

	„Nasedat, pane doktore! Pojedeme!“ Chtěla samozřejmě zaujmout místo u volantu. Doktor Frank však s úsměvem přistoupil k vozu, usedl za volant a pokynul překvapené Táně:

	„Račte nasedat, slečno!“

	Táňa se nejdřív chtěla zlobit. Zamračila se nad jeho troufalostí, ale v jeho pohledu bylo něco, co ji odzbrojilo.

	„Silnice je ztvrdlá mrazem a začíná chumelit… Nemohu připustit, aby se dáma tak namáhala…“

	Táňa usedla mlčky vedle něho a ještě trochu zápasila se zlostí. Jak si mohl dovolit jí poroučet?

	Jiří Frank jen letmo pohlédl na její zachmuřenou tvář a nepatrně se usmál.

	Vůz se rozjel do tmavého, pochmurného zimního večera. Drobné sněhové vločky vířily vzduchem, olověná mračna visela docela nízko…

	Doktor Frank řídil vůz bezpečně a lehce, jako by se nikdy ničím jiným nezaměstnával.

	Táňa ještě mlčela, už se však přestala mračit. Takhle to vlastně bylo mnohem pohodlnější…

	„Zlobíte se?“

	Tvářil se tak komicky zkroušeně, že se musela dát do smíchu.

	„Jste tyran!“

	„Malá děvčátka musí poslouchat!“ smál se Frank.

	Projížděli městečkem, tichým a pustým; na náměstí zářil do večerní tmy barevnými žárovkami vánoční strom.

	Sníh se sypal ve velikých vločkách. Táňa se zachumlala do svého kožíšku.

	„Budou bílé vánoce! Zítra budeme sáňkovat. Na Boží hod přijede i Květa s Jendou. To bude švanda!“

	„Vánoce na venkově jsem ještě nezažil… Také se těším na bílý les…“

	Cesta ubíhala, ve tmě se už rýsovaly vily. Za chvíli byli v lese u sanatoria.

	Ze tmy se vynořila postava doktora Vysokého. „Haló! Kdo jede? Táňa?“

	„Táňa a doktor Frank!“ odpověděl jasný dívčí hlas. Starý pán přistoupil k autu, jež zabrzdilo před sanatoriem.

	„Vítám tě, Jiříku! Vystoupíš?“

	„Co vás napadá, doktore! Dovezu Táňu domů! Sedněte si rychle dozadu, vrátíme se pak spolu.“

	Doktor Vysoký něco zabručel, poslušně však lezl do vozu.

	„Ježíšku, mé balíčky! Že jste si na ně sedl!“

	Táňa naříkala, jako by doktor Vysoký rozsedl všechny její drahocennosti.

	„Nebojte se, všechny jsou celé! Proč s sebou vezete půl Prahy?“

	„Vždyť jsou vánoce, pane doktore! Miloš zítra přiveze další náklad!“

	„Kde jste našla Jiříka, Táňo?“

	„Jeli jsme stejným vlakem a nevěděli jsme o tom. Setkali jsme se až tady na nádraží.“

	Auto zvolna ujíždělo lesem, který se již bělal jako pocukrovaný. Chumelenice byla stále vydatnější. Táňa se jen usmívala. Všechno se dařilo podle jejího přání. Užije si dokonale radostí pravých vánoc.

	Doktor Frank na ni chvílemi úkosem pohlédl. Tmavé oči jí zářily, svěží rty se usmívaly.

	Táňa byla šťastná. Snad nejen proto, že padal sníh…

	Myslivna se před nimi zjevila jako bílá pohádka. Baruška rychle otvírala vrata. Muki vylétl ze dvora a prováděl v úctyhodné vzdálenosti od auta neuvěřitelné kotrmelce, provázené zběsilým štěkotem. Vítal svou paní, která ho tak zrádně opustila.

	Táňa vyskočila z vozu a vlétla rovnou mamince do náruče. Už tu byl také tatínek, a čekal na řádné uvítání.

	To líbání trvalo nějak dlouho, protože doktor Vysoký se nespokojeně ozval:

	„My jsme tu také! Zatrápená Táňo, pojďte si pro ty své balíčky, abych se konečně dostal ven!“

	Táňa v mžiku přiběhla k autu.

	„Proboha, pane doktore, ani se nehýbejte!“

	Za chvíli už spěchala domů ověšená balíčky a provázená zuřivým štěkotem Mukiho.

	Teprve teď uvítal pan nadlesní pozdní hosty. Paní děkovala doktoru Frankovi, že Táňu přivezl. Od oné příhody na cestě do Prahy důvěřovala ještě méně Táninu šoférskému umění.

	Oba lékaři se museli zahřát sklenkou domácího likéru. V útulné jídelně bylo příjemně. Celý dům dýchal předvánoční náladou stejně jako sladkou vůní vánoček, smíšenou s vůní čerstvého chvojí.

	Doktor Vysoký labužnicky upíjel ze své sklenky a rozmarně se obrátil k Jiřímu:

	„Vidíš, milý hochu, co znamená útulný domov? Ožeň se! Budeš mít vánoce se stromečkem, vánočkami a zlatým jmelím na lustru! Však také někdy lituju, že jsem zůstal starým mládencem…“

	Jiří Frank neodpověděl. Jeho zrak těkal po pokoji, osvětleném velikým lustrem. Dveře na balkón byly zavřené. V duchu viděl štíhlou dívčí postavu tančící vášnivý tanec, plný radosti ze života, viděl zahradu, postříbřenou měsíčním světlem, vdechoval vůni spících růží…

	Hlas doktora Vysokého ho vyrušil. Starý pán se hlučně loučil s vlídným hostitelem.

	„Jsem rád, že Jiřík přijel… Nebudu zítra sám, ačkoliv jsem na to zvyklý… Nějak ten Štědrý večer oslavíme!“

	Pan nadlesní doprovázel hosty dolů.

	Na dvoře se ozýval bujný smích. Táňa v modré sukni a bílém svetru tančila ve sněhu o závod s Mukim.

	„Šťastné vánoce! Bohatého Ježíška!“ volala bujně.

	Doktor Frank ji zachytil, právě když prováděla krkolomný skok přes rozdováděného psíka.

	„Šťastné vánoce, Táňo!“

	Podala mu ruku, sklonil se a rychle ji políbil.

	„Setkáme se o svátcích?“

	Tajemně se zasmála.

	„Uvidíme! Sbohem, pane doktore!“

	Doktor Vysoký rozmlouval s Táninou maminkou. Sníh se tiše sypal ze šedých mraků.

	Jiří Frank pocítil nezvyklou závrať. Bylo to možné? Zapomenout na všechno, co tížilo jeho život, a zachytit štěstí, jež před ním tančilo v bílém závoji sněhových vloček?

	„Táňo!“

	Z šera se ozval veselý smích. „Na shledanou!“

	Jiří Frank slyšel její smích a vystřízlivěl. Neměl ještě odvahu pohřbít minulost…

	Táňa stála u okna svého pokoje a sledovala tmavé postavy, které vcházely do bílého lesa. Věděla, že svým smíchem umlčela slova, jež chtěl vyslovit, slova, po nichž toužila a jichž se bála… Tesknota jí sevřela hrdlo. Zdálo se jí, jako by bílý les pohltil její štěstí…

	 

	 

	Druhý den přijel Miloš a přivezl další spoustu balíčků. Měl od maminky i od Táni seznam věcí, které měl obstarat. Odpoledne, když s Táňou strojil stromeček, měl s ní důvěrný rozhovor. Vzbudil tak velké nadšení, že Táňa projevila svůj naprostý souhlas s jeho jednáním veselým jásotem.

	„Ano, to bude výborné! Přece nemůžeme doktora Vysokého nechat samotného. Má tam sice Jiřího Franka, ale jaký je to Štědrý večer pro dva osamělé muže? Tatínek a maminka jistě svolí. Pozveme je oba. Bude nám veselo!“

	A Táňa zatančila kolem ozdobené jedle jakýsi indiánský tanec.

	Tatínek a maminka samozřejmě souhlasili. Vánoční kuchyně paní nadlesní snese dva hosty, třeba nečekané!

	Odpoledne se Miloš vydal do sanatoria s oficiálním pozváním pro oba lékaře.

	Starý pán se trochu zdráhal.

	„Kampak se mnou, starým bručounem! Však by Kačka také něco ukuchtila.“

	Konečně si dal přece jen říct, hlavně když spatřil záblesk radosti v očích svého Jiříka. Tedy ujednáno, přijdou.

	Tak se Jiří Frank ocitl večer zase v osvětlené jídelně myslivny, která pro něho byla pohádkovým zámkem v zakleté říši sněhové královny.

	Vánoční stromek zářil, byla tu spousta dárků, a hle - Ježíšek nezapomněl ani na nenadálé hosty. Doktor Vysoký se doslova topil ve viržinkách. Se smíchem ostatní ujišťoval, že je nevykouří ani za rok. Jiří Frank nejistě hleděl na balíček se svým jménem a neměl odvahu ho otevřít. Snad proto, že na něho hleděly Tániny usměvavé oči. Teprve když se zvědavě sklonila nad krásným vydáním Jiráskova románu a zrudlá ve tváři četla prosté věnování Táně Jiří Frank, rozbalil i on svůj dárek. Stál u klavíru a jeho oči se vpíjely do obrázku v prostém rámečku: to byla Táňa, jak ji vídal ve svých vzpomínkách, v rozkošném kostýmu z dávných dob, tančící valčík z Oněgina… To byla Táňa, jejíž harmonické pohyby v něm vzbudily touhu, aby minulost neexistovala… Díval se na zasněný výraz její tváře, na hebké vlny vlasů… To bylo zosobněné štěstí, po němž se neodvážil vztáhnout ruku, protože po dlouhá léta byl přesvědčen, že pro něho zbývá pouze jediná povinnost - odčinit vinu, jíž se sám nedopustil.

	Za ním se ozval Tánin podivně zastřený hlas:

	„Líbí se vám dárek?“

	Prudce se obrátil.

	„Táňo - vy jste na mě myslela?“

	„A vy na mě?“

	Oba se té náhodě museli zasmát.

	„To je za to, že jste mě tehdy v létě vyléčil,“ žertovala Táňa.

	„Já jsem chtěl prokázat svou vděčnost za váš tanec…“

	Miloš usedl k pianu. „Stará generace“ chtěla hudbu. Doktor Vysoký spokojeně pokuřoval. Chválil si takový „rodinný“ Štědrý večer. Doktor Frank naslouchal Milošově hře. Na maminčino přání hrál samé staré vánoční koledy, které harmonicky splývaly s náladou večera. Pak se hovořilo o Tánině maturitě a plánech do budoucna. Táňa prozradila, že o své budoucnosti už rozhodla. Věnuje se hudbě a rytmickému tanci. Po maturitě odjede do Paříže - tatínek s hrůzou vyskočil, až sklenky zařinčely -, bude pilně studovat moderní tanec a zařídí si školu!

	Doktor Vysoký panu nadlesnímu domlouval, aby svolil. Škoda takového talentu! Jistě se Táně jednou povede lépe, než kdyby byla učitelkou nebo lékařkou. Tělocvik a rytmika jsou v módě.

	Táňa se tvářila ohromně vážně - vždyť šlo o její budoucnost. Šibalství jí však hrálo v očích a usvědčovalo ji, že si starosti o své příští povolání příliš nepřipouští.

	Doktor Frank mlčky naslouchal; proč se nemohl ubránit hořkému pocitu zklamání? Ano - Táňa rozhodovala o své budoucnosti, v níž pro něho nebylo místo - ani ji snad nenapadlo, že by budoucnost černovlasé dívenky, která měla tančit pouze pro něho, viděl docela jinak.

	Snad poprvé ve svém smutném životě pocítil nenávist k otci, pro něhož měl dosud shovívavé odpuštění. Dvojnásob těžce nesl tíhu svého života, poznamenaného otcovou vinou…

	Táňa pozorovala, že doktor Frank ztratil náladu. Nechápala proč. Nechtěla si však dát kazit krásný večer. Proč je takový? Stále zasmušilý, jako by se nedovedl chvíli radovat ze života jako Táňa…

	Vyběhla z pokoje a za chvíli se vrátila ve svém kožíšku. Stanula vedle něho, usměvavá, svěží, a zvala ho na terasu:

	„Pojďte, podíváme se na vánoční noc!“

	Vyšli na terasu. Sníh už nepadal, mrzlo a v matném svitu hvězd se třpytily stromy. Z kostelní věže se ozvaly zvony.

	Půlnoční!

	Táňa hleděla do bílé noci jako očarovaná. Bylo jí teskno, a přece podivně radostně. Kouzlo zasněženého kraje, kouzlo vánoc dojalo její mladou duši, v níž se tiše, tajemně rodila láska..

	Doktor Frank stál mlčky vedle ní. Nemohl se zbavit tíživého dojmu, který před chvílí zdusil jeho naděje. Zase si uvědomil, že nemá právo na štěstí, jež by mu mohla dát rozmarná, veselá Táňa, jež žila ve zcela jiném světě než on.

	Táňa, zaujatá svými dojmy, jeho mlčení ani nepozorovala.

	Zvony zněly do nočního ticha…

	„Hleďte, vánoce jdou krajem… je půlnoc!“

	Rozběhla se do pokoje, a odtud se ozval její jasný hlas:

	„Je půlnoc! Jsou vánoce!“

	Sklenky zazvonily, všichni stáli kolem stolu a vesele připíjeli vánoční půlnoci.

	„Veselé vánoce! Na šťastnou budoucnost!“

	Její sklenka zazvonila o Frankovu.

	Pohlédl do jejích rozjásaných očí a opakoval, sveden jejím hlasem:

	„Na šťastnou budoucnost, Táňo!“

	Miloš usedl ke klavíru a do zvuku vánočních zvonů zazněly jímavé tóny vánočních koled.

	XV

	Táňa seděla zamračeně nad francouzskou úlohou a chvílemi hleděla z okna. Vyhlídka nebyla lákavá. Venku byl šedý lednový den, takový, kdy se v Praze vůbec neukáže slunce. Špinavý sníh pokrýval ulice a rychle se měnil v černavé bláto. Obloha byla tak zatažená, že bylo sotva vidět.

	Tím se Tánina nálada samozřejmě nezlepšila. Mrzutě čmárala na papír francouzskou lekci. Byla sama doma. Květa s maminkou byly u tety Hermíny na povinné svačině, na kterou tato přísná dáma své příbuzné občas zvala. Květa se vždy tvářila jako mučednice; utěšovala se jen tím, že ji Jenda něčím povedeným rozveselí.

	Táňa tedy osaměla u svého učení, myšlenkami však zaletěla příliš často do minulosti - k vánočním svátkům, od kterých už uplynulo dobrých čtrnáct dní. Ani tomu nechtěla věřit.

	Vzpomínala na Štědrý den, který se tak pěkně vydařil. Na Boží hod pak přijela Květa s Jendou… při té vzpomínce se Táňa usmála. Ten den přijel - nečekaně - ještě jeden host - doktorka Vlasta!

	Vystoupila z vlaku, kterým přijela Květa, a hrozně se divila, že ji ani Jendu v Praze nespatřila. Vyprávěla, že jede navštívit doktora Vysokého, že ji už v létě zval, aby se přijela podívat na zasněžený les. Miloš jí neobratně prozradil, že je tu i doktor Frank. Slečna Vlasta se významně usmála.

	„Vím, vím, říkal mi v Praze, že sem pojede!“ a přitom se podívala na Táňu tak vítězně, jako by ji chtěla svými slovy ranit.

	Ještě dnes zaťala Táňa při této vzpomínce pěsti. Ještěrka! Ale její lest se nevydařila!

	Čekala asi, že se Táňa ozve. Ta však ani muk, jen zvala Květu a Jendu horlivě do saní, kterými pro své hosty přijeli. Doktorka Vlasta se rozhlížela, nechtělo se jí jít pěšky do sanatoria. Táňa ještě chvíli mlčela, pak ji také konečně musela pozvat, aby přisedla. Zařídila to však tak, že lékařka seděla na nejhorším místě.

	Doktorka Vlasta celou cestu roztomile švitořila, vyptávala se a vyzvídala. Táňa, která měla jejím příchodem dokonale zkaženou náladu, úplně zapomněla na maminčinu zásadu laskavostí a zlomyslně vyprávěla, jak božsky se včera večer s doktorem Frankem bavili, jaký nádherný vánoční večer prožili.

	Dobře postřehla, že doktorka Vlasta střídavě rudla a bledla a stále si něco upravovala na límci kožichu.

	Miloš viděl jen Květu, proto neposlouchal, co Táňa vykládá. Byl by uslyšel divy. Jenda pochopil, že Táňa chce Vlastu pozlobit. Lišácky se usmál a zvědavými otázkami Táňu ještě podněcoval.

	Doktorka Vlasta si jistě oddechla, když dojeli k sanatoriu. Doktor Frank právě stál u vrátek do zahrady. Náhodou? Táňa se zamračila, když mladá lékařka mrštně seskočila ze saní a šla rovnou k němu. Vítala se s ním, jako by čekal jen na ni.

	Frank se však na ni překvapeně podíval, pozdravil a oznámil jí, že doktor Vysoký je ve svém pokoji a že netušil, že slečna doktorka přijede.

	Pak přistoupil k saním a srdečně zdravil pražské hosty. Na Táňu se podíval s něžným úsměvem a ptal se jí, jak se vyspala.

	Táňa však neměla náladu. Sotva odpověděla a ukazovala na Vlastu, která ještě stála u vrátek. Zřejmě čekala na doktora Franka.

	„Slečna Vlasta čeká, pane doktore!“

	Doktor Frank se jen usmál a vrátil se k Vlastě. Vešel s ní pak do sanatoria.

	Na Boží hod Táňa Jiřího Franka už nespatřila. Ve veselém shonu zimních radovánek pak trochu zapomněla na svou špatnou náladu. Sáňkovali, bruslili na zamrzlém rybníku a večer dlouho do noci besedovala Táňa s Květou. Měly si toho tolik co povídat!

	Zato na Štěpána!

	Na Štěpána přišli všichni ze sanatoria k Ortovým na svačinu: doktor Vysoký, Frank i Vlasta. Mladá lékařka měla oči jen pro Franka, až to bylo nápadné. Táňa se na ni zlobila a mračila se, až hrůza.

	Po svačině pozvala doktorku, aby se šla podívat na stromeček. Stál v malém pokojíku vedle jídelny, do níž byly otevřené dveře. Vlasta se obdivovala dárkům, které tu ještě všechny ležely, jen Frankovu knihu si Táňa odnesla. Hovořily o stromku, o vánocích a Táňa neodolala. Musela se doktorky zeptat, jak je to s tím zasnoubením. Trochu se chvěla rozčilením, ale svou otázku vyslovila.

	„Ještě jsem vám ani negratulovala, slečno doktorko, slyšela jsem, že jste zasnoubená.“

	Vlasta zrudla; byla červená skoro jako její hedvábné šaty, které si oblékla na oslavu vánoc. Trochu se zarazila, pak však s nepatrným úsměvem odpověděla:

	„Slyšela jste to také, Táňo? Je to ještě tajemství… Můj snoubenec Jiří nechtěl, aby se to rozhlásilo…“

	Táňa zbledla a začala si horlivě prohlížet svíčky na stromečku.

	„Je to tedy pravda? A váš ženich se jmenuje Jiří?“ Hlas se jí asi trochu třásl, a snad proto Vlasta směle pokračovala.

	„Ano, Jiří… znáte ho dobře, Táňo… Doktor Jiří Frank!“

	Táňa byla v té chvíli skloněná nad větví stromku, aby zakryla své pošetilé vzrušení. Srdce jí prudce bilo. Proto neviděla, že doktorka Vlasta náhle rychle ustoupila. Za ní se objevil doktor Frank. Teprve jeho hlas Táňu vyburcoval. Zněl tak ostře… a když na něho Táňa polekaně pohlédla, spatřila, že z jeho očí srší blesky; byl zřejmě hrozně rozhněvaný. Táňa nikdy nezapomene na jeho výraz a na jeho slova.

	„Co to Táně povídáte, slečno doktorko? O žádném zasnoubení nic nevím! Myslím, že takové žerty jsou velmi nevhodné! Nechápu, jak se jich můžete odvážit. O této věci se nežertuje…“

	Táňa se podívala na Vlastu. Ta zbledla v hrozných rozpacích. Konečně se zmohla na odpověď:

	„Vždyť to byl jen žert, pane doktore! Táňa mi gratulovala k zasnoubení, tak jsem si zažertovala… Táňa tomu jistě nevěřila…“

	Doktor Frank se mračil.

	„Takové žerty se nedělají, slečno kolegyně!“

	Táně bylo strašně trapně. Jak se dovedl zlobit! Ale zároveň pocítila hřejivou radost, že se tak energicky hájil. Ta Vlasta! Táňa nemohla pochopit, že se doktorka odvážila tak lhát. Nechápala, že mladá lékařka chtěla takto bojovat o Frankovu lásku.

	Z myšlenek ji vyrušil hlasitý lomoz. To doktorka Vlasta, jež chtěla utéci z místa své porážky, shodila z malého stolečku skleněnou vázu. Tím byla nepříjemná scéna přerušena. Táňa horlivě sbírala střepy a poslouchala přitom, jak se doktorka omlouvá, jak si stěžuje, že jí nějak není dobře. Než Táňa s Květou uklidily zbytky nešťastné vázy, doktorka Vlasta zmizela. Poroučela se tak rychle, že nebylo možné ji zadržet.

	Táňa se zlomyslně usmívala, ačkoliv se v duchu na sebe zlobila. V její duši se ozvalo něco jako soucit s mladou doktorkou. Začínala chápat… Vlasta měla Jiřího ráda a doufala, že ho získá. Táně jí bylo líto a Květa, když se dozvěděla, co se stalo, s ní souhlasila. Květa věděla, co je láska, proto měla pro city druhých porozumění.

	S doktorem Frankem si mohla Táňa promluvit až večer, když celá mladá společnost šla vyprovodit hosty ze sanatoria. Doktor Vysoký se ujal Jendy, který naříkal, že tu pro něho není dáma.

	„Kdyby tu byla Hanka Sudová, viď, Jendo?“ škádlila ho Táňa. Bylo veřejným tajemstvím, že Jendovo lehce vznětlivé srdce plálo od oktavánského večírku pro sličnou zpěvačku, která se ve škole netajila svým úspěchem.

	„Ještě hoříš, Jendo?“ smála se Květa. „Obyčejně to u tebe netrvá příliš dlouho! Měla bych vlastně Hanku varovat!“

	Jenda jen pohrdavě mávl rukou, zabručel cosi o hloupých žábách a rezignovaně se přidal k doktoru Vysokému.

	Poslední šla Táňa s doktorem Frankem. Oba mysleli na odpolední příhodu a oba byli v trapných rozpacích. Rozmluva vázla. Konečně se Táňa, která neměla ráda nedořčené otázky, srdnatě pustila do nepříjemného tématu.

	„Slečna Vlasta se asi zlobí,“ řekla tiše. Frankova tvář se zase zamračila. „Ať se zlobí! Proč si dovoluje takové žerty? A vy jste tomu věřila, Táňo? Mohla jste věřit?“

	Táňa sklonila hlavu a zahleděla se na zasněženou cestu.

	„A nebylo by to možné? Měli byste stejné povolání…“

	Skoro se lekla prudkého tónu jeho odpovědi.

	„Nikdy! Nikdy by to nebylo možné! Divím se, že jste tomu mohla věřit, Táňo. Ostatně, nemluvme už o tom, ano? Nevím, jak dlouho tu zůstanu, mohu být každý den odvolán do Prahy. Nezkazíme si přece vánoce, Táňo!“

	Neodolala jeho prosebnému hlasu. Řekla už docela vesele:

	„Nezkazíme, pane doktore! Souhlasím s vámi!“

	O svátcích se ještě několikrát setkali a jejich vztah byl zase tak přátelský, jako dřív.

	Doktorka Vlasta ještě na Štěpána odjela večerním vlakem. Opatřila si vůz, a než se doktor Vysoký s Frankem vrátili, byla už na cestě do Prahy. Nechala doktoru Vysokému omluvný dopis.

	Starý pán se jen usmíval a významně hleděl na „svého Jiříka.“ Doktor Frank mu rozhořčeně vyprávěl, čeho se Vlasta odvážila. Starý doktor se smál, až se mu viržinko třáslo v ruce.

	„To jsou ženské, to jsou ženské!“ opakoval, „vidíš, to je ta emancipace! Vlastička na to jde zostra! Však jsem už v létě pozoroval, jak hoří. Teď budeš mít alespoň pokoj, Jiříku.“

	Smál se ještě, když osaměl ve svém pokoji.

	Silvestr měla Táňa pokažený. Doktor Frank musel den předtím odjet do Prahy. V myslivně bylo sice veselo, o půlnoci se připíjelo všem třem oktavánům, aby maturita dobře dopadla, Táně však něco scházelo. Nechtěla si přiznat, že to byl Frank, a prudce odbyla Květu, když pak po půlnoci stály u okna Tánina pokoje a dívaly se do novoroční noci.

	Květa byla šťastná, a přece byl v její radosti jakýsi stín. Myslela na budoucnost. Jak bude za rok? Vytrvá Miloš, bude jejich láska stále stejně krásná? Nebo nezbude Květě nic jiného než myšlenka na povolání, na smutný úděl venkovské učitelky? Tiskla Táninu ruku, rozteskněná, ale přesto plná naděje.

	„Táničko, tak se mi zdálo, že se ti dnes stýskalo?“

	Táňa se rychle obrátila.

	„Proč by se mi stýskalo, po kom?“

	„Po doktoru Frankovi, Táňo…“

	Táňa se zasmála, její smích však nebyl upřímný.

	„Oh, ty zamilovaná husičko, myslíš, že každý je tak sentimentální jako ty? To mě neznáš! Neumím vzdychat jako ty, nepotřebuju lásku, mám svůj tanec… Počkej za několik let! Až budu hvězdou tanečního nebe!“ A zatočila se s Květou pokojem, ozářeným odleskem třpytivého sněhu. Květě se nicméně zdálo, že Táňa dnes nemluví od srdce.

	„Víš, jak jsi chtěla být filmovou hvězdou, tenkrát v Poděbradech?“ zeptala se škádlivě.

	Vzpomínky z léta vytanuly Táně na mysli. Stála ještě u okna a tiše se usmívala. Zdálo se jí, že slyší Fibichův Poem. Z dálky zazněl naříkavý zvuk saxofonu, tak podobný lidskému pláči… jako tehdy, v onen letní večer, kdy ji hudba přivábila k jeho oknu…

	Energicky potřásla černými kučerami. Snad nebude snít s otevřenýma očima jako Květa?

	Za chvíli obě spaly. Květa s úsměvem na rtech, jenž jistě platil milému chlapci s modrým pohledem „maminčiných očí“. Tánina tvář byla ve spánku vážná. Snad snila o vážném přísném muži, který nechtěl uvěřit v její svět radosti.

	 

	 

	Táňa se násilím vytrhla ze vzpomínek. Francouzská úloha ji vrátila do přítomnosti. Venku bylo ještě nevlídněji, ale Táňa neměla doma stání. Bože, kdy se ta Květa vrátí? Kdyby alespoň přišel Miloš! Ale kdepak! Jakmile ví, že Květa není doma, ani ho nenapadne sestru navštívit. To je uplakaný den! Táňa v městském kamenném vězení sotva dýchala.

	Náhle energicky vstala, odhodila pohrdavě knihu a za chvíli stála oblečená v kuchyni u Růženy. Ta spravovala punčochy a před sebou měla otevřený román, do něhož co chvíli nahlédla. Protože ji však svědomí nabádalo k práci, zaháněla chuť na lákavé čtení zpěvem. Notovala si právě pateticky sentimentální píseň o smutném gigolovi…

	Růžena šla rozhodně s duchem doby.

	Táňa ji energicky umlčela.

	„Přestaňte s tím gigolem, Růženo! Spusťte raději: Já mám koně, vraný koně!“

	„Ježíšku, slečinko, když je to tak krásně smutný. Jako v tom románu…“

	Táňa ji nenechala domluvit.

	„Řekněte Květě, až se vrátí, že jsem šla do kina, nemohla jsem to tu vydržet! Do osmi jsem doma!“

	Růžena za ní závistivě hleděla. Jak jsou ty slečinky šťastné! Růžena také milovala biograf. Hlavně hodně zamilované kusy. Rezignovaně se vrátila k punčochám. Za chvíli se zase kuchyní rozléhalo: Počkej, ty budeš litovat, až poznáš svět…

	Táňa kráčela Fochovou třídou a s rozkoší vdechovala mrazivý vzduch; přituhovalo a bláto z ulic mizelo. Času měla dost. Raději by šla s Květou, nebylo však pomoci.

	Veselá Táňa měla od vánoc mrzutou náladu. Příčiny se nemohla dopátrat, připisovala ji tedy tomu dření ve škole. Blížilo se pololetí a pak je čekalo samé učení až do konce roku, jenž se letos ztrácel v neproniknutelných mlhách, z nichž hrozivě vystupoval přízrak maturity.

	Táňa se s chutí vmísila do proudu chodců na Václavském náměstí. Náhle ji napadlo, že by mohla navštívit paní Frankovou. Slíbila staré dámě, že k ní po svátcích přijde. Rychle však tuto myšlenku zapudila, snad proto, že pocítila ruměnec, jenž ji pálil ve tváři. V podvědomí se ozvala jiná myšlenka, ale Táňa ji umlčela a rychle se proplétala davem lidí.

	Na přechodu v Jindřišské ulici byla červená. Táňa mrzutě pohlédla na semafor. Dráždilo ji, že nesmí přejít. Nebezpečí ji lákalo.

	Zapomněla na sliby dané mamince, že bude v Praze opatrná. Pustila se přes ulici a obratně kličkovala mezi vozy. Už byla skoro u protějšího chodníku, když vtom kolem rohu ostře zahnulo osobní auto…

	Táňa zbledla a ztratila duchapřítomnost. Chtěla uskočit, jenže se jí smekla noha. Slyšela rozhořčený řidičův hlas a hrdlo jí sevřel ledový strach.

	V posledním okamžiku ji někdo náhle zachytil a strhl na chodník. Auto projelo ve zlomku vteřiny.

	Byla ještě omámená hrůzou této chvíle. Pak uslyšela známý hlas, který vyčítavě řekl:

	„Táňo, Táňo, máte rozum? Copak jste neviděla, že svítí červená? Považte, co by se stalo, kdyby náhodou…“

	Doktor Frank!

	Táňa na něho pohlédla bezmocnýma, očima polekaného děcka. Zavěsil se do ní a odváděl ji pryč. Nekáral ji, cítil, jak se chvěje.

	„Polekala jste se, malá nerozvážná Táňo?“

	Jeho hlas zněl měkce a konejšivě. Kdyby věděla, jak se sám lekl! Až se mu leknutím zatajil dech.

	Táňa se konečně vzpamatovala.

	„Nevím, jak je to možné…, vždycky přejdu šťastně. Víte, nemám ráda semafory, zdá se mi, že omezují osobní svobodu.“

	Sarkasticky se zasmál.

	„Myslím, že by vám někdy svědčilo trochu omezit vaši osobní svobodu, Táňo!“

	Trochu se zamračila, ale včas si vzpomněla na hloupost, kterou provedla.

	„Kde jste se tu najednou objevil jako anděl strážný, pane doktore?“ zeptala se rozverně.

	„Šel jsem po práci na procházku.“

	Neřekl jí, že mířil na Vinohrady v tajné naději, že ji spatří.

	„Kam jste měla namířeno vy?“ „Do biografu.“

	Rychle na ni pohlédl a v očích se mu mihl stín podezření. „Sama?“

	„Sama! Nemohla jsem doma vydržet. Květa je s paní Rubešovou u tety Hermíny, víte, u té hrozné tety Hermíny, která by všechny studentky nejraději poslala do kláštera. Bylo mi smutno… Tak jsem se rozběhla do kina.“

	Náhle ji něco napadlo. „Máte-li čas, mohl byste jít se mnou.“

	Zastavili se před kinem. Doktor Frank ji stále ještě vedl, ačkoliv se z leknutí dávno vzpamatovala.

	„Musí to být, Táňo, ten biograf? Nechtěla byste se raději projít?“ Nyní, kdy je svedla náhoda, neměl chuť usednout uprostřed lhostejného davu. „Nejsem milovník biografů, ovšem vy, budoucí filmová hvězda…,“ dodal trochu zlomyslně.

	Porozuměla jeho narážce a zasmála se.

	„Vlastně také po biografu netoužím. Byl to jen okamžitý nápad.“

	„Pojďme tedy!“

	Zabočili k Národní třídě. Tentokrát ji doktor Frank bezpečně převedl přes křižovatku.

	Táňa měla ráda večerní Prahu - záplavu světla, chladné modré neony, záplavu záře, která se linula z kaváren.

	Velkoměsto si ji dávno získalo. Praha se jí stala druhým domovem, jejímu temperamentnímu mládí skoro bližším než tichý venkov. Byla celou duší moderní studentkou, i když si zachovala lásku k přírodě a jejím krásám.

	U Národního divadla se Jiří Frank zastavil.

	„Víte, Táňo, co mě napadlo? Maminka by měla radost z vaší návštěvy. Nedávno naříkala, že její mladé přítelkyně na ni zapomínají, slíbila jste jí přece…“

	Táňa se nepřiznala, že dnes měla stejný nápad.

	„Myslela jsem si, že se k ní podívám s Květou.“

	„Nechtěla byste k ní zajít? Má vás ráda!“

	„Pojďme tedy,“ rozhodla se Táňa. „Času je dost, do osmi budu doma.“

	Doběhli tramvaj a za chvíli vstupovali do Vojanova domu. Frank byl podivně šťastný. Jeho pochyby se rozplývaly v pocitu radosti, jemuž se bezděky poddal.

	Paní Franková vítala Táňu s tak upřímnou radostí, že náhlého rozhodnutí nemohla litovat.

	„To jste hodná, děťátko! Už jsem si myslela, že jste na mě zapomněla. Kde jste Jiříka našla?“

	Doktor Frank jí vyprávěl o náhodném setkání na Václavském náměstí. Zamlčel však, co Táňa provedla. Dostalo se mu za tuto šetrnost jejího vděčného pohledu.

	Stará paní rychle vařila čaj, prostírala na stůl staromódní vyšívaný ubrus, stavěla na něj šálky, cukřenku, vykouzlila i košíček sladkého pečiva.

	Za chvíli seděli u stolu. Zlatový čaj voněl v jemných šálcích, kachlová kamna příjemně hřála. Táňa jiskřila veselím. Rozmarně vyprávěla o škole, o nyjící Květě, o Jendovi a Hance Sudové. Její svěží rty se skoro nezavřely. Neposlušné vlny černých vlasů jí padaly do čela, ale Táňa vždy pohodila hlavou, aby je odstranila. Bylo jí tu příjemně. Paní Franková byla tak hodná a hleděla na Táňu se shovívavou laskavostí. Měla ráda její veselí, její temperament, smířila se i s její okázalou moderností. Vždyť Jiřík přece tvrdil, že Táňa má zlaté srdce, nedotčené povrchností, že není jako jiné moderní dívky, protože má vzornou maminku ze staré školy.

	A pak, její Jiřík, její milovaný syn, si toto černovlasé děvčátko, jež studovalo jako hoch, tančilo fantastické tance a řídilo auto, oblíbil. Jen jestli by také dovedla být dobrou ženou? - povzdychla si v duchu paní Franková a ihned si pomyslela: Má ho ráda?

	V té chvíli Táňa právě vykládala o svých plánech.

	„Pojedu po maturitě do Paříže studovat rytmické tance. Na univerzitě budu studovat dějiny umění. Tatínek chce, abych si udělala doktorát - neuškodí mi to ani v praxi…“

	Mluvila náramně moudře a rozšafně. Paní Franková se polekaně zahleděla na svého syna.

	Doktor Frank seděl u klavíru a díval se na Táňu, jež mluvila s komickou vážností, která se neshodovala s veselým pohledem tmavých očí. Skoro ji neposlouchal, nechtěl si pokazit dnešní shledání. Mechanicky si zapaloval cigaretu. Táňa vyskočila ze židle. Rázem zapomněla na své vážné plány do budoucnosti. Na pianě leželo Frankovo otevřené pouzdro s cigaretami. Táňa po něm nejistě vztáhla ruku jako dítě, jež se bojí odmítnutí.

	„Smím? Dovolí milostivá paní?“

	Doktor se zasmál a podával jí cigaretu; paní Franková se zhrozila:

	„Dítě, dítě, i tohle?“ „Umíte?“ ptal se Frank. Šibalsky se zasmála.

	„Znamenitě! Lépe než matiku. Hrajte, pane doktore! Při cigaretě se tak božsky poslouchá!“

	Zapálil jí a díval se na moderní studentku, jak labužnicky vyfukuje kouř. Líbila se mu. Bezděky slevil ze svých puritánských zásad.

	Táňa usedla pohodlně do křesla a s úsměvem hleděla na paní Frankovou, která jen tiše žasla.

	Jiří Frank hrál. Hrál pro ni Čajkovského, Carmen, slovácké písně a pak Fibichův Poem.

	Pohlédl na ni a setkal se s jejíma očima, těma zasněnýma, roztouženýma očima, které znal. Tak se dívala, když ji očarovala hudba. Když zazněl Poem, zdálo se mu, že i v Táně se probudily vzpomínky na onen letní večer. Její tmavé oči zněžněly.

	Doktor Frank hrál a z tónů stoupala nesmělá naděje, že bude snad možné zapudit stíny, které bránily jeho štěstí…

	 

	 

	Táňa se večer vrátila domů veselá, samý smích. Květa na ni už čekala. „Kde jsi byla?“ Táňa se smála.

	„V biografu! Jaká byla svačina u tety Hermíny?“ Květa se zamračila.

	„Jako obyčejně hrozná. Podařilo se mi pak s Jendou zmizet. Měl schůzku s Hankou… a potom jsem potkala Miloše, šel k nám.“

	„Tomu nevěřím! Tolik bratrské lásky? Že by mě chtěl navštívit, i když ty nejsi doma?“

	„Byli jsme se trochu projít, Táničko. Táňo, pověz, kde jsi byla! Jistě jsi nebyla v biografu!“

	Teprve pozdě večer vymámila Květa z Táni její tajemství. To už byla v dívčím pokojíku tma a Táňa neviděla, jak se Květa usmívá.

	XVI

	Pololetní vysvědčení dopadlo dobře; v celé třídě nikdo nepropadl, ani malá Zdeňka, která v posledních dnech zase měla záchvaty zoufalství. Stačilo však jediné Tánino slovo a Zdeňka zmoudřela. Vždy si připomněla onen listopadový večer v Chotkových sadech.

	Tánino vysvědčení bylo mnohem lepší než loni. Všeobecná píle oktavánek strhla i ji. Doma byla veliká radost a Táňa s Květou si o pololetních prázdninách skutečně odpočinuly.

	Nyní však nastal nejhorší čas - doba usilovného dření. Všem bylo jasné, že co nestihnou do velikonočních svátků, už pak nedohoní. Proto se oktavánky učily, dřely a biflovaly, až hrůza povídat.

	Však Táňa na to učení pořádně žehrala. Jaké sebezapření pro ni bylo sedět celé hodiny u knihy!

	Květa, pobledlá usilovnou prací, ji utěšovala.

	Na zábavy nebylo v té době ani pomyšlení. Jen někdy Miloš energicky zakročil, zakázal další učení a opatřil lístky do divadla nebo do biografu.

	Jednou, právě když šel pro lístky, potkal doktora Franka, jenž chtěl ten večer také jít do divadla. Miloš ho pozval, aby šel s nimi. Zval ho tak naléhavě, až Frank s úsměvem pochopil. Vždyť Tánin bratr byl zamilovaný do Květy! Proto ho tak horlivě zval, aby měl také pro Táňu rytíře.

	Později se tyto vycházky opakovaly skoro pravidelně. Téměř každý týden si vyšly obě dívky po pilné práci do kina či divadla v doprovodu Miloše a doktora Franka.

	Paní Rubešová mlčky svolovala. Věděla, že jsou v dobrých rukou. Doktora Franka znala z léta a Miloše za tu dobu, co k nim docházel, poznala víc než dobře. Věděla, že je to hodný hoch, docela jiný než dnešní mládenci. Byla na něm patrná výchova jeho maminky a vůbec celé ovzduší jeho rodiny. Měl Květu rád a paní Rubešová neměla odvahu zkalit první sny své dcerky. A přece si často povzdechla, když po odchodu dívek osaměla v jídelně se svým manželem. Přemýšlela o tom, co bude dál. Vytrvá Miloš, nebude mu na překážku Květina chudoba?

	Tatínek si tyto starosti nepřipouštěl. Vždy svou ženu uklidňoval, že je to dětinské blouznění, že každé děvče musí prožít a proplakat svou první lásku. Až bude mít maturitu, nastanou jí jiné starosti. Nejdřív povolání, pak láska!

	Paní Rubešová znala svou dceru lépe. Věděla, jak těžce by nesla zklamání. Tušila, že Květa má Miloše upřímně ráda, a proto byla plna starostí o její štěstí.

	Táňa je docela jiná, uvažovala v duchu, pro tu asi láska nebude mít takový význam jako pro vážnou Květu.

	Obě dívky se zatím vesele bavily. Budoucnost se jim vůbec nejevila hrozivá.

	Doktoru Frankovi se někdy zdálo, že i Táňa podléhá citu, jemuž se bránil, ale který nad ním už téměř zvítězil. Jindy zase všechny jeho naděje Táňa sama zmařila - byla rozmarná, prudká, lhostejná a trápila ho svými smělými plány. Mluvila o cestě do Paříže, o tanci, o němž tvrdila, že je její jedinou láskou. Vždy pak zesmutněl a vracel se domů nespokojený. Připomínal si své rozhodnutí nepoddat se citu, na který neměl právo.

	Nevěděl, že Táňa po takových večerech dlouho bděla a zlobila se na sebe, až pak v návalu nevysvětlitelného smutku usínala v slzách. Nechápala sama svůj zápas, V němž bylo neznámé štěstí, divný smutek, smích i pláč.

	 

	 

	Ve škole v těchto zimních a jarních měsících panovalo velké napětí. Dívky mluvily jen o maturitě, učily se, opakovaly.

	Hanka Sudová vyprávěla Květě, že také Jenda byl zachvácen horečnou pílí. Prý se učí, ani na schůzky nechodí, svěřovala se Květě trochu zklamaně.

	Táňa, která stála opodál, se jen usmála.

	„Věříš tomu, Hanko? Jendu přece dobře známe.“

	Hančiny hnědé oči se zaleskly slzami.

	„Myslíš, že lže?“

	Táňa byla vždy pro energickou operaci.

	„To si myslím. Jenda je hodný chlapec, ale hrozně nestálý. Netrap se pro něho, Hanko! Viděla jsem ho onehdy s nějakou kudrnatou žábou. Pusť ho k vodě!“ dodala uličnicky.

	Hanka neodpověděla, jen několik slz skanulo na učebnici, z níž se právě chtěla učit.

	Táňa slibovala v duchu Jendovi pomstu. Chopila se pak také nějaké knihy, vybalila svačinu a vyšla na chodbu.

	Profesor Žďárský měl dozor a liboval si, jak jsou dívky ukázněné; každá má v ruce knihu a učí se. I Táňa! Sledoval zrakem štíhlou postavu černovlasé dívčiny, která chodila sama po chodbě a horlivě si četla. V jedné ruce držela pořádný krajíc chleba s máslem, ve druhé knihu. Zdálo se, že svět pro ni neexistuje. Mladý profesor, který měl pro Táňu zvláštní sympatie, se zájmem pozoroval, jak její chléb mizí; než došel na druhý konec chodby, Táňa dojedla a vytáhla z kapsy krásné jablko. Učení rozhodně neškodilo její chuti. Přitom však ani nepozvedla oči od knihy, tak byla zabraná do četby.

	Profesora Žďárského trápila zvědavost.

	Co to asi čte? Jistě se učí! Snad dokonce češtinu?

	Mladý profesor neodolal. Přistoupil k Táně, která rychle spolkla poslední kousek jablka, a tázavě na něho pohlédla.

	„Co to tak horlivě čtete? Učíte se?“

	Málem by se byl přímo zeptal, zda se učí češtinu.

	Táňa mu ochotně podávala knihu.

	„Vlastně se neučím, pane profesore. Připravuju se na své budoucí povolání.“

	Profesor Žďárský četl, trochu zklamaný: Rytmické tance a švédský tělocvik.

	„Odborná literatura, pane profesore,“ smála se Táňa.

	Profesor jí knihu vrátil. Chtěl se ještě zeptat, zda se míní věnovat tanci, ale jeho slova přerušil zvonek. Táňa se uklonila a zmizela ve třídě.

	Profesor Žďárský si bezděky vzpomněl na její vystoupení na večírku a dlouze se zahleděl na dveře oktávy.

	V pražských sadech se už rozesmálo jaro, slunce mazlivě laskalo první svěže zelené listí, zlatý déšť svítil záplavou žlutých květů. Velikonoce byly přede dveřmi. Toho památného roku připadly až na druhou polovinu dubna, slibovaly proto pravou jarní pohodu.

	Znavené oktavánky se tím víc těšily na chvíli oddechu - poslední před obávanou maturitou.

	Táňa, která tak dlouho přemáhala svou pravou povahu a dřela skoro jako Květa, se v posledních dnech tvářila nějak tajemně.

	S Květou vedla dlouhé rozhovory, jejichž jádrem byl vždy rozhořčený nářek.

	„Takhle to dál nejde! Udřeme se! Ani nevíme, že je jaro, a pak nás nechají u matury prasknout! Musíme si ještě vymyslet nějakou švandu! Osvěžit se před popravou.“

	„Co chceš podniknout?“ namítala skepticky Květa. „Na ples je už pozdě, ostatně abiturientský večírek jsme už měly…“

	Táňa svraštila tmavé obočí.

	„Přemýšlím,“ řekla energicky, „a jistě něco vymyslím!“

	Květa jen unaveně mávla rukou. Neměla valnou chuť na nějaké taškařice.

	Věnovala se přípravě k maturitě hlavně kvůli tatínkovi, který ji stále sice laskavě, ale vážně připomínal, že musí pomýšlet na svou budoucnost. Nesmí zapomenout, že maturitní vysvědčení jí samo nezajišťuje nezávislé postavení, to si musí dobýt!

	Květa neodporovala, zápasila však vždy s jakousi hořkostí. Budoucnost, jak si ji tatínek pro ni představoval, se malé zamilované Květě, která snila o zcela jiném štěstí než jí mohl poskytnout život venkovské učitelky, nelíbila.

	Večer, když s matčiným dovolením odběhla na hodinku na schůzku s Milošem, si nesměle stěžovala, jak ji tatínek honí do učení…

	Chodívali jarním podvečerem v Havlíčkových sadech, někdy vyběhli až do polí ke Strašnicím.

	Miloš svou dívenku těšil, aby nezoufala. Ujišťoval ji o své lásce, vyprávěl jí o svých plánech, o nedaleké budoucnosti, vždyť už za rok bude se studiemi hotov!

	Květa se vracela osvěžená a posílená. Přinášela s sebou z těchto procházek do dívčího pokojíku vůni jara. Táňa si také někdy večer „vylétla“. Obyčejně prý měla schůzku se Zdeňkou Šimonovou, ale Květa věděla, že se někde na nábřeží setká s doktorem Frankem. Tyto Tániny procházky nebyly ovšem takové jako Milošovy s Květou.

	„Čistě přátelské, chladné a rozumné,“ ujišťovala Táňa Květu, jež se jen usmívala.

	Táňa měla nyní důležitou práci: musela vymyslet nějakou švandu, která by ještě před maturitou rozvířila stojaté ovzduší udřené oktávy.

	Konečně nalezl její bystrý, vynalézavý duch to pravé!

	Krátce před velikonočními svátky zasvětila třídu do svého plánu. O velké přestávce, jakmile zmizel kantor za dveřmi, vyskočila na katedru, mocným hlasem si zjednala ticho a zadržela ty, které chtěly uniknout na chodbu. Rázně své udivené spolužačky oslovila:

	„Žáby! Takhle to dál nejde! Dřeme se jako…“ (Táňa užila silného výrazu z říše savců.) „Utápíme své mládí ve spoustě lejster, ani nevíme, že je v Praze jaro, o nějaké zábavě ani nemluvím…“

	Oktáva, překvapená Tániným nenadálým řečnickým výkonem, hlasitě projevovala souhlas.

	„Ano… Táňa má pravdu…, už jsme netančily nevím jak dlouho… Tohle není život!“

	„Naši chlapci se s námi rozejdou, protože nemůžeme ani na schůzky pro samé učení,“ naříkala Soňa Havelková, hezká hnědovláska se snivýma očima, o níž bylo známo, že až příliš často mění své chlapce.

	Hanka Sudová si melancholicky vzpomněla na nevěrného Jendu. Poslechla tenkrát Táňu, osušila si slzy a věnovala city svého zraněného srdce černookému právníkovi, kterého jí všechny záviděly; však to také byl správný chlapec!

	Táňa umlčela hlasité projevy souhlasu a pokračovala ve svém projevu:

	„Musíme se ještě před maturou pobavit! Musíme mít nějakou švandu. Bude to naposledy! Navrhuji výlet!“

	Hlasitý souhlas jí byl odpovědí.

	„Nemyslím obyčejný výlet, ale skautský. Se stany, táborovými ohni, s tancem a zpěvem a s chlapci!“

	V oktávě vypukl takový hluk a křik, že profesor Lamač, který stál na chodbě, sebou polekaně trhl. Otevřel zlehka dveře a nahlédl dovnitř. Spatřil jen neurčitou směsici dívčích postav, které se kupily kolem Táni Ortové, jež cosi vykládala. Zahučel: „Ticho!“ a zase zmizel na chodbě.

	Táňa se sotva mohla ubránit nadšení všech děvčat.

	„Táňa je ohromná! Takový nápad! To bude švanda! A kam pojedeme? A kde vezmeme stany? A kdo s námi pojede?“

	Tolik otázek najednou Táňa nemohla zodpovědět. Jasným hlasem si ještě jednou zjednala ticho.

	„Budete-li křičet, nepovím nic. Hlaste se, která má doma stan nebo která by si ho mohla vypůjčit.“

	Ukázalo se, že stanů bude dost. Mezi oktavánkami bylo hodně skautek, jiné měly bratra, který vlastnil stan.

	„O stany je tedy postaráno. Pojedeme do všenorských lesů. Znám tam jedno znamenité tábořiště, poblíž je výletní restaurace, kde mají také pokoje pro ty, kdo nebudou chtít spát pod stanem. A taneční sál. Všechno jsem vyjednala s Jendou Kolářským, který pro výlet nadchl celou svou oktávu. Mají výlet jistý, umluvili už i prófu! To se ví, že nikdo nesmí vědět, že jsme se domluvili. Bude to pouhá náhoda, až se sejdeme na stejném místě.“

	„A kdo s námi pojede?“

	Táňa byla připravená na všechny otázky.

	„Kdo jiný než profesor Žďárský!“

	Vážné oktavánky vypukly v hlasitý smích.

	„Musíš mu to ale říct ty, Táňo! Tobě kvůli to udělá!“

	Tyto prostořeké výkřiky byly důkazem, že sympatie mladého profesora k černovlasé Táně nezůstaly tajemstvím.

	Táňa se trochu pohrdavě usmála:

	„Řeknu mu. I bez vašich duchaplných poznámek.“

	Pak ještě jednou zabouřil její hlas, do něhož se ječivě rozdrnčel zvonek:

	„Souhlasíte tedy? Jely bychom po písemkách, bude-li hezky, ke konci května!“

	„Souhlasíme.“

	Několik Tániných nadšených ctitelek uchopilo šťastnou řečnici a sneslo ji z katedry, což se neobešlo bez smíchu a křiku. Profesor Lamač, který měl v oktávě hodinu, musel důkladně houknout, aby žákyně uklidnil.

	Od toho dne se o ničem jiném v oktávě nemluvilo než o výletu, o zábavě, kterou sliboval. Jako by se chmurná budoucnost rozjasnila. Měly se na co těšit. Čekala je ještě jedna veselá událost, než se rozejdou na neshledanou…

	Táňa mohla být právem pyšná na svůj úspěch. Kdo jiný mohl také vymyslet tak báječnou, ohromnou věc než „Táňa z naší oktávy“?

	Profesor Žďárský se o výletě, jehož měl být vůdcem, dozvěděl poslední hodinu před svátky. Táňa ho požádala, aby s nimi jel na výlet na rozloučenou a vysvětlila mu, že to má být skautský výlet se stany a tábořením.

	Mladý profesor byl sám nadšeným skautem a loni, kdy vyučoval na chlapecké škole, podnikl s hochy také takový výlet. Ale s děvčaty?

	Oktavánky však nechápaly jeho námitky a podporovaly prosbami Táňu.

	„Pane profesore! Slibte nám, že pojedete! Bude to báječné!“

	Profesor Žďárský se zahleděl na Táňu a její úsměv, kterým doprovázela svou žádost, zvítězil. Slíbil hlavně proto, že na výlet pojede i Táňa.

	XVII

	Velikonoce minuly jako sen, za krásného, skoro letního počasí, dýchaly vůní prvního bezu, jenž se nesměle rozvíjel. Bylo nádherné jaro. Stromy rázem rozkvetly a smály se ve slunečních paprscích jako velké bílé a růžové kytice.

	Táňa a Květa přijely sice do myslivny s velkým zavazadlem plným knih, zůstalo však přes nejlepší vůli obou dívek neotevřeno. Jak by se mohly učit!

	Zahrada lákala a les byl plný konvalinek, které letos rozevřely své vonné kalíšky dřív, zvábené teplým sluncem.

	Muki si počínal jako rozumu zbavený. Lákal Táňu všemožně ke hře. Táňa s potměšilým úsměvem vyprávěla, že jí dokonce stáhl z klína sešit s matematickými vzorci, když se chtěla v návalu píle učit.

	Paní nadlesní posílala dívky do lesa. Dobře věděla, že potřebují zotavení.

	Byl to tajemný jarní les s jemně zeleným závojem mladých bříz, v němž zářily zlaté šípy slunce.

	Druhý den přijel doktor Frank. Táně se zdálo, že slunce náhle svítí jasněji. Večer na terase, kde bylo teplo skoro jako v létě, si povzdychla, naslouchajíc Frankově hře na klavír:

	„Velikonoce jsou přece jen nejkrásnější svátky!“

	Táňa měla jakési nedorozumění s doktorem Frankem, když všichni seděli na zahradě sanatoria. Doktor Vysoký je pozval, „aby měl také něco z Jiříka, který se toulá celý den po lese nebo je v myslivně“, jak si posteskl s předstíranou vážností. Úsměv mu však při tomto nářku hrál v očích.

	Sanatorium bylo už připravené na letní sezónu, dokonce tu byli i první pacienti, které přilákalo krásné jarní počasí.

	Táňa doktoru Frankovi vyprávěla, jaký báječný nápad měla s výletem a jak byly všechny žáby nadšené, když jim sdělila, že se na výletě setkají s chlapci. Líčila, jak večer zapálí táborové ohně a budou s hochy zpívat. A pak! Mají tam v restauraci pěkný gramofon i klavír, budou tedy i tančit. Tanečníků bude dost, vždyť v Jendově oktávě je víc chlapců než u nich děvčat.

	Doktor Frank žárlivě naslouchal barvitému líčení zážitků, jež může poskytnout takový výlet.

	Táňa jen hořela. Doktor Frank v duchu žehral na její nadšení a na celý výlet… Náhle si na něco vzpomněl.

	„Která profesorka s vámi pojede, Táňo?“

	Do Táni vjel rarach. Ve Frankově otázce postřehla jakési znepokojení. Vesele se zasmála.

	„Profesorka? Co vás napadá! Naše profesorky neholdují skautingu! Pojede s námi profesor Žďárský!“

	Doktor Frank se zamračil.

	„To je ten mladý profesor, který s vámi tančil na večírku?“

	„Ano. Učí nás češtinu.“

	Jiří Frank sice o výletu dál nemluvil, ale nálada už byla pokažená. Byl zase tím chladným, nepřístupným a zasmušilým mužem, jak ho Táňa znala z první doby loňského léta.

	Byla si trochu vědoma viny; tušila, že se ho nemile dotklo její úmyslné horování o výletu. Mrzelo ji, že se tak mračí, a přece pocítila jakousi nevysvětlitelnou radost…

	Ten večer se doktor Frank již po několikáté rozhodl, že se vzdá jistých nadějí a snů, že se vzdá pošetilé myšlenky, že minulost lze umlčet, i sofistických důvodů, jimiž v poslední době chtěl uspat své svědomí a dokázat si, že otcova vina nemůže lpět na jeho jménu po všem, co už udělal k jejímu odčinění…

	XVIII

	Maturitní písemky na čas utlumily radost z chystaného výletu a připomněly oktavánkám zase životní realitu.

	Ani chladnokrevná, odvážná Táňa se neubránila rozčilení, když vstoupila do třídy, kde vedle profesora Lamače stál ředitel, oba v černém slavnostním oděvu.

	Ředitel držel v ruce velkou zapečetěnou obálku a byl vyzbrojen pořádnými nůžkami.

	Zdeňka Simonová rychle spolkla ještě jeden aspirin, Hanka Sudová, která byla trochu pověrčivá, se pokřižovala a pevně stiskla v ruce malou opičku, vyřezávanou ze slonové kosti. Byl to její talisman, kvůli němuž utržila od spolužaček dost posměchu, ve který však nezvratně věřila. Dostala opičku od strýce, který dlouho žil v Indii, a často jí vyprávěl o posvátných opicích, jež Indové chrání.

	Oktavánky měly tentokrát štěstí. Z francouzštiny, češtiny, ba dokonce i z latiny dostaly snadná témata.

	Tak se rozplynul první hrozivý mrak - předzvěst maturity, která byla nyní jaksi odsunuta. Dřív se měl uskutečnit toužebně očekávaný výlet, na který se konaly dalekosáhlé přípravy.

	Květen byl teplý a suchý, počasí skoro letní. Nehrozilo tedy nebezpečí, že by se podnikavé skautky nachladily.

	Den před odjezdem - ředitel povolil oktávě dva volné dny, k nimž si dívky přidaly odpoledne - promluvil profesor Žďárský se svými svěřenkami a podrobně jim vysvětlil, co si mají s sebou vzít, jaké nádobí, zásoby potravin, přikrývky. Ukázalo se, že je dokonalý odborník, čímž jeho vážnost nemálo vzrostla.

	Nakonec ještě připojil malé mravoučné kázání o tom, aby nezapomněly, že jsou dívky, studentky, a nikoliv divocí trampi.

	„Žádné fantastické kostýmy, praktický a účelný oblek, žádné kalhoty, a hlavně žádný gramofon!“

	Oktavánky až na malé výjimky souhlasily a v některých se dokonce hnulo svědomí při pomyšlení na „náhodné“ setkání s chlapci. Táňa však jejich obavy zaplašila.

	„Na tom přece není nic zlého!“

	Ve stanovenou hodinu byly všechny na nádraží, veselé a rozjařené; profesor Žďárský mohl s uspokojením konstatovat, že ho poslechly. Všechny měly střízlivé tmavomodré sukně, skautské košile a sportovní kabátky.

	Vlak se rozjel, slunce zářilo, všude se rozléhal smích. Oktavánky úplně zapomněly na maturitu a těšily se na dny volnosti v krásné jarní přírodě.

	Táňa se šibalsky usmívala při pomyšlení, že před dvěma hodinami právě tak odjížděla hlučící třída oktavánů, jež měla týž cíl. Jak to dopadne? Nedělala si však starosti a s rozkoší vdechovala svěží vzduch.

	Hanka Sudová zpívala svým měkkým altem, její hlas se však skoro ztrácel v hlučícím vlaku a ve veselém hovoru děvčat. Oddělení, které jim bylo určeno, bylo plné, sotva tam umístily všechny stany a batohy.

	Profesor Žďárský přecházel mezi skupinami dívek a ještě jednou kontroloval, mají-li všechny pokrývky a ostatní táborové rekvizity.

	„Kdo bude vařit?“ zeptal se s úsměvem. Zdálo se, že kuchařskému umění svých žaček příliš nedůvěřoval.

	„Táňa! Táňa!“ volaly jednomyslně. „Umí výborně vařit!“

	Mladý profesor pohlédl s údivem na Táňu.

	„Vy to opravdu umíte?“

	„Umím,“ řekla Táňa se smíchem.

	„Táňa umí všechno!“ povzdychla si Zdeňka Simonová, největší Tánina obdivovatelka.

	Cesta uběhla nesmírně rychle; hlučící, smějící se skupina děvčat vystoupila na všenorském nádraží a vydala se na cestu do lesů směrem k Vltavě. Tam, asi hodinu od Všenor, jak tvrdila Táňa, byla lesní restaurace, u níž měl být zřízen tábor.

	Dívky odhodlaně vykročily, přestože byly značně obtíženy stany a batohy.

	Květa šla vedle Táni. Měla trochu starost, jak dopadne shledání s hochy. Jen aby se neprozradilo, že „náhoda“ byla domluvená!

	Cesta lesem byla příjemná, alespoň její první část. Pak začaly některé pohodlnější dívky žehrat na těžký náklad. Hanka se však postavila do čela a spustila písničku. Několik dívek se k ní přidalo a brzy všechny na obtíže cesty zapomněly.

	Profesor Žďárský s potěšením naslouchal dívčím hlasům. Nelitoval, že se dal přemluvit k výletu. Společnost veselých, hezkých dívek mu byla příjemná. Nejhezčí z nich byla Táňa…

	Přidal do kroku, aby se ocitl vedle ní, a pak neodolal. Byl dobrý zpěvák a zpíval rád. Proto se připojil a nadšeně zpíval národní písně. Únava byla rázem zažehnaná a všechny dívky vykročily rázněji.

	Z hodiny cesty byly skoro dvě - Táňa se asi trochu zmýlila. Konečně spatřili mezi stromy obrysy stavení. Byli skoro u cíle své cesty.

	Na malé mýtině v lese stála pěkná výletní restaurace a kolem ní místo jako stvořené pro táboření.

	Profesor Žďárský však náhle ustal ve zpěvu a překvapeně se zastavil na kraji mýtiny. Co to znamená? Kolem restaurace panoval čilý ruch. Mezi stromy už stálo několik stanů. Všude se míhali chlapci a horlivě stavěli „ležení“. Smích, křik a bujné volání pozdravilo dívčí výpravu, která se nerozhodně zastavila.

	Konečně se profesor vzpamatoval a zamířil k tábořišti. Jenda mu vyšel vstříc a klidně zdravil.

	„Odkud jste?“ ptal se profesor.

	„Oktáva A z Prahy, pane profesore.“

	Jenda se tvářil naprosto vážně, kradmo však pokukoval po Táně, která s námahou potlačovala smích.

	„Toto místo bylo vyhrazené pro naše dívky!“

	Jenda bezradně pokrčil rameny.

	„Nemám o ničem tušení, pane profesore. Měli jsme výlet už dávno naplánovaný.“

	Jendovi spolužáci se seběhli kolem něho a někteří dávali dívkám znamení.

	V řadách děvčat se ozval tlumený smích.

	Profesor Žďárský zbystřil pozornost. Ta „náhoda“ mu byla podezřelá.

	„Kdo je s vámi?“ zeptal se Jendy.

	„Pan profesor Sedláček, sedí v zahradní restauraci.“

	Profesor Žďárský pokynul dívkám, aby počkaly, a šel vyhledat kolegu Sedláčka.

	Nalezl ho v zahradě, jak melancholicky sedí u stolu. Byl to starší, trochu tělnatější pán, kterého táboření ve volné přírodě nijak nenadchlo. Byl však v oktávě třídním. Právě zoufale přemýšlel o hrozné nudě, která ho tyto dva dny čekala, když vtom uviděl profesora Žďárského, který k němu rozčileně spěchal.

	Pozdravili se a profesor Sedláček s úžasem vyslechl odpověď na svou otázku, co pana kolegu přivádí do téhle prožluklé končiny.

	„Výlet! Mám tu dvacet pět dívek, oktavánek, chtějí si tu zřídit stanové ležení. Toto místo prý mají rezervované. Ale teď jsou tu vaši hoši.“

	Profesor Sedláček své chlapce znal. Rychle pochopil to, co mladší kolega předpokládal. Proto tedy nechtěli jinam než sem! Počkejte, šibalové! Já vám dám děvčata!

	„Myslíte, že je to náhoda?“ zeptal se trochu naivně profesor Žďárský.

	Třídní chlapecké oktávy se zasmál.

	„Pěkná náhoda! Čertovský kousek to je! Domluvili se s vašimi žábami. Však ty jejich triky znám. Já vám dám, vy kujóni! Pojďte, pane kolego, vezmeme si je na paškál, já kluky a vy své slečinky!“

	Profesoři se vrátili každý ke svým svěřencům, mezi nimiž se zatím rozpoutala živá zábava.

	Jakmile však spatřili profesory, rázem se rozprchli a utvořili dva tábory - dívčí a chlapecký.

	Profesoři se museli bezděky usmát. Bohudíky nebrali celou událost příliš tragicky. Museli však tu podivnou náhodu vyšetřit.

	Nejdřív zahromoval profesor Sedláček na své chlapce:

	„Věděli jste, že sem přijedou dívky?“

	Rozpačité mlčení; mladí muži se neodvažovali lhát, nechtěli však s pravdou ven.

	Profesor Žďárský se obrátil k dívkám:

	„Bylo to domluvené?“

	Z řady dívek vystoupila Táňa a stanula před profesorem.

	„Ano, pane profesore, bylo to domluvené. Chtěli jsme se před maturitou ještě jednou pobavit, když musíme tolik dřít. A protože jsme si chtěli zatancovat, napadlo mě, že bychom si mohli vyjet společně s chlapeckou oktávou. Pořádali jsme spolu abiturientský večírek, proč bychom tedy nemohli společně na výlet? Byl to můj nápad, děvčata ani hoši za nic nemohou.“

	Z obou táborů se ozval hlučný protest. Všichni chtěli vzít vinu na sebe.

	Táňa chlapcům kamarádsky pokynula. Pak docela klidně řekla:

	„Myslím, pane profesore, že o nějaké vině nemůže být ani řeč. Takové setkání je v době výletů běžné. Utáboříme se na druhé straně a bude to vyřešené. A pak, pane profesore, alespoň budeme mít tanečníky. Představte si, že byste nás musel provádět sám!“

	Ozval se hlasitý smích. Tánin řečnický výkon měl rozhodně úspěch.

	Profesor Sedláček si Táňu se zájmem prohlížel.

	„Máte dar výmluvnosti, slečno!“ poznamenal trochu ironicky.

	Co si měli zaskočení profesoři počít? Museli uznat, že Táňa má skoro pravdu, a vzít celou věc z komické stránky.

	Třídní chlapecké oktávy sice svým „klukům“ sliboval pomstu, ale oktaváni svého třídního, který je vedl od tercie, dobře znali, a proto se moc nebáli.

	Profesor Žďárský se zasmál vychytralosti ženského pokolení. V duchu děvčata omlouval a sliboval jim odpuštění.

	Dopadlo to tedy dobře a nálada, která trochu poklesla, se rázem zlepšila.

	Dívky odešly na protilehlou stranu, kde byl les stejně pěkný, a brzy začal v dívčím ležení stejný ruch jako v chlapeckém. Stavěly se stany, sbíralo roští na oheň, což se ovšem neobešlo bez křiku a smíchu, takže se zdálo, že celý les oživl.

	Mohl se někdo divit a něco proti tomu namítat, když galantní oktaváni ochotně přispěchali svým kolegyním na pomoc a horlivě stavěli dívčí stany?

	Oba profesoři chvíli pozorovali ruch v táboře, kde ve směsici výkřiků a smíchu stále vynikal Tánin jasný hlas. Táňa velela celé výpravě a komandovala chlapce, kteří se kupodivu jejím rozkazům podřizovali.

	Profesor Sedláček se konečně rezignovaně obrátil.

	„Plémě ještěrčí!“ řekl pak. „Nechme je, pane kolego, bude jim bez nás lépe. Mají tu pivo jako křen, jediná útěcha v tom horku. Podíváme se na své pokoje. Nebo vám vaše slečinky postaví pohlavárský stan?“

	Profesor Žďárský se zasmál.

	„Ani mě nenapadne! Tentokrát dám přednost posteli.“

	„To se divím. Pokud se pamatuji, jste také zuřivý skaut a spíte rád na holé zemi s kamenem pod hlavou.“

	„Dnes udělám výjimku, pane kolego!“

	„Nu - atamana tam už mají. Ta černovlasá dívčina je jako generál. A pusu má na pravém místě. Bože, Bože, to jsou časy! Samý sport, samý tělocvik… Pojďte, pane kolego, tamhle je pěkný stín!“

	 

	 

	Jakmile se setmělo, vzplály v obou leženích táborové ohně.

	Stany byly postavené, večeře uvařená k velké spokojenosti všech hodujících dívek, které pozvaly i profesora Žďárského.

	Byl krásný večer, docela jako v létě. Temně modrá obloha byla posetá hvězdami, stíny lesa stříbřil bledým světlem srpek měsíce.

	První oheň, pozdravený hlasitým jásotem, vzplál v ležení chlapců. Vzápětí se rozžehl také oheň v dívčím táboře.

	V      obou leženích usedli kolem ohňů. Hovor a smích hochů i děvčat se setkával na poloviční cestě ve vlahém večerním vzduchu. Profesor Žďárský seděl u svých svěřenek, u ohně, jemuž předsedala Táňa.

	Hovor a smích zvolna utichal. Mládež podlehla kouzlu jarního večera, kouzlu táboření pod hvězdami; v záři ohňů se míhaly stíny. Z chlapeckého tábora zazněl zpěv. Zpívali příjemnými hlasy sentimentální písničky, jež v lesním tichu táhle doznívaly. Odpovídaly jim jasné dívčí hlasy, Hanka Sudová rozvlnila ticho svým krásným, plným altem.

	V      těchto melodických písních, jež střídavě zpívali hoši a dívky, bylo zvláštní kouzlo.

	Profesor Sedláček chvíli pobyl v obou táborech, pak se odebral do své „komnaty“. Neměl pro kouzlo táborových ohňů valný smysl. Profesor Žďárský však vytrval. Znal podobné sedánky, a přesto byl dnes zvláštně dojatý vlahým večerem, kouzlem mladých hlasů, tajemným dechem spícího lesa. Hleděl na Táňu, která mlčky seděla u ohně, jehož plameny tvořily rudou aureolu kolem její zamyšlené tváře.

	Táňa něžný pohled mladého profesora neviděla; hleděla do šera, tam, kde stíny temněly mezi stromy. Poslouchala zpěv a myšlenkami byla daleko, v Praze, ve Vojanově domě. Táňa myslela na doktora Franka. Vzpomínala na všechno, co se jí v jeho chování zdálo vždy tak podivné. Náhle si uvědomila, že je tu asi jakési tajemství. Vzpomínala na náhlé změny jeho nálady, na jeho přísnou, zasmušilou tvář, vybavila se jí některá jeho slova, která již zapomněla, která však nyní nabývala význam.

	Zmocnila se jí horečná a mocná touha vniknout do této záhady, všechno se dozvědět. Bylo jí, jako by celé její životní štěstí záviselo na tom, zda se dozví, co dosud lhostejně pomíjela.

	Jak to však zjistit? Přímo od doktora Franka? Nemožné! Táňa věděla, že by nikdy neměla odvahu zeptat se ho přímo. Hleděla do zkomírajících plamenů, roztržitě naslouchala melancholickému zpěvu chlapeckého a dívčího sboru. Náhle ji napadla spásná myšlenka: Doktor Vysoký! Ten Frankovo tajemství jistě zná. Musí jí všechno říct, není-li vázán slibem mlčení. Rozhodla se, že příští neděli zajede domů sama a požádá starého pána, aby ji zbavil pochyb.

	Toto rozhodnutí jí vrátilo dobrou náladu. Za chvíli se večerním tichem zase rozléhal její jasný hlas, zpívala o závod s Hankou, smála se a všechny ostatní strhla svým veselím.

	Konečně byl čas ke spaní. Profesor Žďárský ještě jednou prohlédl všechny stany, napomenul dívky, aby se chránily před nastuzením, a přál jim dobrou noc.

	Všechny ho doprovodily k restauraci a před vchodem se kolem něho ještě jednou shlukly.

	„Pane profesore, nezlobíte se na nás? Nebudete žalovat? Nedostaneme kvůli chlapcům?“ Profesor se zasmál.

	„Sice byste si to zasloužily, já vám ale odpustím. Pod jednou podmínkou – budete-li se vzorně chovat, nepovím to na vás.“

	„Budeme! Budeme!“ horlivě slibovaly dívky.

	Pak odešel do svého pokoje a hleděl z okna do tmy, kde se ozývaly hlasy dívek. Zahlédl ještě jejich stíny mezi stromy. Zalétly k němu úryvky smíchu, pak konečně všechno ztichlo.

	Profesor Žďárský stál ještě dlouho u otevřeného okna a přemýšlel, proč černovlasá Táňa hleděla tak zamyšleně do plamene táborového ohně. Nemohl zapomenout na zvláštní, něžný a smutný výraz její tváře…

	 

	 

	Dva dny ve volné přírodě uběhly jako sen. Hoši i dívky se chovali opravdu vzorně, takže profesoři neměli ani jednou důvod k zakročení. Nad trochou mladistvé bujnosti a veselí moudře zamhouřili oko.

	Táňa vařila, ovšem s pomocí Květy. První den to byla švanda a zábava, druhý den však energicky odhodila vařečku, žezlo své dočasné vlády, a prohlásila, že je také na výletě a raději půjde na oběd do restaurace.

	Výlet se tedy rozhodně vydařil. Počasí bylo nádherné, a pak ty večery s tancem!

	Hned druhý den večer zhasly táborové ohně velmi záhy a mládež prchla do sálu, kde už ochotný hostinský připravil gramofon. Tančili neúnavně, ani profesor Sedláček neodolal prosbám oktavánek a šel si skočit. Tančil ovšem jen valčík, protože moderní neuměl. Zato profesor Žďárský skoro nevyšel z kola, než provedl všechny své „slečinky“, jak se jeho starší kolega trochu pohrdavě vyjádřil.

	Ještě naposledy tančíme jako studentky gymnázia! Naposledy jsme spolu! Kam se rozlétne naše stádečko do roka? - uvažovaly dívky trochu melancholicky.

	Slibovaly si věrné přátelství a schůzky po pěti, deseti letech. V hloubi duše však tušily, že život bude silnější než dívčí sliby. Proto se do jejich veselí mísilo trochu melancholie z blízkého loučení, trochu úzkosti před neúprosným životem, který nedbá na dívčí sny.

	Poslední večer zapálili hoši i dívky ještě jednou ohně, ještě jednou zazněl ztemnělým lesem mladý zpěv. Zpívali samé smutné písničky, oslavovali loučení. I Jenda, který byl po oba dny nejbujnější, ztichl a zvážněl.

	Dodal si pak odvahy a jako Květin bratranec navštívil dívčí tábor. Spíš však kvůli Hance Sudové, která ho, nevěrníka, zase okouzlila. Seděl vedle ní a šeptal jí různé zamilované hlouposti; jeho hezká chlapecká tvář zářila. Úplně zapomněl na svou zradu, Hančiny hnědé melancholické oči mu opět učarovaly. Hanka se jen usmívala. I ona podlehla náladě letního večera, prolnutého mihotavou září táborových ohňů, zvučícího písněmi, jejichž táhlou ozvěnu pohlcoval snící les.

	Proč byl ten proradný Jenda takový milý chlapec, milý i se svým čtveráctvím i se svým nevěrným, zrádným srdcem?

	Pak obě třídy společně odjížděly ze Všenor. Byli trochu unavení, trochu smutní. Maturita se opět hrozivě přiblížila a rozmluva na zpáteční cestě se točila jen kolem tohoto postrachu všech studentů i studentek.

	V Praze na nádraží se pak rozešli, spokojeni s výletem, osvěženi jarem. Všichni souhlasně povzdychli:

	„To byl náš nejhezčí výlet! Škoda že je poslední!“

	XIX

	Příští neděli odpoledne seděla Táňa v zahradě sanatoria doktora Vysokého a usilovně přemýšlela, jak začít hovor, na němž jí tolik záleželo.

	Starý pán, který Táňu vesele přivítal, labužnicky kouřil viržinko a naslouchal líčení podařeného výletu.

	V sanatoriu bylo živo. Krásné jaro toho roku sem přilákalo mnoho pacientů, většinou nervózních a unavených lidí, kteří si chtěli v jarní přírodě léčit nervy.

	Táňa hovořila až příliš horlivě a starý doktor se jen usmíval. Tušil, že černovlasá divoška dnes k němu nepřišla jen proto, aby mu vyprávěla o výletu. Však nebyl slepý! Pozoroval němý zápas mezi Jiříkem a Táňou, zápas o lásku, ke které se nechtěli přiznat. Ze srdce Frankovi přál, aby nalezl štěstí…

	Táňa se konečně vzchopila a přemohla svůj zbabělý strach před tím, co snad uslyší.

	Seděli v malém altánku v rohu zahrady, nad nímž omamně voněl jasmín.

	„Pane doktore, chtěla jsem se vás na něco zeptat… proto jsem vlastně přišla.“

	Starý pán se šelmovsky usmál.

	„Vida, vida! A já jsem si myslel, že slečna Táňa přišla kvůli mně!“

	„Kvůli vám také,“ ujišťovala ho rychle Táňa.

	„A co by tedy chtěla vědět naše budoucí hvězda tanečního umění?“

	„Chtěla bych… vědět něco o doktoru Frankovi. Proč je tak vážný a přísný?“

	Doktor Vysoký se usmál. Jeho tušení ho nezklamalo. Chvíli váhal. Má Táně prozradit tajemství Frankova osudu, má jí svěřit to, co mladý lékař pokládal za nesmazatelnou skvrnu na svém štěstí? Doktor Vysoký s tímto jeho přesvědčením nesouhlasil, věděl však, že jedině to mu brání vztáhnout ruku po této rozkošné dívce, jež by ho dovedla vyléčit ze zarytého pesimismu.

	Tušil, proč se Táňa k této otázce odhodlala. Znal ji, znal její ryzí povahu, její dobré srdce. Byl si jistý, že tato dívenka vyrůstá v ženu láskou dosud neuvědomělou, a věřil, že právě žena v ní Jiřího trýzeň pochopí a dokáže zažehnat jeho pochyby.

	Pohlédl na Táňu. Ta nechápala jeho váhání a úzkostlivě na něho hleděla. To nebyla obyčejná zvědavost, to byla duše ženy, co se bála o své štěstí, o lásku, kterou si ještě nedovedla uvědomit. Doktor Vysoký poznal, že se nedopustí zrady na svém mladém příteli, který mu byl skoro synem. Věděl, že si smí trochu zahrát na osud a odpovědět na Táninu otázku.

	Zvolna si zapálil nové viržinko, pohodlně se uvelebil do zahradního křesla a vážně pohlédl na Táňu.

	„Vím, že Jiřík je vaším dobrým přítelem, Táňo, proto chápu, že chcete znát víc z jeho života. Je to smutná historie a povím vám ji jen proto, abyste lépe pochopila jeho chování a jeho jednání.

	Znám ho od dětství. Byl jsem lékařem jeho rodiny. Pan Frank byl ředitelem jisté banky. Byl to roztomilý muž, trochu lehkomyslný, nesmírně miloval svého syna i svou ženu… Jiříkovu matku znáte, je to vzácná, ušlechtilá a obdivuhodná žena. Jiří má všechny vlastnosti po matce, žádnou po otci… bohudíky!

	Místo, které zastával jeho otec, bylo výnosné, rodina mohla žít v klidném blahobytu. Frank starší byl ale zachvácen horečnou touhou po přepychu. Chtěl obklopit rodinu nádherou a bohatstvím, chtěl hrát důležitou roli ve společnosti. Brzy se mu to podařilo. Musel mít pohádkové příjmy… Koupil v Bubenči vilu, jednu z prvních, které tam byly postaveny, zahrnoval svou ženu šperky a toaletami. Jeho syn musel sportovat, hrát tenis s dcerami a syny z nejpřednějších pražských rodin, jezdil ve Stromovce na koni, jezdil autem na výlety s veselou společností.

	Přicházel jsem občas do jejich skvěle zařízené vily a byl jsem vždy okouzlen roztomilostí ředitele Franka, kterého měl každý rád… Nikdo se nedivil jeho bohatství. Na otázky své ženy vždy odpovídal, že šťastně spekuluje, že jeho příjmy v bance rostou. Jak mohli nezkušená žena a mladý Jiřík tušit, že všechen přepych, který je obklopuje, pochází z nepoctivých pramenů?

	Frankův otec byl stále stejně roztomilý a sebevědomý, ani stínem nedal na sobě znát, že se blíží katastrofa. Začalo se leccos šeptat. Závistiví lidé začali pátrat po zdrojích tohoto nápadného přepychu. K usvědčení byl pak jen krok. Ve společnosti se lidé začali od Jiřího a jeho matky odvracet. Byli to lidé, kteří před nedávnem byli jejich nejupřímnějšími přáteli. Jiří to nechápal, ale dobří lidé se postarali, aby pochopil. A pak zčistajasna udeřil hrom.

	Na udání byla v bance provedena revize. Ukázalo se, že ředitel Frank léta defraudoval ohromné sumy, aby mohl svou rodinu a sebe obklopit bohatstvím, po němž celý život toužil.

	Nečekal na zasloužený trest. V noci před zatčením se zastřelil.“

	Doktor Vysoký se odmlčel. Ještě dnes, po tolika letech, ho tato katastrofa, která rázem zničila štěstí nic netušící rodiny, dojímala.

	Táňa poslouchala, bledá vzrušením.

	„Ředitel Frank zanechal synovi dopis, v němž se ke všemu přiznával a prosil o odpuštění. Omlouval své jednání láskou k ženě a synovi, které chtěl obklopit bohatstvím. Vedl si přesné záznamy o zpronevěřených částkách. Dosahovaly pěkné výše.

	Paní Franková i Jiří byli na pokraji zoufalství. Prokázali však silnou vůli a ušlechtilost. Jiří ihned zařídil prodej vily, auta, nábytku a šperků. Z nádherného bytu, jehož krása a bohatství se jim staly kletbou, si odnášeli jen šaty a prádlo.

	Ředitel Frank byl pochován ve vší tichosti. Jen jeho žena a syn stáli u jeho hrobu… a já…

	Frankovi se odstěhovali. Jiří zaplatil bance otcův dluh a zůstali úplně chudí. Nabídl jsem mu už tenkrát svou pomoc, ale on ji odmítl, a já jsem mu rozuměl. Byl otcovou vinou příliš hluboko zasažený a toužil jen po tom, aby skryl svou hanbu, aby byl sám se svým žalem.

	Zmizel mi z očí a nikdy jsem se od něho nedozvěděl, jak žil se svou statečnou matkou v dalších letech. Vím, že se zoufale bili s osudem a bídou. Jiří studoval medicínu. Trpěli nejhorší nouzí, pracovali však do úpadu. Jiří byl přesvědčený, že pro něho už není štěstí, že musí do smrti vléci okovy otcovy viny.

	Nezapomněl jsem na něho. Měl jsem ho rád jako syna, vždyť jsem neměl nikoho, pro koho bych žil. Ctil jsem však jeho zármutek a nechtěl se mu vnucovat. Doufal jsem, že ke mně sám nalezne cestu, a nezklamal jsem se.

	Byl už doktorem, když jsem se s ním zase setkal. Praktikoval v nemocnici - bezplatně - dával hodiny, jeho matka šila a vyšívala celé dny, aby uhájili nuzné živobytí.

	Tenkrát se jeho matka těžce rozstonala, utýraná prací a zármutkem. Teprve tehdy ke mně přišel pro radu. Neptejte se, Táňo, kde a jak jsem ty dva lidi, zvyklé na takový přepych, nalezl! Energicky jsem zakročil. Z lásky k matce mě poslechl. Potřeboval jsem zástupce ve své velké praxi, abych mohl uskutečnit svůj sen - založit sanatorium v pěkné krajině, kde bych mohl klidně žít a těšit se z přírody. Jiří se stal mým synem. Pomalu přebíral mou pražskou praxi, a když jsem konečně přesídlil sem, stal se mým nástupcem.

	Potom se jeho matka odstěhovala do bytu na Klárově. Vzala si tam svůj starý nábytek, který si přinesla do manželství tenkrát, když její muž byl ještě malým, poctivým úředníkem. Měla ho celá léta uložený u své staré tety, jediné příbuzné, a ta tehdy zemřela.

	Jiří přijal mou pomoc kvůli matce, sám nežádal nic. Podařilo se mi sice uklidnit ho, smířit ho s osudem, stále však trpí otcovou vinou a je přesvědčený, že na jeho jménu lpí pohana a nedovoluje mu, aby byl šťastný.

	Je výborný lékař a mou praxi rozšířil. Práce je pro něj jediným útočištěm, práce a hudba…

	Je to vzácný muž a jsem na něho hrdý. Doufám, že se vzpamatuje z rány, kterou mu osud uštědřil, a odváží se vztáhnout ruku po štěstí. Zde má svůj druhý domov. Až půjdu do penze, chci tu u něho prožít své stáří a hrát si s jeho dětmi…“

	Starý pán skončil a s nepatrným úsměvem se zahleděl na Táňu.

	Při jeho posledních slovech zalil její tvář žhavý ruměnec. Nemluvila. Byla příliš dojatá, vzrušená a užaslá nad tím, co slyšela. Zdálo se jí, že se neubrání slzám.

	A tu - impulsívní a prudká jako vždy - vyskočila, uchopila ruku starého lékaře, a než tomu mohl zabránit, políbila ji a prchala ze zahrady.

	Doktor Vysoký za ní s úsměvem hleděl.

	Nemýlil se v ní. Děvčátko vyspělo v ženu, která dovedla pochopit lidský zármutek, protože poznala lásku. Věděl, že se nedopustil zrady, když Táně svěřil Frankovo tajemství.

	Zapálil si vyhaslé viržinko a ještě dlouho seděl pod vonným jasmínem. Nahlížel do budoucnosti a obrazy, jež se mu zjevovaly ve večerním šeru, byly asi utěšené, neboť starý pán se dojatě a šťastně usmíval.

	Táňa zatím jela večerním vlakem do Prahy. Seděla schoulená sama v kupé a plakala. Její batistový kapesníček byl úplně zmáčený slzami. Plakala nad Frankovým osudem a nad sebou, plakala dojetím, soucitem a konečně přemírou štěstí.

	Když si tohle uvědomila, energicky zmačkala mokrý kapesníček, skryla ho do kabelky a zahleděla se do kraje zrůžovělého paprsky jarního západu slunce.

	Její rty, dosud se chvějící pláčem, se usmívaly.

	Byl to nevýslovně něžný a měkký úsměv…

	XX

	Obávaný den, jenž celý rok vrhal stín na život oktávy, konečně nadešel i pro Táňu a Květu.

	Už dva dny se oktavánky chvěly v palbě všetečných otázek profesorů, kteří byli tak hrozně zvědaví a neúnavně pátrali po vědomostech svých žákyň.

	Nadešel třetí, poslední den těchto muk a dnes měla dokázat Táňa a Květa, jsou-li „zralé“ pro další studium a pro další život. Do jejich čtveřice patřila ještě Zdeňka Simonová a Hanka Sudová. Na odpoledne zbyly poslední tři žákyně, jejichž utrpením se měly maturity ukončit.

	Táňa se onoho osudného dne probudila sice mnohem dřív než jindy, Květa však byla ještě časnější. Seděla už u stolu a zuřivě se cosi učila.

	Táňa si při pohledu na ni ihned vzpomněla, co ji dnes čeká. Včera byla poněkud rozčilená, ale nyní byla klidná; její srdce bilo naprosto normálně. Co se může stát? Po vyznamenání netoužila a na propadnutí to přece snad nebude. Byl to nesmysl ještě teď se učit!

	„Květo!“ zvolala energicky.

	Květa k ní obrátila pobledlou tvář.

	„Nech toho! Myslíš, že teď ještě něco nadřeš? Poplete se ti to v hlavě a budeš umět jen to, co si teď opakuješ!“

	Květa se polekala a rychle zavřela knihu.

	„Máš pravdu, Táňo, já se ale hrozně bojím!“ povzdychla si zoufale.

	„Nesmysl! Snad nechceš napodobit Zdeňku? Umíš přece všechno a jistě budeš mít vyznamenání. Ostatně jsi tam včera byla a víš tedy, že to nejsou žádné čáry!“

	Květa záviděla Táně její chladnokrevnost.

	Kéž by dnešní dopoledne bylo už za nimi!

	Doma panovala slavnostní nálada. Tatínek s maminkou hleděli na Květu i na Táňu jako na hrdinky dne. Paní Rubešová dbala, aby dívky měly všechno připravené. Snídaně dnes byla bohatší, aby se posilnily, ačkoliv jen Táňa jedla s obvyklou chutí.

	I Růžena se na obě dívky dívala s plachou úctou a připadalo jí, že tu dnes vládne slavností vážná nálada jako před svatbou. Pro Růženu byla totiž svatba vrcholem všeho.

	„Vaši doma budou také dnes vzpomínat, Táňo!“ řekla paní Rubešová. Táňa přikývla.

	„Maminka bude mít víc strachu než já! Budu jim hned v poledne telegrafovat, protože domů pojedu až pozítří. Za týden se pak vydám do Paříže!“ dodala lehkomyslně, jako by už měla maturitu za sebou. A přece v jejím těšení nezněla upřímná radost.

	V půl osmé byly obě maturantky připravené. Táňa si oblékla tmavěmodré hedvábné šaty. Její štíhlá postava v nich ještě víc vynikla, zdála se větší a dospělejší. Květa v hnědých šatech také vypadala půvabně, i když byla bledá strachem.

	Paní Rubešová obě dívky vroucně objala a políbila. Přála jim z celého srdce štěstí, své Květě i Táně za její maminku.

	Pan Rubeš jim stiskl ruku.

	„Jen odvahu! Odvážnému štěstí přeje!“

	Byl přesvědčený, že jeho Květa obstojí, vždyť dobře znal její píli.

	Vyšly do červnového rána, plného slunce. Jasný den se na ně smál, jako by ani nebylo maturity, která hrozila těmto sličným dívkám, které se měly jen smát a radovat ze života.

	Na rohu ulice na ně čekal Miloš. Neměl klid, musel jít povzbudit svou dívenku, dodat jí odvahu svou láskou.

	Dívky byly překvapené. Květa na něho vděčně pohlédla. Táňa se rozhlédla kolem. Čekala snad také někoho? Včera se setkala s doktorem Frankem, věděl tedy, co ji dnes čeká… Nespatřila ho však a sama se své pošetilosti vysmála.

	Stávám se sentimentální jako Květa a Miloš! - pomyslela si v duchu.

	Miloš je doprovodil ke škole a popřál jim mnoho štěstí. Byl skoro stejně rozčilený jako Květa.

	Na chodbě už stály Hanka Sudová a Zdeňka Simonová.

	„Jenda to už má za sebou,“ povzdychla Hanka.

	Nevěrný Jenda totiž včera proklouzl úskalím maturity, čímž prý se velmi povznesl v očích své nevlastní mamá; ve slabé chvíli mu dokonce slíbila cestu na jih.

	Zdeňka byla úplně zničená. Třásla se jako osika. Byla si jistá, že „praskne“, a Táňa jí marně připomínala ricínový olej.

	Pak se jich všech zmocnil vír napětí. Na čtyři hodiny zapomněly na celý svět, soustředily všechny své sily na boj se záludnými kantory, kterým byly naposled vydány napospas.

	Kupodivu to docela šlo dobře! Někde dokonce výborně. Po každém předmětu, který měly za sebou, si svorně pomyslely:

	Vždyť to vlastně nic nebylo!

	Květa odpovídala znamenitě, jen její trémou se chvějící rty trochu kazily dojem.

	Hanka se držela statečně, ba i Zdeňka přestávala o přestávkách plakat a její odpovědi, zprvu strašně zmatené, se stávaly jasnější. Profesoři ji znali jako nenapravitelnou trémistku a ze všech sil se snažili ji uklidnit. A tak Zdeňka nakonec odpovídala normálně.

	Táňa, nad kterou si na začátku roku všichni zoufali, ohromila celý sbor. Nejevila ani stopy strachu, naopak, nikdy nebyla v lepší náladě a nikdy nebyla bystřejší. Pravda, v poslední době se učila, ale nejvíc jí pomohla její vrozená inteligence, odvaha a výmluvnost.

	Profesor Žďárský, který zkoušel češtinu, na ní mohl oči nechat. Když se pak při češtině rozpovídala o literatuře, byl mladý profesor ztracen. Uvědomoval si, že dnes přestane být tato černovlasá čarodějka jeho žákyní, že bude pro něho jen rozkošnou dívkou, s níž bude smět mluvit o své lásce.

	Táňa sama nevěděla, co se s ní děje. Tvrdila pak, že za pět minut po zkoušce by nevěděla ani slovo z toho, co právě tak brilantně odříkala. Zmocnila se jí jakási nevysvětlitelná radostná nálada. Přemíra síly a radosti ze života jí zářila z očí. Zdálo se jí, že maturita je jakousi branou, kterou dnes projde do pravého života, do světa plného slunce a štěstí.

	Hodiny ubíhaly, jedna zkouška střídala druhou. Tváře všech dívek hořely. Ani jedna dnes nechtěla prohrát.

	Konečně! Stály na chodbě před zavřenými dveřmi třídy, kde se maturitní komise radila o jejich osudu. Poslední chvíle horečného napětí, pak nastane klid. Bude to klid vítězný? Stály tu mlčky, jen oči jim horečně zářily. Ale Táňa byla v myšlenkách daleko od maturity. Nyní, když bylo po všem, hlásily se zase vzpomínky na to, co vyslechla oné červnové neděle v zahradě sanatoria. Myslela na doktora Franka a na jeho osud…

	Dveře se otevřely. Dívky vstoupily do třídy, aby vyslechly svůj ortel. Profesoři se usmívali, hlavně profesor Žďárský, který pohledem hledal Táňu.

	Všechno dopadlo znamenitě, nad očekávání dobře. Květa a Táňa prospěly s vyznamenáním, Zdeňka a Hanka maturitu také udělaly.

	Táňa nevěřila svému sluchu. Bylo to možné? Asi bylo, neboť profesoři jí i Květě gratulovali. Táňa se vesele zasmála. Zdálo se jí to přece jen neuvěřitelné.

	Profesor Žďárský k ní přistoupil a podával jí ruku.

	„Jste spokojená, slečno?“

	Bože, jak komicky to znělo! Náhle byla i pro profesory slečna!

	„Víc než spokojená, pane profesore! Jsem ohromená!“

	Mladý profesor za ní vyšel na chodbu.

	„Jaké máte plány na prázdniny? Víte, že to budou nejkrásnější prázdniny v životě?“ ptal se rozmarně.

	Táňa se na něho podívala trochu udiveně, pak se zahleděla zasněně kamsi do dálky a opakovala tiše s měkkým úsměvem:

	„Ano, nejkrásnější prázdniny v životě… také si to myslím, pane profesore!“

	Teprve pak prozradila, že pozítří pojede domů a za týden snad do Paříže.

	Profesor Žďárský v duchu uvažoval, jak by zařídil svou prázdninovou cestu, aby vedla do Paříže. Ani nepozoroval, že Táňa je hrozně netrpělivá.

	„Přijdete večer na slavnostní večeři, pane profesore?“

	Zachytil se této naděje, že ji ještě uvidí.

	„Přijdu. A povíte mi podrobně o své cestě.“

	„Odpusťte, pane profesore, musím teď domů.“

	Podala mu ruku, kterou dlouze stiskl, a spěchala po schodech dolů. Profesor Žďárský zvolna kráčel za ní plný naděje.

	Před školou se Táňa zastavila. Srdce se jí bláznivě rozbouřilo. Opodál stála Květa s Milošem a vedle nich - doktor Frank!

	Květa zářila jako polední červnové slunce. Přijala už blahopřání a horlivě kývala na Táňu.

	Miloš sestře uznale stiskl ruku.

	„Všechna čest! Gratuluju! Maminka bude mít radost a tatínek také.“

	Doktor Frank hleděl do vzrušené tváře šťastné Táni, jejíž oči svítily.

	„Gratuluju, Táňo!“

	Políbil jí ruku, kterou mu s úsměvem podala.

	„Jsem dnes strašně domýšlivá a hrdá, pane doktore,“ smála se rozpustile.

	Profesor Žďárský právě vyšel ze školních vrat a pátravě se zahleděl na skupinu mladých lidí. Srdce mu sevřela jakási úzkost. To je přece Táňa… a to je onen muž, který s ní tančil na oktavánském večírku… a nyní jí líbá ruku!

	Mladý profesor se obrátil a rychle odcházel opačným směrem. Začínal tušit, že přišel pozdě…

	Telegram hlásající vítězství byl odeslán. Květa spěchala domů, kde čekali její netrpěliví rodiče.

	„Kdy se uvidíme, Květo?“ prosil Miloš.

	Květa zesmutněla. Čekalo je dlouhé rozloučení, neboť Květa měla na léto odjet do německé rodiny v severních Čechách, aby se zdokonalila v němčině.

	„Dnes to nebude možné, Mílo. Večer máme tu slavnostní večeři, zítra však… celé odpoledne,“ slíbila odhodlaně, „však to bude naposledy!“

	Skoro zalitovala, že je už po maturitě.

	„Kdy odjíždíte, Táňo?“ zeptal se zdánlivě lhostejně doktor Frank.

	„Pozítří! Dnešek bude věnován odpočinku a večer oficiálnímu rozloučení se školou a zítra…“

	„Věnujte mi zítřek, Táňo! Půjdeme odpoledne na procházku a k večeru pak navštívíme moji maminku. Chce také oslavit vaši maturitu, vzpomíná na vás dnes od rána. Přijdete?“

	„Přijdu! Na rozloučenou!“

	U domu Rubešových se rozloučili. Dívky radostně spěchaly nahoru, Miloš s doktorem Frankem mlčky kráčeli k vodárně. Oba mysleli na hrozící loučení.

	 

	 

	Paní Rubešová dnes vystrojila na počest obou abiturientek opravdovou hostinu. Květa byla sice veselá, měla radost ze svého úspěchu, ale maminčin zkušený zrak a její mateřská láska vytušily, že Květa nechce kazit tatínkovi radost, ale že se za jejím veselím skrývá tajený stesk. Nemohla se ubránit myšlence, že by raději oželela dceřinu maturitu, kdyby věděla, že bude šťastná, že se splní sen její první lásky.

	Odpoledne dívky odpočívaly. Naposledy spolu seděly v Květině pokojíku a tiše hovořily.

	Táňa se smutně rozhlížela kolem. Byla tu jako doma a v Květě našla upřímnou přítelkyni, kterou měla ráda jako sestru.

	„Táničko, bude se mně stýskat! Zvykla jsem si na tebe, a ty teď půjdeš někam daleko hledat slávu. Zapomeneš na svou Květu, která bude jen ubohou učitelkou někde v zapadlé vesnici.“

	Táňa Květu objala a něžně ji pohladila.

	„Nikdy, Květo, slyšíš, nikdy na tebe nezapomenu! Zůstaneme navždy sestrami. Hlupáčku, zapomínáš na Miloše? Zakrátko budeme skutečné sestry! A kdo ví?“ dodala tajemně. „Kdo ví, pojedu-li vůbec do Francie!“

	Květa úžasem zapomněla na svůj stesk.

	„Táničko, pověz, proč bys nejela?“

	Táňa ji však se smíchem políbila.

	„Nevím, nic nevím! Neptej se! Snad pojedu! Kdo ví?“

	Seděly až do večera stulené k sobě, trochu smutné oním sladkým steskem mládí, které se ocitá na křižovatce života; se slzami v očích vzpomíná na uplynulé dětství a s toužebným úsměvem vztahuje paže po budoucnosti; ta slibuje omamné štěstí, před nímž se dívčí srdce chvěje neurčitou bázní, ale zároveň po něm vroucně touží…

	 

	 

	Večer se zaskvěl útulný malý sál v Národním domě záplavou světel. Slavnostní tabule byla připravená, sklenky se třpytily v záři lustrů, stoly zdobily kytice růží.

	Oktavánky se naposledy sešly, aby oslavily se svými profesory maturitu, aby se definitivně rozloučily se školou, s bezstarostným mládím, než se rozletí do života, tajemného a neznámého, kde na ně čeká snad smích, jistě však i pláč…

	Dnes však byla nálada výborná, i když se někdy v bujném smíchu ozval tón melancholie.

	Profesoři s ředitelem seděli ve středu slavnostně oblečených dívek. Večeře byla výborná. Dnes bylo všechno dovoleno, Táňa dokonce rozpustile prozradila tajemství posledního výletu.

	Profesor Žďárský seděl zasmušile vedle Táni, jež jiskřila veselím, smála se a hovořila o své cestě do Paříže, o tanci, který si zvolila za své povolání, a trápila ubohého profesora, který měl oči jen pro ni.

	Hanka Sudová zpívala, pak dívky pustily gramofon a daly se do tance. To aby umlčely Táňu, která se postavila na židli a začala řečnit. Zkritizovala všechny profesory, parodovala jejich způsob mluvy a vytáhla dokonce zápisníček, kde měla zaznamenané různé víceméně podařené řečnické poklesky ubohých kantorů; nemohli se ani zlobit, museli se smát, neboť ta černovlasá rozpustilá dívčina byla neodolatelná. Bouře smíchu neustávala.

	„Papež si zasedl na Kateřinu Druhou,“ přednášela Táňa a upřeně hleděla na ubohého historika.

	Tu však ji ostatní dívky strhly ze židle a Hanka jí zacpala prostořekou pusu obrovskou jahodou.

	Gramofon spustil tango a dívky se ukláněly před profesory. I ředitel musel tančit. Oktavánky si ho podávaly z ruky do ruky, aniž dbaly jeho úctyhodného věku.

	Profesor Žďárský tančil s Táňou. Dnešní večer si představoval docela jinak. Doufal, že si bude moci s Táňou promluvit soukromě. Tušila to? Nevěděl. Pozoroval však, že se vyhýbá důvěrnější rozmluvě. Byla dnes zase tou rozpustilou divoškou jako dřív.

	Mladý profesor pozoroval její smějící se tvář, naslouchal jejím jiskřícím nápadům a v duchu ji viděl stát u školy před mužem, jenž jí líbal ruku.

	Tato vzpomínka mu vždy zabránila promluvit. Správně tušil, že by to bylo marné…

	Bylo už pozdě po půlnoci, když Táňa sedla ke klavíru a začala hrát Loučení, loučení. Všechny dívky zpívaly, náhle rozteskněné a smutné.

	Pak nastalo skutečné loučení; děkovaly profesorům, děkovaly škole, na kterou tak často žehraly, která však ve vzpomínkách bude krásná a nezapomenutelná… Objímaly se, slibovaly si věčné přátelství, slibovaly si dopisy, líbaly se a v očích mnohých se zaleskly slzy.

	Tu se ozval Tánin jasný hlas:

	„Děti! Přísahejme si, že se zde za deset let sejdeme v den maturity! Ode dneška za deset let! Přísahejte všichni, i páni profesoři!“

	Ředitel, profesoři i všechny dívky nadšeně zvedli ruce. Ode dneška za deset let! Skoro se zachvěly jakousi úzkostí. Co se s nimi za deset let stane?

	Tánin hlas zase přerušil ticho, jež na chvíli nastalo.

	„A přísahejme si, že která se první vdá, to oznámí škole a ostatním. Kdo bude moci, přijde té první na svatbu! I páni profesoři! Přísahejme!“

	Všichni se smáli, slíbili však ochotně.

	„Která bude ta první?“ ozývalo se kolem Táni. Profesor Žďárský pohlédl na Táňu. Viděl, že se zarděla.

	Pak se konečně doopravdy rozloučili. Profesor Žďárský stál s Táňou ještě před Národním domem, a protože měli společnou cestu, nabídl se, že ji a Květu doprovodí.

	Táňa stiskla upřímně ruku mladého profesora, který tak často shovívavě přehlédl její čtveráctví. Tušila - vždyť byla ženou - že ji má rád, a bylo jí ho líto.

	Ještě jednou mu poděkovala. Profesor Žďárský jí políbil ruku, rozloučil se s Květou a smutně, zklamán se vracel domů. V duchu si řekl, že nebude naprosto překvapený, bude-li Táňa tou první nevěstou z letošní oktávy.

	XXI

	„Ještě rok, Květuško! Jen co dokončím studia, přijdu k tvým rodičům a řeknu si o tebe, o své štěstí!“

	Květa seděla s Milošem na lavičce ve Stromovce; prožívali své loučení.

	„Ještě budeme muset rok nebo dva počkat, co to však znamená, Květo! Máme se rádi a čas uplyne jako voda. Nebuď smutná, Květuško.“

	Květa zápasila se slzami.

	„Tak dlouho tě neuvidím!“

	„Květo, ale ty nechceš žít na venkově, a já dostanu místo někde na venku!“

	Květa se na něho usmála závojem slz.

	„Venkov mě děsí, jen kdybych tam musela žít sama - jako opuštěná učitelka. S tebou však bude všude dobře. Víš,“ dodala rozhodně, „přece ty zkoušky udělám! Až dostaneš místo někde na venkově, mohla bych tam učit. Budu ti pomáhat vydělávat!“

	Miloš jí vděčně políbil ruku.

	„Jsi statečná dívenka, Květuško! A teď půjdeme domů, k tvé mamince. Mrzí mě, že k ní nejsme upřímní. Řekneme jí, že se máme rádi, a poprosíme ji, aby nám dovolila čekat… na naše štěstí!“

	„Mílo!“ Květa teď skutečně plakala radostí.

	Nebyl Miloš opravdu ten nejlepší, nejhodnější hoch na světě?

	Vydali se ruku v ruce k mamince přiznat se ke své lásce…

	 

	 

	Táňa a doktor Frank bloudili úzkými malebnými uličkami na Hradčanech. Loučili se s místy, kudy chodívali na jaře, když si Táňa po práci vyšla osvěžit se a odpočinout.

	Doktor Frank byl vážný, Táňa nervózní a trochu melancholická.

	Vyprávěla o včerejším večírku, vyhýbala se však zmínce o svém odjezdu do Paříže. Odolala i pokušení pochlubit se svým úspěchem u profesora Žďárského. Byla vůbec nápadně krotká, mírná a vlídná, což u ní bylo opravdu nezvyklé.

	Doktor Frank ji pozoroval a v duchu se ptal, zda alespoň trochu lituje, zda na ni působí loučení?

	Táňa byla podivně rozčilená, víc než včera před maturitou. Musela stále myslet na to, že teď zná toho vážného muže, zná ho lépe, než on tuší.

	„Bude se vám trochu stýskat, Táňo?“

	Zase našla svůj čtveračivý úsměv.

	„Strašně! Po Praze, po škole, po Květě… Po celém životě v Praze. Letošní rok byl tak krásný!“

	„Až budete v Paříži, Táňo, budete studovat a tančit, zapomenete na Prahu i na letošní rok.“

	Nemohl ovládnout svůj hlas, aby nezněl trpce.

	Táňa potřásla hlavou. Černé kučery se zavlnily.

	„Nezapomenu!“ ujišťovala ho, a jako by chtěla zabránit něčemu, čeho se bála a po čem toužila, vykročila rychleji. „Pojďte, vaše maminka čeká!“

	Paní Franková ji zahrnula chválou. Táňa se jen smála a tvrdila, že maturita byla docela snadná, úplná hračka.

	„Kdy odjedete do Paříže, Táňo?“ ptala se paní Franková.

	Táňa se zarděla.

	„Asi za týden!“

	Doktor Frank ji slyšel. Tedy přece! Obrátil se k oknu, ozářenému zapadajícím sluncem. V pokoji bylo ticho. Paní Franková viděla jeho boj a tiše odešla. Věděla, že ti dva se musí domluvit.

	„Kdy zase přijedete, Táňo, sem k nám, přijedete-li vůbec?“

	„Až se vrátím z Paříže…“

	Doktor Frank se náhle obrátil.

	„Táňo, byl tam včera večer také profesor Žďárský?“

	Táňa v té chvíli byla zlá. Proč teď mluví o profesoru Žďárském?

	„Byl tam! Dokonce nás, Květu a mě, doprovodil domů!“ „Táňo!“

	Nemohl déle bojovat. Co znamenaly všechny výčitky svědomí, všechna otcova vina proti hrozícímu nebezpečí, že by mu mohl někdo jiný vzít Táňu, černovlasou dívenku, jejíž tanec v něm probudil touhu po štěstí, že by někdo jiný mu mohl vzít její lásku?

	Táňa se polekala. Proč na ni křičí? Stál před ní a v jeho milé tváři četla všechnu jeho úzkost a jeho marný boj.

	„Táňo, můžete mě vyslechnout? Chci vám říct, proč jsem se vám zdál tak přísný, proč jsem se dosud neodvážil… zeptat se vás, máte-li mě ráda!“

	Táňa, prudká jako vždy, se už nedovedla ovládnout a zvolala hlasem, v němž zněl pláč i smích:

	„Nemusíte mi nic říkat! Vím všechno, všechno. Vždyť já vůbec nechci jet do Paříže!“

	Doktor Frank na ni hleděl s úžasem.

	„Co víte, Táňo? Kdo vám to řekl?“

	„Doktor Vysoký. Poprosila jsem ho o to. Přestaňte už vzpomínat. Nechte minulost spát!“

	Táňa později marně vzpomínala, jak se náhle ocitla v objetí doktora Franka, na jehož prsou skryla svou rozpálenou tvář.

	„Táňo, vy víte, a přesto mě máte ráda a chcete být mou?“

	Táňa nezvedla hlavu, jen volnou rukou udělala velkolepé, pohrdavé gesto. „Co na tom záleží?“

	Pak k němu přece zvedla své tmavé zářící oči a řekla vážně:

	„Už nikdy se tím nesmíte trápit, chcete-li, abych byla veselá jako dřív! A do Paříže nepojedu!“ dodala, jako by ji tam někdo posílal.

	Doktor Frank ji k sobě přivinul a něžně pozvedl její tvář.

	„Pojedete, Táňo, nebo spíš pojedeme! Máte snad jiné plány na svatební cestu?“

	Odpověděla mu úsměvem, který slíbal z jejích rtů. „Táňo, nebudete litovat svého tance?“ „To už nebudu smět tančit?“

	„Budete tančit jen pro mě, tak, jak jsem toužil už tenkrát, když jste poprvé tančila valčík z Oněgina…“ Paní Franková tiše vstoupila do pokoje. „Maminko, moje Táňa!“

	Kdy to bylo, kdy naposledy spatřila takové štěstí v očích svého syna?

	„Máte ho ráda, Táňo?“

	Jásavý pohled byl staré paní odpovědí.

	„A vaše umění, Táňo, vaše moderní vychování?“

	Táňa se musela vítězně usmát.

	„Teprve uvidíte, co Táňa umí. Nejen tančit, ale také vařit, uklízet i spravovat punčochy. Nikoliv svou vinou, nýbrž maminčinou!“

	Doktor Frank ji zachytil a políbil ji za to, že se k těmto ctnostem tak hrdinsky přiznala.

	Táňa se mu však vyvinula z objetí a vesele zvolala:

	„Co tomu řekne tatínek a maminka? A Miloš a Květa? Tatínek bude mít hroznou radost, protože nebude muset jet se mnou do Paříže!“

	„A doktor Vysoký!“ připomněl doktor Frank.

	„Ten?“ Táňa se šibalsky usmála. „Ten to věděl dřív než my!“

	„Pojedu s tebou, Táňo, zítra domů,“ řekl Jiří Frank, „oslavíme zároveň maturitu a naše zasnoubení!“

	„Včera jsem ještě netušila, že budu první!“ smála se Táňa.

	„První?“

	„Ano, první nevěsta z naší oktávy! Kdo by to byl řekl?“

	DOSLOV

	V polovině října zalétl do dívčího gymnázia úhledný lístek, který oznamoval sňatek Táni Ortové a doktora Jiřího Franka.

	Profesor Žďárský hleděl na bílý papír trochu melancholicky a pak ho s povzdechem odložil.

	Ano, tušil to už tehdy, četl to v jejích rozzářených očích.

	Táňa byla přece jen první.

	Na svatbě byla celá oktáva, i ředitel a profesoři. Všichni dodrželi slib; jen profesor Žďárský chyběl.
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